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Ötvenöt milliós ugrás.
Nagy ujságot mondunk: borzasztóan

emelkedni fog a monarchia nagyhatalmi
állasa és tekintélye. Aki ezentúl jegyet
kér a sixtini kápolnába, hogy a nagy-
misét meghallgassa, meg fogja kapni a
maga belépti jegyét; akinek pedig Buka-
restben akad dolga, nem szorul rá többé,
hogy a német kavasznál könyörögjön párt-
fogásért, látván, hogy az osztrák-magyar
követ nem tud segiteni a baján.

S mindezt igen olcsó áron fogjuk
elérni. Mindössze ötvenöt milliót kell
beleépitenünk a Quarneroba, hogy a
nagyhatalmi állásunknak ujabb tekintélyt
szerezzünk. Hatalmas pánczélos hadi
hajók fogják hirdetni a mi ujabb nagy-
ságunkat.

Azaz dehogy is azt fogják hirdetni.
Az ötvenötmilliós vizi szörnyetegek csak
azt fogják világgá kürtölni a maguk ha-
talmas göz-szirénjein, hogy ime az
osztrák-magyar monarchia megvalósitott
a nagypolitika mezöin egy olyan látvá-
nyosságot, amilyent eddig csak valóságos
füves réteken élvezhettek azok, akik ba-
rátjai az állatlélek megható és néha humo-
ros megnyilatkozásának.

Pásztor-embereknek gyakran van
módjuk ilyen látványosság szemlélésére.
Az ország utján békésen bégetve haladó
birkanyáj elsö sorai elé keresztbe oda tart
az ember egy pálczát. S a jámbor allatok
szépen átugranak az akadályon, átszök-
nek rajta a késöbbi sorok is. Akkor
aztán elkapja az ember a pálczát s nincs

többé az uton semmi akadály, de azért
a hátrább ballagó juhok mégis becsület-
beli kötelességüknek tekintik, hogy jó na-
gyot ugorjanak, mikor arra a helyre ér-
nek, ahol elöbb a pálcza volt. Nincs
többé semmi akadály, de ök azért nagy
eröfeszitéssel nagyokat szökdelnek. Mert
ök juhok és ezt parancsolja a juh-kollé-
gialitás.

Németország hatalmas politikai és
gazdasági pályafutásának utjába a vég-
zet hatalmas akadályt sodort: nagy ten-
gerentuli kereskedelmet, kiterjedt és szük-
séges gyarmatokat Afrikában, nagy gaz-
dasági érdekeket s ennek megfelelöen
egy német expositurát Kinában. Föl-
merült ott az a félelem is, hogy háboru
esetén az orosz nem ad el a németnek
buzát meg rozsot s ezzel kiéheztetheti
Németországot, ha nincs biztositva az
Amerikából való behozatal. Ezeket az
érdekeket istápolni és elömozditani csak
nagy flottával lehet. Tehát Németország
legyözi az akadályt: épen most szava-
zott meg a német birodalmi gyülés szám-
talan milliót a hadi tengerészet gyarapi-
tására.

AZ Egyesült-Allamoknak, Spanyol-
országnak Kuba a pálczája. Az egyiknek
számos érdeke, a másiknak nemzeti be-
csülete függ attól, hogy megáll-e az
akadály elött, avagy keresztül tör rajta.
És Amerika egyre-másra vásárolja a pán-
czélosokat, Spanyolország pedig rohamo-
san összetánczol és összehangversenyez
magának egy-két tornyos hajót.

Az ég szerelméért, mért kell nekünk

ugranunk? Még pedig ötvenöt milliós
teherrel a hátunkon ?

Miféle gyarmataink vannak minekünk,
amelyeknek az anya-országgal való
kontaktusát minden körülmények között
biztositani kell ? Micsoda tengerentuli
kereskedelmünk van minekünk, amelyre
vigyázni kell, nehogy háboru esetén hadi
zsákmányként lefoglaltassék ? Csak nem
akarják talán a Ball-platzról elrendelni,
hogy ezentul Szerajevóba hadihajón jár-
junk ? Csak nem tett bennünket szeren-
csétlenekké Kina, hogy ideajándékozta
egyik hatalmas kikötöjét?

Senkinek se lehet kifogása hadi
tengerészetünk felfrissitése ellen, noha
megvolt erre a mód a mostani budget
keretében is. De ötvenöt milliós ugrá-
sokra nincs kedve az országnak. Amig
élt szegény Sterneck báró, égig magasz-
talták az ö tengerészeti politikáját, amely
bölcsen, a monarchia helyzetét szem elött
tartva, a hathatós defenzivára szoritko-
zott és tengerészetünk fejlesztésében min-
dig csak ez a czél volt a szeme elött.
Mi történt vajjon, hogy most — alig
három hónappal a dicsöitett admirális
halála után — félrelökik az ö rendsze-
rét és nem létezö érdekek védelmére
olyan tengerészetet akarnak az országra
oktroyálni, amely offenzivára képes, amely
a támadó háboru czéljait tartja szem elött.

Vagy történt valami nagy, fontos
dolog, amit eltitkolnak elöttünk? Akkor
bünt követnek el a két ország ellen,
bizonytalanságban hagyván azokat a béke
és háboru esélyei felöl. Vagy nem tör-
tént semmi — aminthogy nem is tör-

Egy ujságiró-apostol.
I. A broctoni tanitvány.

A zsidók hagyománya egy érdekes mon-
dát örzött meg. Törvényhozójuknak, Mózesnek
holtteste fölött összeveszett az angyal és a
sátán. Három napig küzdöttek egymással; az
elemek bösz karcza kisérte csatájukat, menny-
dörgés és villámlás rettegtette a népeket, mig
végre is az angyal lett a gyöztes. A cheruhok
diadalmas kara lelkesült hozsannák közt emelte
az égbe a törvények atyját

A töredelmes testmozgásokkal vétkeiért
vezeklö zsidón kivül talán nincs nép a világon,
amely buzgóbb hittel fogadja el ezt a legen-
dát, mint a John Knox zordon erkölcstanában
fölnevelkedett skót. A Grampian hegységen tul
minden igazhivönek élete folytonos bensö küz-
delem. Amint Cromwellt még a halálos ágyán
isaz a nyugtalanság bántotta, hátha nincsen
a kegyelem állapotában, hátha örök kár-
hozatra van predesztinálva halhatatlan lelke :
ugy rettegteti ez az aggodalom a modern idök
skót hivöit is. Csakhogy mig a durvább degzetü
angolszászt ez a rettegés csak gyenge pillana-
taiban szállta meg, addig a csontos és izmos,
de rendkivül finom idegzetü kaledoniai egész
életében ennek a kétségnek az áldozata.

Ez a kétség, ez az önkinzás gyötört
hosszu esztendökön át egy kiváló férfiut, aki
hazája irodalmának igy is egyik legérdekesebb
alakja. Hires utazó, jeles essay-ista, élestollu
szatirikus, kitünö regényiró, szemfüles reporter

volt és emellett „a thorough-bred English gentle-
man", a legkifogástalanabb modoru és visel-
kedésü világfi. És ez az ember, aki ma a leg-
szellemesebb társalgással flirtel a kanadai mil-
liomosok leányaival, holnap meg a perfekt ud-
varoncz kifogástalan módja szerint csókol kezet
Windsorban a „most graecious quaennek" : ez
az ember életének legjava részét a sátán ellen
való küzdelemben tölti él, mig végre diadalt
aratva felette, mint egy uj hit apostola, egy
uj Jeruzsálem prófétája, boldog önkivületben
fejezi be kalandos életét.

Honfitársainak milliói legalább is hóbor-
tosnak tartották az ujságiró-apostolt; meghitt
barátai, lelkesült hivei az uj megváltót látták
benne, akinek hivatása volt. hogy az emberi-
ség ujjászületésének nagy munkáját megkezdje.

Pedig nem volt sem hóbortos, sem após-
tol; idegeinek, neveltetésének, összes életkö-
rülményeinek, egyszóval a Taine milieujének
természetes fejleménye volt Pályafutásán ha
végigtekintünk, ha meggondoljuk, mi lett és
mivé válhatott volna, sajnálkozva kell félkiál-
tanunk, amiért ilyen tehetség, ilyen erös aka-
rat ilyen kiváló jellem a rajongó képzelödés
rabságába eshetett

O world thou was the forest to this
ha r t . Oh, világ, te valál erdeje e nemes gim-
nek! kiálthatunk fel fájdalmas csodálkozással,
ha végigtekintünk élete pályáján. Apai és
anyai ágról a legkiválóbb és legrégibb-skót
nemesi családból származott Atyja, O l i p h a n t
Antal, a Foktartomány föügyésze volt, amikor

elesége, C a m p b e l l Mária a kis Lörincz-
czel, elsö és egyetlen gyermekükkel megaján-
dékozta. Sir Anthonynak ép ugy, mint fiatal
feleségének örömét az egészséges, pompás fiu
láttára csak az a gondolat keseritette meg,
illik-e, szabad-e igazi keresztyénnek örven-
deznie, ha valami szerencse éri; nincs-e ebben
az Örömben önzés elegyülve, amely örvendezö
szeretetükböl a többi emberiséget kizárja —
és vajjon ez önzésnél fogva nem esnek-e a
sátán hatalmába?

Kétségük csakhamar eloszolhatott. A kis
Lowry, a hogy szülei a késöbbi hires L a u -
r e n c e O l i p h a n t - o t nevezték, csakhamar
az ismerösök beczézett kedvencze lett. Az az
öröm tehát nem lehetett önzö, amelyben az
egész világ osztozott és amelyet különben is
az elválás keserüségével kellett megváltani. Az"
apát a kormány Ceylon föbirájának nevezte ki;
a kis Lowry tehát anyjával visszatért Angol-
országba, mert igazán elökelö nevelést a gyar-
matországban a fiu nem nyerhetett. Csak
1811-ben, tizenkét éves korában utazhatott
atyjához még mindig ifju és szép édesanyjával.
A távol Kelet csodálatos világa, monstruózus
titokzatossága valósággal megbüvölte a fiut, aki
az öntudatlan gyermekkor fantasztikus meséit
itt megvalósulva látta. A gyermek, aki a
hihetetlent itt kezeivel tapinthatta, késöbb
mint férfiu, csakis a hihetetlent tartotta
igaz valóságnak.

A ceyloni föbiró 1846-ban két évi szabad-
ságot nyert kormányától.
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ént — s akkor a pénzpocsékolás bünén
kivül még nevetségessé is teszik az or-
szágokat, rákényszeritvén azokat ama
kevésbbé bölcs birkák szerepére, amelyek
még akkor is nagyokat ugrálnak, amikor
a pásztor már elvette elölük a botját;
ugrálnak pedig csak azért, mert a többi
juhok is igy cselekedének.

Eddig nincsenek gyarmataink, nincs
számbavehetö tengeri kereskedelmünk.
Egyrészt azért, mert mindez az igazán
nagy államok dolga, másrészt azért, mert
épen elég rendezni valónk van nekünk
idehaza is. És jövöre se lesznek koló-
niáink; megóv attól ezentul is a józan-
ságunk és ha ez nem, akkor a gyönge-
ségünk.

Mire való hát az ötvenöt millió ?
Ki gondolja, hogy a közös költsé-

geknek évi hatodfél millióval való biztos
emelkedése valami nagyon megkönnyi-
tené a kvóta felett való megegyezést?

Ki remél Magyarország részéröl szim-
pátiákat a flotta-terv számára, mikor az
a tengeri kereskedelem, melyet azok a
hajók esetleg védelmezni akarnak, majd-
nem kizáróan osztrák kereskedelem ?

Tökéletesen elég minekünk a hadse-
reg költségeinek évröl-évre való nagy
emelkedése. Kaptunk ezzel a hadse-
reggel és a mostani tengerészettel is nagy
és hatalmas szövetségeseket. Mire jö hát
a hajókra való oktalan költekezés? Hi-
szen Németország se a hármas szövetség
erösbitésére növeli a flottáját, hanem
csupán csak a maga érdekei kedvéért
Tehát a hármas szövetség se kivánhatja
tölünk azt az ötvenöt milliót

Ami pedig a monarchia tekintélyét
illeti, azt nem igy szokás gyarapitani
Ha a hadsereg, amely évente százhar-
mincz millióba kerül, nem tudja meg-
óvni a tekintélyünket, nem tartja azt fenn
a tengerészetünk sem. Akkor hiábavaló
az ötvenöt milliós ugrás.

POLITIKAI HIREK.
A közös költségvetés. Ma délelött 11

órakor, mint B é c s b ö l táviratozzák, a külügy
minisztériumban közös miniszteri értekezlet
volt, amelyen befejezték a közös költségvetés
tárgyalását. A közös minisztertanácsot délután
egy órakor tartották a Hofburgban a király
elnöklése alatt. A miniszteri tanácskozásban,
amely egy teljes óra hosszat tartott és amelyen a
három közös miniszter, a két miniszterelnök és a
két pénzügyminiszter vett részt, végleg megálla-
pitották az 1899. évi közös költségelöirányzatot
és a Budapesten május 9-én egybegyülö dele-
gácziok elé terjesztendö jelentéseket. Itt je-
gyezzük meg, hogy a király ma délelelt hosz-
szabb magánkihallgatáson fogadta L u k á c s
László pénzügyminisztert, aki késöbb behatóan
értekezett dr. K a i z l osztrák pénzügyminisz-
terrel. — Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök
és Lukács László pénzügyminiszter, valamint
Popovics Sándor miniszteri tanácsos már az
esti vonattal Budapestre érkezett.

A kvóta. A magyar kvóta-küldöttség csak
a husvéti ünnepek után alakul meg. Elörelát-
hatólag elnökké ujból S z é l l Kálmánt és elö-
adóvá dr. F a l k Miksát fogják megválasztani.
Az eddigi megállapodások szerint a két kül-
döttség irásbeli üzenet-váltással kezdi meg a
müködését. Elöbb a magyar küldöttség intéz
az osztrák küldöttséghez üzenetet, amelyben
kifejti a kvóta meghatározására és arányára
vonatkozó álláspontját.

rendkivül érdekes volt AZ eredménye, elhatározták.
hogy ugyanezt a kisérletet az idén nagyobb mére-
tekben megismétlik. Ezeket a vegyes gyakorlatokat
Közép-Olaszországban rendezik és két hadtestre
fognak kiterjedni,

Az oroszországi mohamedánok kivándorlása.
Konstantinápolyból jelentik, hogy több mint 500,
Oroszország K a z á n tartományában lakó moha-
medán, család azzal a kéréssel fordult a török kor-
mmányhoz, hogy engedje meg nekik a Törökországban
való letelepülést. E tömeges kivándorlásnak oka az,
hogy az orosz tartományi hatóságok mindinkább
nagyobb türelmetlenséget taniusitanak irányukban.

KÜLFÖLD.
Milán nem politizál. Belgrádbóltáv-

iratozzák: Az a túr, mintha M i l á n király a
liberális párt javára miniszterválságot akarna
elöidézni, teljesen alaptalan. A hadsereg fö-
parancsnoka nem avatkozik politikai ügyekbe
és ha olykor elmondja nézetét a belpolitikáról,
ez mindig a kormány állandóságának javára
szól. Tény az, hogy a Gyorgyevics-kabinet hely-
zeté biztositva, van.

Az olasz hadgyakorlatok. R ó m á b ó l jelen-
lik: Ebben az évben ismét nagy olasz hadgyakor-
latok lesznek. A hadgyakorlatokat Piemontban tart-
ják meg. Mivel a mult évben a VIII. hadtest terü-
letén megtartott nagy hadgyakorlatoknak, melyeken
ugy a szárazföldi, mint a tengeri haderö részt vett,

A háboru elött.
Az Egyesült-Államok és Spanyolország

közt való feszült viszony az utolsó huszonnégy
órában nem változott semmit. Az Egyesült-
Államok polgárságának hangulata határozottan
a háboru mellett van, Spanyolország pedig
nagyon el szeretné kerülni az; összeütközést. Az
Egyesült-Államok elérkezettnek látják az idöt,
hogy Kubát bekebelezzék s érzik azt az eröt,
amelyet a jó karban levö financziális helyzet
öntudata ád nekik, Spanyolország pedig a hosszu
kubai belsö háboruk által minden tekintetben ki
van merülve s megragad minden alkalmat, hogy
esetleg egy tisztességes megegyezés utján ne
kelljen magát egy végeredményében szerfelett
kétes eröpróbának kitennie. Egy bécsi távira-
tunk szerint a spanyol régens-királyné maga
kezdeményezte azt, hogy a pápa kéressék
fel a közbenjárásra a két viszálykodó fél között.
Mérvadó körökböl az hallatszik, hogy immár
vakmennyi európai kabinet megegyezett abban,
hogy mindkét viszálykodó felet megkeresik
figyelmeztetéseikkel. Föleg arra a nagy vesze-
delemre fognak utalni, amelyre egy tengeri
háboru a nemzetközi kereskedelemre hozhatna.
A kezdeményezés ebben az ügyben ugyancsak
a spanyol királyné kérésére. F e r e n c z Jó-
z s e f királytól indult ki, aki elsö sorban
V i l m o s császárhoz fordult táviratilag ebben
az ügyben. Vilmos császár azonnal kijelentette,
hogy részt vesz a békitési akczióban.

Alábbi távirataink azonban arról tanus-
kodnak, hogy ezek az intervencziók nem fog-

Ezt az idöt, amint fia "Epizodes in a
Life of Adventure" (Egy kalandos élet epizódjai)
czimü hires munkájában megirta, arra hasz-
nálta fel a gondos apa, hogy az akkor tizen-
hét éves Lowry gyakorlati nevelésben része-
süljön. Európai körutra indult tehát a kis
család és a gyermekifjunak „rolling stone"
élete itt kezdödik meg. Mint a hegység szikla-
orma, melyet magával ragad az áradat, ugy
viszi magával ettöl fogva az élet. Sodorja,
hömpölygeti; koptatja, köszörülgeti, mig végre
a sziriai magányba veti ki, hogy itt, a nyuga-
lom mohájával lepje el. Itt immáron öreg
napjainak szemlélödö magányosságában irja
meg „Moos from a Rolling Stone" czimü
munkáját, keserü csalódásainak, ihletett meg-
nyugvásának ezt a hires emlékét A „téveteg
kö", a rolling stone akkor már végleg meg-
pihent; legfájóbb sebeit a feledés és bocsánat
mohája takarta már.

De az apostol megszentelt nyugalmáig még
hossza volt az u t Elöbb át kellett esnie az
élet iskoláján, majd egy szörnyü novicziatus
keserves megpróbáltatásain; diadalt aratnia a
„legnagyobb önzésen", a szerelmen, hogy fel-
emelkedjék a legnagyobb önzetlenségig: az
egyetemes emberszeretet keresztény ideáljáig.

Hosszu és változatos volt hát a pálya,
amelyre ime a tizenhét éves fiu rálépett. A
kis család végig postakocsizott Francziaorszá-
gon, Németországon, Svájczon és épen a for-
radalmi mozgalmak kitörése idején érkezeti
Olaszországba. E mozgalmakban az ifju Lowry
demokratikus szivének egész szenvedélyével
részt vett és saját kezével segitette letépni az
Osztrák uralom kétfejü sasait. Az ifju Olasz-

országban szerzett demokratikus benyomásai
irányadók lettek ezentul egész életére.

Ceylonba visszatérve, atyja mellett mükö-
dött mint ügyvéd ; egy rövid esztendö gyakorlata
megunatta vele ezt a kenyeret és mint világ-
látott utazó az irodalmi élet hullámai közé
veti magát. Dsáng Bahadornak, a nepali her-
czegnek meghivására felkeresi ezt a Himalája
jegesei közt fekvö országot, utközben erösen
udvarol a kalkuttai fehér és a benaresi barna
szépségeknek, söt a „babyloni leányzótól"
rettegö édesanyjától nagykönnyelmüen még azt
is kérdezni meri levelében: „How would yu like
a Roman Catholic daughter-in-law ?" ,Mit
szólnál egy római katholikus menyhez? Az
elefánt-vadászat izgalmai közt azonban csak-
hamar megfeledkezik erröl a mulékony viszony-
ról, söt Katmanduban erös lelkiismereti aggá-
lyok ébrednek fel benne : vajjon az élet örö-
meinek ilyen korlátlan élvezése veszedelembe
sodorhatja-e lelke üdvösségét ?

Ezeket az aggodalmakat az édesanya
ébresztette benne, akinek lelkében a Campbel-
lek hagyományos küzdelme a „gonosz* ellen
még egyre folyt. „Vizsgáld meg magadat Low-
rym", irja fiának „és ha ugy találod, hogy a
hiu örömöknek csak azért örülsz, mert örömök,
akkor mondj le róluk. Az örömöket csak azért -
szabad megismernünk, hogy a róluk való le-
mondásban lelkünk ellenálló képességét gya-
koroljuk."

És Lowry engedelmes fia volt A csillogó
örömök elöl a magányosságba vonult és köny-
vet irt indiai utjáról. Mindjárt nevet is szerzett
ezzel a munkájával, „de a dicsöség hiuságát
azért nem engedem szivembe lopódzni", irta

anyjának. Hogy a lemondás erényében gyako-
rolja' magát, atyja kivánsága szerint London-
ban,. majd Edinburgban jogi tanulmányokat
folytat, lady Tronbridge társaságában nyilt te-
reken prédikálja az evangéliumot a mob el-
züllött gyermekeinek, majd meg „nem hogy
mulasson, hanem hogy tanuljon", oroszországi
utjára indul Smith Oszvald barátjával.

A pétervári társaság, az udvar, az idegenek
kolóniája szivesen fogadja az ifju genlemant,
aki Nisny-Novgorod, a Volga, a Don, az Azovi-
tenger vidékét a késöbbi reporter mindent meg-
látó szemével átkutatva, 1853-ban megjelent
„Russian Shores of the Black Sea" (A Fekete-
tenger orosz partjai) czimü munkájában elöször
irányitotta a háborura készülö világ figyelmét
Szebasztopol fontosságára.

Mikor a nagy keleti háboru tényleg ki-
tört, lord Raglan, az angol hadak fövezére
informáltatta is magát a fiatal embert felöl, aki
idöközben a hires Blackwood Magazine-nak és a
Daily-News-nak a munkatársa lett. A körülötte
nyüzsgö élet egészen elfeledtette vele az anyai
befolyást, aki nyugalomba vonult férjével együtt,
Tele lakott most Londonban.

- Már az angol táborkar tagjának látta ma-
gát az ambicziózus ifju, amikor Raglan hirte-
len megszakitott vele minden összeköttetést.
Szivesen fogadta hát a kanadai alkirálynak,
lord Elginnek meghivását, aki magántitkári mi-
nöségben alkalmazta. Mint ilyennek, tetemes
része volt abban, hogy Angolország igen elönyös
kereskedelmi szerzödést kötött a washingtoni
kormánynyal „Lord Elgin" irja anyjának, furcsa
ficzkó nagyon (a queer fish). „Engem arra használ,
hogy a demokrata szenátorokat az asztal alá inni
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nak sokat érni, mert Amerika lázasan folytatja
tovább a hadikészülödéseket s nem szándékozik
elfogadni a pápa közbelépését.

Az Egyesült Államok készülödése.
New-York, április 5.

Tegnap délben még volt kilátás arra,
hogy a kubai ügyét békésen fogják elintézni,
a kongresszus izgatott hangulata azonban
egyszerre megváltoztatta a helyzetet A
kongresszus türelmetlenül várja az elnök
üzenetét, hogy akczióba léphessen. M a c
K i n l e y üzenetében, amit a spanyol
kormányhoz fog intézni, már nem tünik fel
mindenáron békebarátnak, hanem arra fogja
kérni a kongresszust, p r o k l a m á l j a K u b a
f ü g g e t l e n s é g é t e l ö b b f e g y v e r e s
i n t e r v e n c z i ó n é l k ü l és háritsák majd
a felelösséget Spanyolországra, ha azt casus
bellinek veszi.

New-York, április 5.
A "New-York Herald" washingtoni táv-

iratot közöl, amely szerint azok, akik ismerik
Mac Kinley üzenetének tartalmát, a h á b o -
rú t e l k e r ü l h e t e t l e n n e k tartják. Az
üzenet hitelt érdemlö forrás szerint fegyveres
beavatkozást involvál és oly sulyos vádat emel
Spanyolország ellen, hogy a diplomácziai érint-
kezés folytatása lehetetlennek látszik. Wood-
ford formális visszahivása valószinüleg egyide-
jüleg fog megtörténni az üzenetnek a kongresz-
szus elé terjesztésével.

A „Post" állitólag arról értesül Washing-
tonból, hogy Mac Kinley üzenete ki fogja fej-
teni, hogy Spanyolország teljesen képtelennek
bizonyult Kuba kormányzására, az amerikai
kereskedelem kárt szenvedett s a mostani álla-
potok veszélyeztetik az amerikai birtokok létét
Az üzenet továbbá Spanyolországot teszi fele-
lössé a Maine czirkáló szerencsétlenségéért Az
üzenetben nincsenek ugyan direkt javaslatok,
de világosan az a nézet jut benne kifejezésre,
hogy a fegyveres intervenczió helyreállitaná a
rendet és a békét. Az üzenet azonban nem
ajánlja Kuba függetlenségének elismerését, mert
a felkelök nem léptettek életbe megfelelö kor-
mányformát.

Az üzenet egyértelmü a hadüzenettel,
mert azt mondja, hogy az Egyesült-Allamok
minden további tárgyalást megszüntetnek és
s e m m i f é l e k ö z b e n j á r á s t s e m
f o g a d n a k e l .

New-York, április 5.
A "Journal"-nak jelentik Havannából:

Lee fökonzul tudatta az Egyesült-Államok itt

lakó valamennyi alattvalójával, hogy legyenek
készen, hogy Kubát még ma elhagyják.

Ugyanannak a lapnak táviratozzák San-
Domingoból, hogy ott hire jár, hogy az Egye-
sült-Államok biztositották maguknak az ellen-
örzést a samanai öbölben fekvö egyik sziget,
mint szénállomás, fölött. Állitólag nagymeny-
nyiségü köszén érkezik oda.

London, április 5.
N e w-Y o r k b ó l érkezö hirek szerint

Mac Kinley holnap közli üzenetét a kongresz-
szussal Egy amerikai hajó legközelebb Havan-
nába megy, hogy az ottani amerikaiakat el-
szállitsa. (N. Fr. Pr.)

A spanyol kormány a kubai felkelökhöz.
Madrid, április 5.

A Fabra-ügynökség h a v a n n a i jelen-
tése szerint a gyarmat kormánya a következö
k i á l t v á n y t intézte a kubai felkelökhöz:

Az autonomia a béke és nyugalom, amely
senkit sem zár ki, amely mindenkit befogad, amely
minden törvényes igénynek tért nyit, amely elzárja
az önkény utját s amely a mindent jóválevés poli-
tikáját jelképezi. Az országnak igazságossággal és
méltányossággal kell felelnie, mert Kuba független-
sége elismerést nyert. Vakok azok, akik teljes bi-
zalommal adóznak a külföld csalóka nemeslelküsé-
gének és becsvágyának: kegyetlen csalódásban
leend részük. Meg kell védelmezni a kubai hazát a
bel- és külveszély ellen, Illö dolog, hogy a nép
szilárdan eltökélje magát s az ellenség láttára fen-
tartsa a hazát, Kuba önállóságát és független alkot-
mányát, amely az anyaország nyilatkozata szerint
képes arra, hogy reformokat és javitásokat érjen.
Nem igéretekröl, hanem tényekröl van szó.

A kamarát összehivják, ott kifejthetik a
kubaiak óhajtásaikat, s a többség, mint a
közérzelem tolmácsa, határoz majd saját kormánya
felett A sziget kormánya felhivja mindazokat, akik
harczolnak : bizzanak az igazságosságban. A jövö
horizontja nem zárul be. Minden ut nyitva van
minden társadalmi tevékenység számára. A fegyve-
rek zaja elhallgat Öleljük át egymást testvérie-
sen. Nyiltsággal és okossággal lássunk a mun-
kához. Tanácskozzunk nyugalommal. Határozzunk
anélkül, hogy valakit megaláznánk. Itt a pil-
lanat, a mikor meg kell szüntetnünk az ellenséges-
kedést s a békét helyreállitanunk. Mi a magunk
részéröl megtesszük a kezdeményezést és az anya-
ország hozzájárulásával mindenkit biztositunk, hogy

nem lesz bántódása. A haza bizonyságát adja az
öszinteségnek. Szenteljük magunkat a belsö- és
külsöbéke fentartásának és ne essünk kétségbe
fenmaradása miatt: biztositja azt Kuba iránt való
szeretetünk.

A pápa intervencziója.
London, április 5.

A p á p a i n t e r v e n c z i ó j á r a vo-
natkozólag az amerikai kabinet egyik tagja a
következöen nyilatkozott:

A pápa elöbb megkérdez tette Mac Kinleyt,
szivesen vennék-e az Egyesült-Államok az ö köz-
benjárását Spanyolország és a kubai fölkelök közti
fegyverszünet érdekében. Az elnök erre igen-
löleg válaszolt. Erre a pápa megtétette máso-
dik kérdését, hogy elfogadnák-e közbenjárását
az Egyesült-Államok és Spanyolország közt
fölmerült minden függö kérdésben. Mac Kinley
azt válaszolta, hogy ezt semmiféle választott
biróságra nem bizzák rá.

Berlin, április 5.
A „Berliner Tageblatt"-nak Rómából, jó

forrásból vett értesülése szerint a pápa inter-
venczióját Németország penditette meg, a köz-
belépéshez azonban még nem lehet optimista
reményeket füzni. Az intervenczió most még
csak annyiban nyilvánult, hogy a pápa Madrid-
ban és Washingtonban is szót emelt a béke
érdekében. — Német diplomácziai körökben
erösen hiszik, hogy Mac Kinley békés politi-
kája gyözni fog.

Paris, április 5.
A „New-York Herald itteni kiadása je-

lenti New-Yorkból, hogy egy hivatalos egyéni-
ség a tegnapi minisztertanács után kijelentette,
hogy az Egyesült-Államok nem fogadnak el
semmiféle közbenjárást, amely nem Kuba füg-
getlenségének kimondására irányul.

Hamburgi április 5
A „Hamb. Korrespondenz" jelentése sze-

rint a háborus hangulat már nem oly aggasztó,
mint eleinte volt és még mindig remélni lehet
a békés megoldást. Minden attól függ, hogy
Mac Kinley elfogadja-e a választott biróságot
és a kongresszus hozzájárul-e ehhez, amely
esetben a pápa természetesen nem késnék
mindkét államtól garancziákat kérni arra nézve,
hogy döntésének alávetik magukat.

Róma, április 5.
A Stefani-ügynökség jelenti: Megbizható

hirek szerint nem Spanyolország, hanem Mac
K i n l e y elnök tette meg a kezdeményezö
lépést hivatalos uton a pápa intervencziójára

segitsem. Mondhatom, a francziák cham-
pagneja angol érdekeknek sohasem tett akkora
szolgálatot, mint ebben a szümpozionos vám-
szerzödési háboruban. Légy hát nyugodt anyám;
életemet nem azért töltöm itt örökös dáridók-
ban, mintha lelkem örömét találná bennük,
hanem hogy hazámnak és igy az emberiségnek
használják."

Hogy késöbb, mikor Elgint Kanadába ki-
sérte, a bájos montreali leányoknak is ebböl
a czélból tette-e a szépet, hogy a magas, deli
ifju, mint a flirtelö lányok kegyelt "muffin"-je,
udvarlója, hány gyengéd szivnek okozhatott
fájdalmas csalódást: arról már nem ir az
aggódó édesanyának. Lángoló szeretettel ra-
gaszkodik hozzá. akit minden bajtól, fájdalom-
tól, csalódástól meg akar óvni Ezért alig érinti
leveleiben azokat a veszedelmeket, amelyeken
mint akkor már a Times tudósitója, a keleti
háboru végsö hónapjaiban átesett. A hires
cserkesz vezérrel, Samyl-Ial szeretett volna
együtt küzdeni az orosz ellen, mikor az Ingur
partjain maga vezényelt egy török üteget. Az
egyesülés nem sikerült, amiröl hiven értesitette
is anyját, de hallgatott arról az ezer veszede-
lemröl, amelyek közt élete forgott.

Ezzel a kiméletes hallgatással mellözi—-
vagy legalább alig érinti kinai és japáni
veszedelmes kalandjait is. Mint Elgin titkára
vesz részt Canton ostromában, az angol-kinai
szerzödés kieröszakolásában, a Japánnal való
elsö eredményesebb érintkezésben. Majd Nizzá-
ban és Turinban küzd Napoleon császár ellen,
aki alávaló önzéssel aknázta ki az olaszoknak
nyujtott segélyt, midön Nizzát és Szavoyai
annektálta.* Nem irja meg most sem anyjá-

nak, milyen veszedelmes forradalomba akarta
sodorni a két tartomány lakosságát; csak
Garibaldiról meg Cavourról emlékezik meg,
akikre neheztel, mert terveinek utját állják.
„A first-rate guerilla chief, but in council a
child* — _ elsörendö guerrillavezér, de a
politikában valóságos gyermek", irja 1861-ben,
midön maga is elérte, hogy mint a japáni kö-
vetség ideiglenes feje, hazája politikai érdekeit
a messze Keleten szolgálhassa..

Azidöszerint az egész világ sajtóját be-
járta annak a gyilkos merényletnek a hire,
amelyet Oliphant és a jeddoi követség többi
tagjai ellen egy felbérelt gyilkos-had elkövetett.
Oliphant lélekjelenléte mentette meg valameny-
nyit a haláltól; társai életét sulyos sebével
váltotta meg, amelyet a gyilkos szamarai két
kézre fogott kardja vágott rajta. Édesanyjának
erröl is csak egy-két könnyedén odavetett szó-
val ir. de a lapokból jól értesült kétségbe-
esett asszony már most szeretete egész erejé-
vel követeli haza fiát, aki engedelmesen szakit
is fényesnek igérkezö diplomácziai pályájával
és hazatér anyjához.

Mert atyja már nem élt akkor; a vidám,
kedves öreg ur, aki, mint maga mondja, foly-
ton felesége kötényén csüngött, még 1859-ben
ball meg. Fia épen akkor volt hazatéröben a
kinai vizekröl: ekkor történt az a titokteljes,
megmagyarázhatatlan esemény, amely lelki
életének további fejlödésére döntö hatással volt

Szép csillagos este volt; a hajó tisztjei jókedvüen
beszélgettek a födélzeten, midön

Oliphant Lörincz sápadtan, magából kikelve
közéjük rohant

— Ebben a pillanatban halt meg az

apám; ép most jelent meg kabinomban —
szólt — Láttam, amint halotthalovány arczá-
val felém mosolygott, kezével bucsut intett.

A tisztek képzelödésnek, az izgatott ide-
gek beteges látományának akarták feltüntetni
a dolgot, de Oliphant ragaszkodott ahhoz, ami
„valósággal megtörtént". Kérésére jegyzököny-
vet vettek föl és amire a hajó Kolomboban
kikötött, a hir már készen várta öket: Sir
Anthony Oliphant csakugyan azon este halt meg,
amikor fiának a látomány megjelent.

Ez a telepathikus tünemény felforgatta a
harminczéves fiatal ember egész világát. Amit
eddig anyja tanitásai után csak félig, inkább
mint anyjának tett engedményt hitt, az most
meggyözödése lett. „Igen", hitte ezentul, „a
látható világot egy titokzatos, láthatatlan világ
veszi körül, telve anyagtalan szellemekkel, akik
elött nincs idö és nincs távolság. A földi lét
csak küzdés; lelkünkért az igazi létbe átment
szellemek küzdenek, amely küzdelemben mi a
világ hivságai miatt csak alig veszünk részt.
Boldog az, aki tudja, hogyan kell a jó szelle-
mekkel együtt küzdeni a gonosz ellen."

Sokáig tépelödött, sokáig keresett, mig
megtalálta ezt a boldogságot Anyja tanácsára
a nekünk predestinált élet kötelességeinek hü
teljesitésében kereste. E miatt küzdött a sza-
badságért Turinban, hazája nagy érdekeiért
Japánban, a lengyelek felszabaditásáért 1863-ban
Volhyniában; ezért gyülölte és üldözte min-
denütt az álszenteskedést, az egyházi férfiak
fényüzö hivságoskodását, a gyülöletes „wordly-
holy'-t, a világias szentet, Londonba vissza-
térve, 1865-ben adta ki a Blockwood's Maga-
zine-ben hires regényét, a Piccadilly-t, amelynek
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a kubai ügyben. Spanyolország elvben elfogadta
a szent atya intervenczióját, amely hiteles érte-
sülés szerint arra irányul, hogy fegyverszüne-
tet hozzon létre a spanyolok és a kubai föl-
kelök közölt.

Róma, április 5.
A Stefani-ügynökségnek jelentik M a d r i d-

b ó 1: Spanyolország ugyanakkor, mikor a
hatalmak közbenjárását kérte, a pápához is
fordult. A szent atyának e megkeresésre indi-
tott intervencziója eddig egyesegyedül arra irá-
nyul, hogy fegyverszünet jöjjön létre a kubai
fölkelökkel.

Hiteles hirek szerint a nunczius oly köz-
vetitö javaslatokat tett, amelyek Spanyolország-
nak megfelelnek és amelyeket egyszersmind
Woodford amerikai követ is képviselhetne Mac
Kinleynél. Washingtoni hirek szerint az ame-
rikai Egyesült Államok kormánya nem idegen-
kedik a szentszék közbenjárásától.

Róma, április 5.
R a m p o l l a biboros ma fogadta az

északamerikai prelátust. A monsignore, aki
bizonyára nem rögtönözve mondta e! nézeteit,
elöadta azokat az okokat, amelyek Mac
Kinleyt arra fogják valószinüleg kényszeri-
teni, hogy a pápa közbenjárását hidegen
fogadja és vele szemben foglaljon állást.
Mac Kinley-nek ugyis szemére hányják az
amerikaiak, hogy Spanyolországgal folytatott
tárgyalásai nagyon hosszura nyulnak. Ha
már most még a pápa közbenjárását ki-
kérné, a minisztereinek nagy része faképnél
hagyná. A pápa e lépése különben az ameri-
kai katholikusoknál bizalmatlanságot és aggo-
dalmat keltene, mert ök a Monrol-elvet tartják
az egyediül eszköznek a kubai kérdés megol-
dásához. A pápa, ki Alfonso keresztapja, ezt
a nézetet pedig aligha fogja a magáévá tenni.
(N. Fr. Pr.)

Madrid, április 5.
G u ll o n külügyminiszter egy laptudó-

sitó elött kijelentette, hogy Spanyolország vá-
laszában helyesléssel fogadta a pápa ajánlatát.
Várják a Vatikán jegyzékét, amely el öfogja
adná azokat az eszközöket, amelyekkel a je-
lenlegi helyzetnek véget lehet vetni. —
A kormány a közbenjárást azzal a fel-
tétellel fogadta el, hogy Spanyolország

becsülete és területi épsége sértetlen marad-
jon. Ha a pápa azt javasolná, hogy Kubán
fegyverszünetet kössenek, akkor azt a fölke-
löknek kellene kérniök. A közvetitö javaslat
minden körülmények közölt a kubai ellensé-
geskedések megszüntetését foglalná magában.
A miniszter nyilatkozatát e szavakkal végezte :
„A konfliktus tegnap óta komolyságából semmit
sem veszitett. Több világosságra van szükség,
hogy tisztán láthassunk."

Madrid, április 5.
A külügyminiszter ma fogadott egy ujságirót,

akinek a következöket mondotta :
— A pápa közbenjárását Spanyolország

elvben elfogadja. Egyelöre Rómában a forma
és azon kérdések felett tanácskoznak, amelyek
feleit majd dönteni kell.

A miniszter azonban hozzátette, hogy a
tulságos optimizmus azért még sem volna in-
dokolt, Tény, hogy Amerika a pápa közben-
járását még mindig nem fogadta el.

Ezt a körülményt politikai körök nagyon
rossz jelnek tekintik. A katonai körök nem
akarnak hallani a fegyverszünetröl. A g y a r -
m a t ü g y i m i n i s z t e r k i j e l e n t e t t e ,
h o g y a h á b o r u v a l ó s z i n ü b b ,
m i n t a b é k e.

Köln, április 5.
A "Kölnische Zlg."-nak jelentik Mad-

r i d b ó l : A legujabb washingtoni hirek után
nem nagyon biznak a római pápa közbenjá-
rásának sikerében. A spanyol hajók, amelyek
a Kanári-szigetre indultak, hazafias, lelkes tün-
tetés mellett hagyták el a spanyol partokat.
H a v a n n á b ó l érkezö spanyol postagözösök
azt a hirt hozzák, hogy a kubai öbölben ame-
rikai hajókkal találkeztak.

London, április 5.
Az ellentmondó hirek miatt senki sincs

tisztában a helyzettel. Amig Spanyolország ki
nem mondja Kuba függetlenségét, l e h e t e t -
l e n s é g n e k t a r t j á k a b é k é t . Tény az,
hogy az Egyesült-Államok ujabb tiz- hadihajót
vásároltak és hogy Spanyolország folytatja há-
borus készülödéseit.

A megifjult Zola-ügy.
(Távirati tudósitások.)

„Nem érdemes regényeket irni. Ujság-
czikkeket kell irni." Ezt mondja ma Zola Emil,

aki alig gyöz felélni a hozzá sereglö ujság-
iróknak, akik mind azt kérdezik töle, mit fog
csinálni, ha a hadbiróság ujabb pert indit
ellene.

Zola ezeket felelte a „Temps" tudósi-
tójának :

— A semmitöszék elöadójának nézetei
szabják meg magatartásomat. Ha ellenem be-
nyujtják a panaszt, a teljes bizonyitás jogát
volnék kénytelen állitásaim igazolására köve-
telni. A Dreyfus- és Esterházy-ügyek elválasz-
tása a törvények szellemének meg nem felel.
Mindazokat a tanukat, akiket az elsö perben
beidéztetni kértein, valamint a diplomácziai
kar mindama tagjait, akiknek szándékolt be-
idézésétöl utólag elállottam, most a törvény-
szék elé idéztetném.

De minderre nem lesz szüksége Zolának.
Nem fogják bepörölni. A hadbiróság nem emel
vádat, a megsértett törvényszék nem követel
elégtételt, a kormány beéri az egyszeri izga-
lommal. Hogy vajjon mit szól ehhez a kül-
föld közvéleménye, azzal most már nem tö-
rödnek. Ehelyett szétszórják a vezérkart
és ujat teremtenek. Boisdeffre hadtest-
parancsnok lesz ; Henry ezredes, du Paty de
Clam a csapattestekhez vonulnak be és Páris-
ban nyoma se marad annak a vezérkarnak,
amely egyik tagját, mint árulót kiszolgáltatta
és az Ördög-szigetére küldötte.

Walsin-Esterházy mélységesen hallgat.
Hozzá még több ujságiró jár, mint Zolához.
Ö ma érdekesebb ember, mint Zola. Mert
Zolát nem fogják becsukni, öt igen. — De
Walsin - Esterházy nem nyilatkozik, ö, aki
tulsokat is nyilatkozott, most tulsokat hallgat.
Megmondta a véleményét:

— Bizonyos lapok közleményeivel nem.
törödöm.

A „XIX. Siécle" eddig nem tartozott e
„bizonyos" lapok közé. Nem emlegették az
állitólagos Dreyfus-szindikatus lapjai között.

szatirikus ereje, remekül megrajzolt emberei egy
második Thackerayra vallottak. Lady Broad-
hemnek és a pohos püspöknek: Joseph Coriblee
Islandsnek alakjai az angol "Caut"-et örök
idökre nevetségessé tették.

Senki sem sejtette még ekkor, hogy ez a
kiolthatatlan életkedvü, finom modora elökelö
világfi, akinek a parlamentbe való megválasz-
tását mindenki örömmel üdvözölte, akinek iro-
dalmi sikerei elött mindenki meghajolt, akinek
tanácsát a keleti kérdésben maga a királynö
is kikérte: hogy ez a tökéletes gentleman, ez
a világlátott utazó, az elökelö világ élczlapjá-
nak, a Bagoly-nak (Owl) ez a hires szerkesztöje
egész viselkedésében, összes munkásságában

. és sikereiben egy idegen akaratnak engedel-
mes rabszolgája. Mikor ez az akarat elrendeli,
hogy szakitson parlamenti pályájával, kész-

ségesen engedelmeskedik; mikor ez az
akarat arra kényszeriti, ne sürgesse a Pic-
cadilly könyvalakban való kiadását, aláza-
tosan lemond irodalmi sikereiröl. Végül
azt parancsolja ez a szörnyü akarat, hogy

szakitson fényes összeköttetéseivel, roko-
naival, anyjával, az egész világgal és Oliphant
Lörincz, aki ebben az irányitó akaratban végre
megtalálta azt a világitó szövétneket, amely az
"igazi" élet rejtelmeibe bevilágitva, öt az üd-
vözült lelkek birodalmába vezette, elhagy szü-

löt, rokont barátot, mindenkit, az egész hiu
e bünös világot és Krisztus igazi keresztjét
vállaira véve, megyen, hogy segitségére legyen
mesterének az emberiség második megvál-

Kié volt ez a páratlanul erös akarat, ki
ez a második megváltó ? Oliphant rokona

és életirója: Oliphant Margit csak határozatla-
nul válaszol a kérdésre. Maga Oliphant Lörincz
is mindig kitért a felelet elöl, ugy látszik, maga
sem volt egészen tisztában a rejtelmes ember
felöl. Annyit tudunk, hogy édesanyja fedezte
fel, akinek* nyughatatlan lelke mindig ujabb és
ujabb vallási izgalmakra éhezett Holmi obs-
kurus helyen, a Steinway Hallban prédikált
abban az idöben, mint az ott összegyülekezett
swedenborgianusok lelkésze. William Oxley, a
„Modern Messiások" irója, már többet tud
felöle. Szerinte zsidó származásu lehetett, akit
üzleti érdekek vittek Amerikába. Itt Lake Har-
ris Tamás néven ismerték hivei, akiket az
Erie-tó mellett fekvö Broctonban gyüjtött
össze, hogy munka- és vagyonközösségben
együtt dolgozzanak az emberiség regenerá-
lásán. „Egy este" — irja róla egyik leve-
lében Oliphant, — "midön a Grosvenor-Square
egyik elökelö házából az utczára léptem, telve
utálattal és megvetéssel a magát keresztyén-
nek nevezö világ iránt, amelynek még papjai
is a háborut és a tömeges mészárlást dicsöitik,
váratlanul a kezemnél fogott. És beszélni kez-
dett. És a meddig beszélt, éreztem, hogy a
laza kötelékek, amelyek még ehhez a világhoz
füztek, lassankint leoldódnak rólam. És kér-
dezte : Miért öriznök meg a régi szimbolumo-
kat? Nincsen Szent-Háromság már, mivel az
Atya és a Fiu már egyesültek; de van egy
szent K e t t ö s é g : az isteni Atya és az isteni
Anya, a mindenség örök szülei. Különben is
mindegy, akármit hiszünk. Cselekedni kell; le,
kell mondanunk önmagunkról, másokért kell
élnünk, csak igy egyesülhetünk az Isten-
nel A szellemek közösségébe csak ugy jutha-

tunk, ha az egész emberiség közösségéért
élünk, ami annyi, mint dolgozni, müködni, al-
kotni ; az igaz életet élni. (To live the life.)
Nincsen hát szükség semmiféle pozitiv hitre;
csak a Jézus életét kell végig élnünk ujra:
szeretetben, lemondásban, munkásságban. Fel
kell keresnünk az alázatosakat és szegényeket
és azoknak az életét kell élnünk: kezünk
munkájával, arczunk izzadságával, mert csak
akkor fogjuk óhajtani az igazi életet. És enge-
delmeskedned kell nekem, atyádnak, mint ahogy
Ö engedelmeskedett az ö atyjának.

A m i t u j a b b a n a z i g a z é l e t -
r ö l T o l s t o j t a n i t o t t , az e z e k b e n
a s z a v a k b a n m á r b enf o g l a l t a t o t t .
Oliphantra csodálatos hatással voltak. — Harris,
ugy látszik, már régebben tanulmányozhatta
emberét, amikor ilyen biztosra vette. A Gros-
venor-Squaren való találkozás óta Oliphantnak
nem volt többé önálló akarata.

Láttuk, hogyan engedelmeskedett minden-
kor az atyának, aki két éven keresztül letszel-
gett magának abban, hogy egy csodált világfi-
val a nagy világban teljesittetheti akaratát. De
ez a próba nem volt elégséges. 1867-ben el-
rendelte, hogy szakitson teljesen a világgal és
"élje az életet". És Oliphant Lörincz ott ha-
gyott Windsort, királynöt, parlamentet, Tiniest,
Blackwoodékat, ott hagyta elökelö kedvesét,
aki a Harissal való találkozás elött már-már
teljesen visszahóditotta a „bünös" nagyvilág-
nak, ott hagyta imádott édesanyját — és ment
Broctonba a „testvérek" közé az „életet élni".

Harmadfél esztendeig kellett itt noviczius-
kodnia, hogy méltóvá tegye magát a „fönséges
titkok" befogadására, amelyek nélkül egy val
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De elvégre olyan mindegy, egygyel több vagy
kevesebb. Bekebelezik utólag. S tessék vigyázni
jól, amelyik ujság ezentul Walsin-Esterházy
ellen mer irni, az mind belekerül a "bizonyos"
ujságok közé.

Schwarzkoppen, a volt párási német
attaché szintén nem nyilatkozik. Ami termé-
szetes is. Majd nyilatkoznék, ha hazugságokat
imának róla. Ehelyett Németországból nyilat-
koznak félhivatalosan. Erre vonatkozó berlini
táviratunk igy szól:

Berlin, április 5.
A „Siécle" hirével itt csak annyiban fog-

lalkoznak, amennyiben az Francziaország bel-
politikai életére befolyást gyakorolhat. Német-

országnak semmi oka sincs az itteni politikai körök
nézete szerint arra, hogy az ügybe beleavatkozzék,
ugy, hogy Németország részéröl sem helyreiga-
zitással, sem dementival élni nem fognak.
Mérvadó körök szerint teljesen elégséges az,
hogy B ü l o w minden direkt vagy indirekt
összeköttetés fenforgását tagadta.

A „Post" hivatalosan ezeket irja: "Mi
már megmondtuk azt, amit nekünk meg kellett
mondanunk. Ha a franczia kormánynak érde-
kében áll az, hogy megtudja, mi a mese ebben
az egész dologban, akkor beszéljen és nyilat-
kozzék ö. Ezt a franczia kormány annyival
könyebben teheti, mert Esterházy a legbensöbb
bizalmi férfiai közé tartozik."

Elvégre ez is elég világos beszéd.
Paris, április 5.

A szenátus mai ülésén P r e v o s t de
L a u n a y royalistának az igazságagyminisz-
terhez intézett ama kérdésére, hogy az esküd-
tek verdiktje után miért nem inditványozta,
hogy Zolát a becsületrend névsorából kitöröl-
jék, az igazságügyminiszter azt válaszolta, hogy
a Zola-ügy még függöben van és igy e kérdés
korai.

Dreyfus halálhire.
Paris, április 5.

Ma este az a hir terjedt el, hogy
D r e y f u s az Ördögszigeten meghalt.
Le bon gyarmatügyi miniszter egy hir-
laptudósitó elött kijelentette, hogy nem
kapott Dreyfusról semmiféle hirt.

TÁVIRATOK.
Az osztrák urakháza ülése.

Bécs, április 5. Az osztrák urakháza ma dél-
elött ülést tartott, amelyen az elnök N a t á l i a
föherczegnö elhunytáról emlékezett meg és közölte,
hogy ö felsége és F r i g y e s föherczeg megkö-
szönték a Ház részvétét.

Báró H e l f e r t ezután törvényjavaslatot
terjesztett elö az épitészeti müemlékek megvé-
déséröl.

A "teljes jogu kereskedöi minöséghez" meg-
követelendö adóviselést illetö kormányjavaslatot a
pénzügyi és jogügyi bizottsághoz utasitották.

Ezután jóváhagyták az Ausztria-Magyarország és
Olaszország között a vagyontalan betegek kölcsö-
nös ingyenes támogatása dolgában létrejött egyez-
séget.

Más nevezetesebb tárgya a mai ülésnek nem
Tölt.

Miniszterválság Görögországban,

Athén, április 5. H a t z i k i r i a k o s
tengerészeti miniszter beadta lemondását. Ideig-
lenesen K o r p a s belügyminisztert bizták meg
a tengerészeti tárcza vezetésével.

Athén, április 5. A tengerészeti miniszter
személyi okokból beadta lemondását, melybe a
miniszterelnök beleegyezett. S t r e i t pénzügy-
miniszterröl reméli, hogy legalább addig még
hivatalában marad, amig a kölcsönkötvények
kibocsátását bevégzik. Utódjául K a r a p a l o s t
m l e e g e t i k .

Lemondott képviselö.
Grácz, április 5. S c h u s t e r s c h i t z

reichsrathi képviselö a jobbpárt parlamenti bizott-
ságának tagja, lemondott mandátumáról. E lépés
oka valószinüleg az, hogy a radikális képviselö
nincs megelégedve a jobboldal és Thun politikájá-
val. (N. Fr. Pr.)

Szerb pénzügyek.
Belgrád, április 5. Az a királyi ukáz, mely-

nek alapján a nemzeti bank 10 millió dinárt köte-
les a kormánynak kölcsön adni, az agiót 10 száza-
lékról 15 százalékra szöktette fel. Ma egy fél száza-
lékkal leszállt az agió. Egyelöre kissé nyugodtabb
a pénzvilág. A kereskedök elégedetlenek a transac-
tióval, de esetleges tiltakozásukat tekintetbe sem

veszik. (N. Fr. Pr.)

Árulással vádolt iró.
Lipcse, április 5. Mint a „Leipziger Tagblatt"

értesül, a birodalmi törvényszék M i n s t e r Gusz-
táv edenkobeni, bajorországi születésü, 30 éves
iró ellen katonai titok elárulása miatt meginditotta
az elönyomozást.

A kelet-ázsiai kérdés.

Páris, április 5. S a n g h a i b ó l azt
jelentik, hogy Kina néhány nap elött megadta
Francziaországnak összes követeléseit.

Jokoháma, április 5. A sajtó és a köz-
vélemény nagy része arra sürgeti a kormányt,
hogy a kelet-ázsiai helyzettel szemben lépjen
az aktiv politika terére. Anglia akcziója Vai-
Hai-Vait illetöleg itt n a g y f e l t ü n é s t kelt.

Honkong, április 5. A W 1 a d i m i r-
Monomach nevü orosz czirkáló-hajó ide-
érkezett.

A vitás öböl.
Bern, április 5. A Delagod öböl ügyével meg-

bizott választott biróság 1896. öszén több technikai
kérdésre való válaszadás czéljából szakértöi bizott-
ságot küldött ki, melynek tagjai voltak : Stockal-
per mérnök, P e e t l e r , a Gotthard-vasut igazga-
tója és N i c o l e mérnök. E kérdések tanulmá-
nyozására a múlt évben Nicole szakértö Dél-Afrikába
utazott s az általa megtartott szemle alapján a
szakértök hosszabb kimeritö jelentést intéztek a
választott birósághoz. A jelentést, mihelyt kinyom-
tatják, szét fogják osztani a felek közt.

HIREK.

Az özvegy trónörökösné utazása.
Az özvegy trónörökösné ma elutazott a csá-

szárvárosból. Veszedelmes betegségéböl, mely hete-
kig aggasztotta az embereket, felépült és most dél-
vidékre utazik, hogy megerösödjék és teljesen
visszanyerje egészségét. Nagy sor az is, hogy a fö-
herczegnö annyira fölépült bajából, hogy utra kel-
hetett, de azért még mindig a legnagyobb óvatos-
ságra és kiméletre van szüksége.

Bozen mellé, G r i e s b e szállitja S t e f á n i a
özvegy trónörökösnét a vonat, mely ma este 9 óra
45 perczkor indult el Bécsböl. Az elutazás egész
csendben történt. Jóformán senkisem tudott az el-
utazásról s igy nem verödött össze az a közönség,
mely fejedelmi személyek elutazásánál mindig össze

lás sem, tehát a Harrisé sem létezhetett. Té-
len-nyáron egy nyomoruságos félszerben lakott
és kora reggeltöl késö estig szolgált mint ko-
csis a községben. Szemetet kotort, zsákokat
czipelt és ha halálragyötörten este kilencz óra
felé visszatért, két óra hosszat vizet kellett
még huznia a mosókonyha számára.

Jutalmul aztán Harris beavatta a nagy
titkokba, befogadta a "lelkek együtt lélekzö
közösségébe". Ugy látszik, az „atyát" a gör-
liczi vargának, Böhme Jakabnak a tanai is
befolyásolhatták, amikor a "second sight"-ban
való hitet tanitotta. „Ennek a felsöbbfoka látás-
nak erejével áttörhetünk" — ugymond — „a
világegyetemet beburkoló ködön és érintkezésbe
léphetünk az elhunytak lelkeivel." (Hogy is ne
hitt volna ebben a hires tanitvány?) „De
érintkezésbe léphetünk a gonosz szellemekkel
is, akik ha nem jól vigyázunk, fizikai-
lag is egyesülhetnek velünk és megront-
hatnak bennünket. Iparkodnunk kell tehát ki-
üzni magunkból a gonoszt Ö maga tényleg
kiüzte magából. Öt a démonok egész serege
látogatta hajdan és eröt véve rajta, iratták vele
az "Ördög dalait" (Satan's songs), amelyeknek
fölháboritó obscenitása és csodás vadsága
nyilván sátáni eredetükre vallanak. De mert az
emberi élet egész körét átélte a napszámos
veritékes munkájától az apostol tanitásáig,
végre egyesülhetett a legszentebb szellemmel:
Krisztussal, Krisztus szelleme egyesül tehát
mindenkivel, aki az életet éli és ez az egye-
sülés fizikailag is észlelhetö. Az élet ereje erös
hullámokban buzog az Ur szellemétöl meg-
szállottnak ereiben, Krisztus bennük lakik fizi-
kailag és dynamikalag. Érzik magukban az
isteni eröt, a mennyei fuvallatot és ujjászüle-

tésük biztos jele a természetes lélekzésnek át-
változása, amely gyorsabbá, szinte kettösé válik.
Ez az „együttlélekzés (sympneuma) a legbiz-
tosabb jele az Ur megtestesülésének és aki
igy magában hordja az Urat, csak az lesz
méltó, hogy mint apostol részt vehessen a
világ regenerálásának nagy munkájában.'

Oliphant tehát végig "élte az életet",
hogy mint „Ur leheletében" együtt élö, ö is
részt vehessen a másodszori megváltás nagy
munkájában. A fizikai terhes munka, az önkény-
tes megalázkodás, az egyszerü, sokszor idióta
testvérek között való életmód valóságos mar-
tirrá avatták; teljesen készen volt, hogy ma-
gába fogadja az Ur lelkét Részt vett az ör-
dögüzések nagy czeremóniáiban is. Ez abból
állott, hogy az ördögtöl megszállottat, akit
elözöleg husz-huszonkét óráig tartó testi mun-
kával egészen megtörtek,körülvette a gyülekezet
„Néma hallgatásban álltuk körül", mondta ö
maga késöbb Mrs. Hankinnak — és lelkünk egész
erejével a „gonosz princzipiumára' gondol-
tunk. És láttuk (a Times régebbi és jövendöbeli
tudósitója, a Blowitz ur elödje az, aki irja, hogy
„láttuk!*) amint a Gonosz határozott formát
öltött Ekkor valamennyien kiáltani kezdtünk :
„Bind him Lord! Bind him Lord! — kötözd
meg, Uram! Kötözd meg, Uram! mig az ur
valóban meg nem kötötte!"

Igy dolgozott és igy hitt a tanitvány és
igy áldozott fel mindent az uj életnek. Egész
vagyonát broctoni földekbe fektette, a „test-
vérek' közös hasznára és boldogulására. De
az „atya" ezzel sem elégedett meg. A titokza-
tos ember, akinek, irja késöbb „Masollam"
czimü könyvében szépségé olyan harmonikus
volt, mint egy antik szoboré és aki bizonyos

napokon olyan tiszteletreméltó volt, akár egy
sirba hanyatló aggastyán, máskor meg sürü,
fekete hajával, mélyen fekvö villámló szemé-
vel, élénkpiros ajkaival és üde hangjá-
val huszonöt éves férfiunak látszott, ez
a titokzatos ember még nagyobb áldozatot
követelt töle. Anyját és hajdani bünös kedve-
sét kellett az uj életnek megnyernie: ez leen-
dett próbaköve a belé költözött „lélek" hatal-
mának. És ime, a „lélek" hatalmas volt. Anya
és kedves követték a hivö szózatot — és alá-
vetették magukat a novicziatas borzalmainak.
A finom elökelö Campbell Mária mint moso-
gató-szolgáló és kifözöasszony szolgált a test-
véreknek — és az „Atya" nem engedte meg
neki, hogy fiával érintkezzék. „Mert", ugy-
mond, ha egyesülni akarunk a lélekkel, le kell
ráznunk minden földi köteléket.

Oliphant Lörinczröl a harmadfélévi próba
után elhitte, hogy lerázta ezeket a kötelékeket.
Már most megengedte neki, hogy térjen vissza
a nagyvilágba, lásson régi foglalkozása után,
— „mert minden munka az Ur szellemében
való, ha az végzi, aki együtt lélekzik vele."

És a vértanu-tanitvány elhagyhatta Ame-
rikát, hogy hazájába visszatérve, mint apostol
müködhessék az ujjászületés nagy munkájában.

Oliphant Lörincz visszatért a nagyvilágba.
Visszahozta magával szelleme egész frisseségét,
erejét és eredetiségét, amelylyel élnie ezentul
szabad volt: csak akaratának szabadságát
hagyta örökidökre az „Atya' kezében. Élhe-
tett Párisban, Londonban, bárhol a világon, a
vele immáron együtt lélekzö „Father" legyöz-
hetetlen ereje mindenütt vele volt. A rajongói
zsidó egészen rabjává tette, amidön az apostol
jogaival felruházta. Bodrogi Lajos.
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szokott verödni Akik ott voltak a déli vasutnál
amikor üdülö utjára indult az özvegy trónörökösné,
azoknak egy dolog tünt fel: S t e f á n i a
föherczegnö most rövid hajat visel, mert mig bete-
gen feküdt, le kellett vágni a haját

Az özvegy trónörökösné nem utazik egyedül
Tele ment leánya, E r z s é b e t föherczegnö is.
Az utazás czélja egyelöre ugyan Gries, de az még
nem bizonyos, itt marad-e az üdülö beteg. Meg-
lehet ugyanis, hogy itt már sokkal nagyobb lesz a

meleg, mint amennyi jót tesz a betegnek, vagy kissé
poros lesz a levegö; ebben az esetbem az özvegy
trónörökösné ismét visszatér Bécsbe. Ha pedig a
bécsi idöjárás lehetetlenné tenné a visszatérést,
akkor S t e f á n i a föherczegnö leányával együtt
B e l l a g i o b a megy és ott fog üdülni

A föherczegnö a Hofburgból a Bellarián ét
hajtatott el, ahová hordszéken vitték. A déli vasut
pályaudvarában a szolgák egyszerü hordágygyal
Tárták és ezen az ágyon vitték a föherczegnöt a
gyorsvonathoz. A déli vasat szalonkocsijához, me-
lyet a magyar államvasutak igazgatósága bocsátott
az utrakelö beteg rendelkezésére, lépcsöt helyeztek
és igy vitték a kocsiba az özvegy trónörökösnét.

A távozó kiséretében volt föudvarmesternöje,
kamaraelöljárója és dr. Anchenthaler udvari orvos.
Az udvari istálló egy osztálya már szombaton elöre
ment (kiesbe, ahol az özvegy trónörökösné száméra
a Bellevue villát bérelték k i

. Mialatt ezeket a sorokat irjuk, a sötét éjsza-
kában vágtatva rohan délnek a vonat, mely üdülni
viszi az özvegy trónörökösnét, hogy visszanyerje
teljes egészségét, erejét, szépségét És bizonyára
mindenki szivböl óhajtja, hogy a déli levegö jó ha-
tással légyén a betegre és hogy minél elöbb régi
jó egészségben térjen vissza.

— A bajor király betegsége. M ü n -
c h e n b ö l érkezö távirat szerint a bajor ki-
rály állapota sokkal aggasztóbb, mint azt a
hivatalos távirat mondja. A király agyvelejé-
ben végbemenö kóros elváltozások arra enged-
nek következtetni, hogy nem sok idö mulva
a g y s z é l h ü d é s f o g j a é r n i

— Lujza herczegnö. Az Ozegovics-kas-
tély körül, ahol a legutóbbi napokban L u j z a
koburgi herczegnö tartózkodott, mint tudósi-
tónk táviratozza, a nagy esözések miatt akkora
a sár, hogy a kocsiközlekedés majdnem lehe-
tetlen. A kastély maga egy körülbelül 15—20
szobából álló ház, mely körül szép nagy park
van. A kastély jelenleg, a herczegnö elutazása
után, teljesen kihalt és alig lakik benne néhány
szolga, mert Ozegovics szintén elutazott, de
miként a herczegnöröl, ugy 6 róla sem tudni,
hogy hova. A környéken azt beszélik, hogy
valószinüleg Fiuméba távoztak, ahonnan Ame-
rikába szándékoznak utazni Egy ideig az a
hir is el volt terjedve, hogy a bujdosó herczegnö
és kisérete Zágrábba ment. Ez a hir teljesen
alaptalan, Az egész környéken nagy még az
izgatottság a parasztok között a herczegné
titokzatos ott tartózkodása miatt A nép között
sokféle hir kering. A herczegnö egész nap
szobáiban tartózkodott és csak este tett kisebb
sétát, mert félt, hogy felismerik. A herczegnö
csakis azért hagyta el a kastélyt, mert a buda-
pesti lapok és ezek révén a külföldiek is igen
sokat foglalkoztak vele és Mattasich-Keglevich
föhadnagygyal. Legvalószinübb az a hir, hogy
a herczegnö udvarhölgyével és kamarásával
elhagyta Magyarországot, illetve Horvátországot
és Ausztriába ment, hol be fogja várni
válóperének eredményét. A herczegnö elutazá-
sáról a környéken semmi biztosat nem tudnak,
de azt tartják, hogy a feltünést elkerülve, a
legegyszerübb kocsikon egyenkint vágy kette-
sével indultak egyik vasut állomásra, hol nem
külön kocsin, hanem 1-sö osztályun mentek
tovább. Azt is beszélik, hogy a kastély ura
maga hajtotta a lovakat, hogy a kocsis el ne
árulhassa a titokzatos vendégeket Mint értesü-

már lépéseket tett arra nézve,
az ö részéröl a válópert

— Ferdinand békül. R ó m á b ó l
tik: F e r d i n a n d bolgár fejedelemnek ide-
utazását azzal hozzák összefüggésbe, hogy a

ki akar békülni. Hir szerint a fejede-
kisérlete nem lesz eredménytelen.

— Fulga György üzelmei. B r a s s ó b a n a
rendörség ma reggel elfogta F u 1 g a Györgyöt, aki
már hosszabb idö óta azzal foglalkozik, hogy igazol-
ványnyal nem rendelkezö egyéneket átsegit a hatá-
ron Oláhországba. Legutóbb egy L i c s e t Kálmán
nevü aradmegyei egyént akart átszöktetni, négy
forint dij kikötése mellett. Ez alkalomból fogta ét
el a rendörség brassói lakásán,

— Zimándy ellen. T ö r ö k - B á l i n t község
képviselötestülete e hónap 2-án tartott tavaszi ren-
des közgyülésén foglalkozott plébánosának, Z i-
mándy Ignácznak ismeretes ügyével, mely or-
szágszerte nagy feltünést és megbotránkozást kel-
tett A képviselötestület ebben az ügyben a követ-
kezö határozatot hozta :

A község képviselötestülete mély megbot-
ránkozással veszi tudomásul a Zimándy-féle ügyet
és mert a lealázó közlemények öt, mint Török-
Bálint község plébánosát is illetik és e közlemé-
nyekben gazembernek és hazaárulónak van , dek-
larálva, ezek oly nyilt lealázó kifejezések, mely-
lyekkel egy papi állás össze nem férhet; de
tekintve azt, hogy e közlemények Zimándy Ignácz
magánügyét képezik, ennek elbirálására a községi
képviselötestület magát hivatottnak nem érzi,
annak biztos tudatában van, hogy e kinos
ügy a község, bár német ajku, de minden
tekintetben hazafiasnak ismert lakosságát a közle-
mények a legtávolabbról sem érinthetik. Jelen
jegyzökönyv kiadványával felhivatik nevezett plé-
bános ur arra nézve, hogy a reá o l y l e a l á z ó
ü g y e t t i s z t á z z a , mert ellenesetben a, kép-
viselötestület ellene felettes hatóságánál kényte-
len lépéseket tenni, amennyiben a vezetésünk alatt
álló község reputácziója nem engedheti, hogy
vallásunk vezetöje tisztázatlanul ily vádakkal ter-
heire, tovább is állásában maradhasson. Egyben
határozatilag kimondja a képviselötestület, hogy
jelen jegyzökönyv kivonatai a nagyobb lapok
szerkesztöségének beküldessenek, azok szives Köz-
lését kérve. Ezek után a jegyzökönyv felolvastat-
ván, helybenhagyva aláiratott.

Majd elválik, hogy ezek után miként fogja
magát Zimándy plébános ur az ellene emelt vádak
alól „tisztázni."

— Erdöégés . A csernátfalusi erdöségben
tegnap délután tüz ütött ki, amely több mint
két holdnyi területet hamvasztott el.

— A koreai trónörökös tragédiája. Koreában,
amely fölött hajba kapott Oroszország és Japán,
ugy lehet az az uralkodó, aki most Söulban paran-
csol, az utolsó. Ha letünik a szereplés szinpadáról,
népe bajosan fog könyet ejteni érette. Mert ez az
uralkodó nevezetes a kegyetlenkedéséröl. Ennek a
kegyetlenségnek a sajnálatraméltó áldozata lett
maga L i e n-T s i a koreai trónörökös, akit három
évvel ezelött Sönle piaczán borzalmas módon kivé-
geztek, mert árulással vádolták. Francis M u r r y,
volt franczia tengerészeti biztos, aki tanuja volt e
kivégzésnek, most a trónörökös kivégzéséröl a
következö részleteket közli: Lien-Tsi unokaöcscse
és kedvencze volt a mostani koreai uralkodó elöd-
jének és ezt követnie kellett volna a trónon. De a
király egyik fivére összeesküvésének lett az áldozata,
aki megölette ugy az uralkodót, mint Lien-Tsi atyját. A
fiatal Lien-Tsi csak nagy bajjal tudott megmenekülni a
gyilkosok elöl és Európába jött. P á r i s b a ment,
ahol 6, Korea trónörököse, a keleti Museum
szolgája lett. Teljes két érig fölebbvalói megelége-
désére végezte itt a hejrezeg teendöit. De hivei Ko-
reában nem feledték öt el. Egy napon amikor alkal-
masnak látták az idöt arra, hogy visszatérhessen,
visszahivták a herczeget hazájába. Lien-Tsi titokban.
Sönlbe érkezett és azoknak élére állott, akik titok-
ban ismét megszerezni akarták neki a trónt. Az
összeesküvést azonban felfedezték és Lien-Tsi barát-
jainak nagyobb részével együtt fogságba került. A sze-
rencsétlen herczeget és társaita király parancsára szük
toronyba, amelynek sem volt teteje, befalazták. Egy
hétig a söuli hóhér naponta megjelent a toronyban,
arczára és fejére vizet öntött s azután m e s z e t

tett reá. Nemsokára ahol a herczeg borzalmas eljárás
leette a herczeg arczáról a hust Végre elérke-
zett a kivégzés napja. A herczeget és hiveit a
piacra vezették, ahol a király az egész udvarral
megjelent, mintha csak szinházi elöadásról volna
szó. A hóhér jeladására két négyesfogatot vezettek
elö. Mindenik kocsi végén hossza kötél csüngött
alá. A herczeget a m i a két kötéllel megkötözték,
azután a király intésére a két kocsi ellenkezö
irányban elindult. A vágtató lovak kiszakitották a
szerencsétlen herczeg mindkét karját De azért
még nem halt meg az áldozat. Elájult, de még lélek-
zett Ekkor a király megparancsolta, hogy Lien-Tsi
derekára kössék a kötelet és a lovak, melyeket ha-
talmas ostercsapásokkal ismét utnak inditottak, a
szó szoros értelmében kettészakitották a szeren-
csétlent. Igy halt meg a koreai trónörökös.

— Április 11. Az az ünnep, melyen hivatalosan
akarnak megemlékezni a negyvennyolczas törvények
szentesitésének ötvenedik évfordulójáról, sok bajt
okoz az egyetemi ifjuságnak. Az egyetem rektora
tudvalevöen fegyelmi vizsgálatot inditott T ó t h
Ödön elnök ellen, ki azt az ifjusági közgyülést
összehivta, mely április 11-ének megülését lesza-
vazta. Ez nagy felháborodást keltett, mert T ó t h
Ödön április 11-e mellett volt és nem rajta mult,
hogy azt leszavazták Az egyetemi kör bizottsága
viharos ülésén kimondotta, hogy az egész egyetemi
ifjuság szolidáris Tóthtal. Itt megemlitjük, hogy
Veszprém vármegye á p r i l i s 18-án diszközgyü-
léssel ünnepli meg a negyvennyolczas törvények
szentesitésének ötvenedik évfordulóját. Az Ünnepi
beszédet dr. F e n y v e s s y Ferencz országgyülési
képviselö mondja. A közgyülés után banket lesz a
Korona-szállóban, este pedig kivilágitás.

— XIII. Leo Öröksége. P á r i s b ó l távira-
tozza tudósitónk: A nemrégen elhunyt P 1 e s s i s-
B i 11 i e r e marquisné a Place de la Concordeon
levö palotáját a pápának hagyta örökségül és vég-
rendeletében azt az óhajtását fejezte ki, hogy a
pápai nunczius állandóan ebben a palotában lakjék.
A palotát tegnap 1,300.000 frankért eladták az A u -
t o m o b i l klubnak.

— A káplán reformja. U j - K i g y ó s köz-
ségnek derék kis káplánja nagyon sokat gondol a
rábizott nyájra. Vigyáz az erkölcsre, óvja, védik öket,
visszavezeti az eltévelyedöket s ha mi kis hibát lát,
a káplán ott pattan, javitja a rosszat erös akarat-
tal, üldözi a" vétket; kiirtja a gyomot, hogy ne
hagyjon sehol legcsekélyebb nyomot. Nehéz a mun-
kája, nehéz biz az nagyon, mert hát a községben
tengernyi baj Vagyon. Virágvasárnapon a káplán,
akit a hivök nagyon szeretnek, rendre megeskettette
a község lakosait, külön a férfiakat, külön az asz-
szonyokat, külön a legényeket és külön a leányo-
kat Mindeniket másra-másra. Elöször a férfiaknak
meg kellett esküdniök arra, hogy korcsmába többé
nem járnak, azután az asszonyokat, hogy férjeiket
nem eresztik ezentul a korcsmába. Azután sorba vette
a falu legényeit akiknek meg kellett igérniök,
hogy az eddig ugyancsak divatos lányokhoz való
járással felhagynák és este nyolcz órakor mind-
annyian hazamennék ; a leányoknak viszont meg
kellett igérniök, hogyha a legények látogatóba men-
nek hozzájuk, akkor haza küldik öket, hogy nem
kendözik magukat többé és hogy nem czifrálkod-
nak. Uj-Kigyósnak népe igy szokik a jóra, ha többé
el nem megy korcsmába, fonóba, de ezt nehéz
hinni, mert hát a legények, husból, vérböl vannak
azok is, szegények. Szerétnek szeretni s a kigyósi
lányok szépek, mint a rózsa, mint a tulipánok,
szintúgy meggondolják, mielött ugy tesznek, mint a
pásztor mondja: legényt eleresztnek. Majd elválik,
mi lesz e dolognak vége, teljesedik-e a káplánnak
reménye ? Jót. akar, bizonyos, erkölcsöt javitja és
az eredményben ne is legyen hija ! . . .

— Halálozás. Györi F a r k a s Fidél magyar
királyi honvédezredes, a vaskorona- és Ferencz Jó-
zsef-rendek lovagja, a magyar királyi honvédelmi
minisztérium katonai elöadója stb., április 3-án, éle-
tének 61-ik évében meghalt Budapesten.

— A másvilág küszöbén. R i e g l Béla fövá-
rosi tisztviselö ma este 7 órakor a Podmaniczky-
utcza 7. számu házban levö lakásán, amikor haza
érkezett, nyitva talált minden ajtót. Szokatlan volt
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a dolog, mert a hazanépe ilyenkor már rendesen
bezárkózik. Belépett az elöszobába és szólitgatta a
feleségét, de nem kapott feleletet Mikor a szalonba
nyitott, fojtó füst csapta meg. Rémülten nyitogatott
ki ablakot, ajtót s fiatal feleségét és ötéves Darinka
leányát ott találta a pamlagon halálra váltan.

— Mariska, Darinka, ébredjetek !
Sem az asszony, sem Darinka nem mozdult.

A mentök keltették "hosszas fáradsággal mind a
kettöt életre. Mikor Rieglné fölocsudott, azt mon-
dotta, hogy estefelé fáztak és ezért megrakta a
kályhát köszénnel. De nem akart a tüz meggyuladni,
tehát faszenet hozatott és leöntözte denaturált
spirituszszal. Azután lefeküdtek a pamlagra, ame-
lyen majd hogy örökre el nem aludtak.

— A beszterczebányai püspök kitüntetése. A
király dr. R i m é 1 y Károly beszterczebányai püs-
pöknek, Rudolf trónörökös volt nevelöjének a Fe-
rencz József-rend nagy keresztjét adományozta. A
hivatalos lap a kitüntetésre vonatkozólag ma a
következöker közli:

A Személyem körüli magyar minisztérium
ideiglenes vezetésével megbizott magyar minisz-
terelnököm elöterjesztése folytán dr. Rimély Ká-
roly beszterczebányai püspöknek, az egyház és
közügyek terén szerzett érdemei elismeréseül,
Ferencz József-rendem nagykeresztjét adományo-
zom. Kelt Bécsben, 1898. éti március hó 30-án.
FERENCZ JÓZSEF s. k. Báró B á n f f y s. k.

— Bismarck köszönete. Bismarck herczeget
születésnapja alkalmából tudvalevöleg közelröl-távol-
ról fölkeresték üdvözlö iratokkal. A vaskanczellár,
mint H a m b u r g b ó l táviratozzák: a „Hamb.
Nachr."-ben közzétett következö nyilatkozattal kö-
szöni meg a sok szerencsekivánatot:

Friedrichsruhe, ápril 4.
Születésem napja alkalmából a belföldröl

és a külföldröl annyi szerencsekivánatot kap-
tam, hogy még ha egészen egészséges volnék
is, nem tudnám minden egyes embernek
szivem mélyéböl fakadó hálámat kifejezni, de
reménylem, hogy barátaim, kik ezen a napon
jóindulattal emlékeztek meg rólam, nem
fogják rossznéven venni, ha ezen az utón
kérem öket, hogy szerencsekivánatukért hálás
köszönetemet fogadják. B i s m a r c k .

— Egy gyászruha története. A gyászruháknak
rendesen nincsen történetük. Egynek a történetét
jegyezték csak fel népdalban, ugy végzödik: olyan
voltál fekete gyászruhádban, mint ibolya sötét erdö
árnyában. És ennek a gyászruhának, a melyik most
szóban forog, van története. Nagyon szomoru törté-
nete van. Egész éjjel varrták gyorsan, lázasan
a Löwy Regina divatárusnö mühelyében, a sas-utcza
15. szám alatt. A gyászruhák mindig gyorsan, láza-
san készülnek. Mert az uj ruha mindig sietös,
de föképen, mikor haláleset miatt készül. Az
ismerösöknek és a nem ismerösöknek mégis csak
minél elöbb meg kell tudniok, hogy az ember gyá-
szol s erre csak a fekete Rembrandt-kalap, sürü
fekete fátyol s a bakacsinruha alkalmas. Varrták,
varrták a sok hullámos fodrot s ami a bakacsin-
ruha ékesitésére csak szolgálhat (a gyászruháknak is
ékesnek kell lennie), világos virradtig, még annál is
tovább. Egyszer csak az egyik kisasszony, a Ka-
ticza, az U n g á r Katicza kiejtette a tilt a kezéböl
s lebukott a székröl Tudja Isten, mi baja történt,
csakhogy azt hittek, mindjárt meghal Egy hosszu
fátyoldarab akadt a ruhájába, s a fátyol ma-
gával rántotta a kis asztali lámpát. Alig tud-
ták a szegény Ungár Katiczát megmenteni. Igy
is ugy összeégett, hogy aligha mentik meg a
kórház doktorai. Mig azonban az 6 ruháit oltogat-
ták, a sok ruhafoszlány tovább vitte a tüzet, a
selymes polyra, a fátyolos polyra s mire a Katiczát
kivitték a boltból, az egész helyiség lángba borult.
A varrólányok ezt is oltani kezdték. Rusz Annuska
a kezét is megégette oltásközben, de most már a
tüzoltókért is telefonozni kellett. Ezek is alig men-
tettek meg néhány vég csipkét.

— A született tolvaj. Egy tizenhatodfél
esztendös suhanczot tartoztatott le ma este a
budapesti rendörség a temesvári fökapitány-
ság kérelmére. F e l d Józsefnek hivják az
ifjut Már öt-hat éves korában is dolga volt a
rendörséggel a tulajdon felöl táplált téves né-

zetei miatt s azóta minden esztendöben hüvö-
sön volt néhány hónapig. Két évvel ezelött a
m e s t e r - u t c z á b a n meggyilkoltak és ki-
raboltak egy szerb kereskedöt s a nyomozás
során Feld József, az akkor még tizenhárom
éves gyerek is a bünrészesség gyanujába került
s jó darabig vizsgálati fogságban is volt. A
gyanu nem bizonyosodott rá, hát szabadon
eresztették. Azóta a vidéken csavargott s most
néhány hét óta Temesváron élte világát pálya-
társai között. A napokban nagy betörés történt.
Egy vaskereskedés ajtaját feszitették ki s ami
készpénz volt a boltban, annak másnap reg-
gel hült helyét találták. A rendörség kide-
ritette, hogy a betörés F e l d József,
a tizenhatodfél éves suhancz müve volt,
de hiába keresték az egész város területén,
nem találták sehol. Azért táviratoztak Buda-
pestre, s innen talán holnap már utnak indit-
ják a jeles ifiut Temesvár felé.

— Az Egyesült-Államok nyugdij-panamája.
Óriási visszaélésnek jöttek nyomára az Egyesült
Államok nyugdijkezelésénél. A visszaéléseket már
évek óta rendszeresen üzték s az ily módon ello-
pott összeg több millió dollárt tesz ki. Az Egyesült
Államok nyugdijintézményének szervezete egészen
más, mint az európai államoké. Hivatalnokok és
béke idején szolgáló katonák ott nem kapnak nyug-
dijat, ellenben a háboruban megsebesültek és az
elhaltak szülei, felesége és gyermekei kapnak. Az
Egyesült-Államokban jelenleg 976.014 személy kap
penziót. Ezek között heten az amerikai szabadság-
harczban elesettek özvegyei; az 1812-ben Angliá-
val vivott háboruból 14 rokkant és 3287 öz-
vegy maradt hátra. A Mexikóval vivott há-
boruból 11.600 rokkant és 8017 özvegy, az
indián háboruból 2718 rokkant és 4237 özvegy.
Az 1866-ik esztendöben 126.722. személy kapott
nyugdijat, összesen 15 1/2 millió összegben. Tiz év-
vel késöbb már 232,137 volt a nyugdijasok száma,
akik összesen 28 millió dollárt kaptak. Ujabb tiz
év után már 365.783 személy kapott nyugdijat.
64 millió dollárt. Az 1890-ik évtöl a következö a
nyugdijügy állása.
A nyugdijazottak száma: A kifizetett összeg:

106,094.250 dollár
117,312.c90
139,394.147 .
156,906.637 „
139,586.726

1890
1891
1892
1893
1894
1895
1S96
18S7

537.944
676.160
876.0G8
966.012
969.544
970.524
970.678
976.Ö14

138,215.174
133,949.717

Már most, ha nem tévesztjük szem elöl azt a
körülményt, hogy csakis háboruban résztvett egyé-
nek vagy ezeknek hozzátartozói tarthatnak igényt
nyugdijra, továbbá, hogy az Egyesült-Államoknak
mostanában nem volt háboruja, nyilvánvalóan lát-
szik, hogy az óriási szaporodás csakis csalás utján
történhetett. Nevezetes dolog, hogy jelenleg is 376.824
kérvény fekszik a nyugdij ügyeket intézö bizottság
elött, s ebböl a nagy tömegböl körülbelül 200.000
emberét kedvezöen akarták elintézni. A vizsgálatot,
amelynek minden fázisáról jelentést tétet magának
az elnök, óriási apparátussal inditottak meg. A vége
valószinüleg az lesz, hogy az Egyesült-Államok
közigazgatásának fáját alaposan meg fogják rázni
és nagyon sok férgese fog lehullni. Az elnök ki-
jelentette, hogy az összes bünösökkel kiméletlenül
fog elbánni. Egész Amerika izgatottan várja a vizs-
gálat végét, annál inkább, mivel azt sem tudják;
hogy hogyan követték el a csalásokat.

— Árviz a vidéken. Tél is alig volt, hó
is alig esett, az árviz mégis veszélylyel fenye-
geti az országot. A napok óta szakadó esö
megduzzasztotta a folyókat s azok elöntéssel
fenyegetik a sarjadó vetéseket, megsemmisi-
téssel a gazdák reményeit. Kolozsvárról, Arad-
ról és Nagyváradról áradásokról és az árviz
pusztitásairól adnak hirt lapunk tudósitói.
A r a d r ó l irják, hogy a M a r o s folyó ma
déltöl délutáni három óráig S o b o r s i n n á l
és R a d n á n á l egy métert, Aradnál pedig
52 czentimétert áradt, ugy, hogy a zsilipeket
el kellett zárni. A K ö r ö s Kis-Jenönél a bal-
parton kiönteni készül; a töltéseket lázas siet-
séggel erösitgetik; B o r o s - J e n ö n szintén
imminens a veszély; A c s u c z á n á l pe-
dig a viz áthágta a partot, a sebe-
sen omló ár elöntötte a földeket és

a v a s u t i p á l y á t . Az Aradról Brádra induló
vonat nem mehetett tovább, mert a töltés erö-
sen meg van támadva. — Nagyvárad-
ról szintén veszedelmes hirek érkeznek. A
folytonos esözés miatt a Pecze folyó kiáradt
s e l ö n t ö t t e a " C s i l l a g v á r o s "
n e v ü k ü l v á r o s t . A s z e g é n y s o r s u
l a k o s s á g a z o m l a d o z ó h á z a k -
b ó l m e n e k ü l é s h u r c z o l k o d i k
k i f e l é . Ha az áradás tovább tart, az egész
városrészt nagy veszély fenyegeti. A Fekete-Körös
is rohamosan árad, a mellette levö községek két-
ségbeesve védekeznek; B e l é n y e s e n . a
viz áthágta a partot; a S e b e s - K ö r ö s is
emelkedik ; C s u c s á n tegnap hó esett. —
K o l o z s v á r o t t tegnap éjjel óta óriási
vihar dühöng é s o l y a n i t é l e t i d ö
z u g v é g i g a v á r o s f e l e t t , ami-
lyenre é v e k ó t a n e m e m l é k e z -
n e k ; a keritéseket az orkán kitörte, a ház-
fedeleket megbontotta és mindenfelé nagy ká-
rokat okozott.

— Tizenkét bicycle története. Egy nemrégi-
ben még jó hirnévnek örvendett vidéki nagykeres-
kedöt tartóztatlak le ma délután a fövárosban.
W e i s z Bernátnak hivják. Öt éve, hogy tönkre
ment Mosonyban. Azóta hol az egyik, hol a másik
bécsi kereskedöháznál volt alkalmazva mint
ügynök. Legutóbb tizennégy bicyclet kapott bizo-
mányba, amelyböl csak kettövel tudott elszámolni,
a többinek az árát elköltötte. Följelentették az egy-
tuczat bicycle elszikkasztása miatt és ennek követ-
keztében került ma fogságba.

— A pestis ellen. S z e r a j e v ó b ó l
jelentik, hogy Bosznia és Herczegovina kor-
mányzósága szabályrendeletet fog kibocsátani,
mely a Mekkába zarándokló mohamedánokra
vonatkozik. A szabályrendelet egészségügyi óv-
intézkedései most sokkal belterjesebbek és
szigorubbak lesznek, mint rendesen szoktak
lenni, mert fö czél az, hogy a pestisnek az
okkupált tartományokba való behurczolásának
még a lehetöségét is kizárják.

— A gróf ur höstette. B é c s b ö l irják a
következö épületes históriát: P i r k e r Oszkár
kerékpármechanikus vasárnap éjfélkor tért vissza
kerékpárkirándulásról férfitestvére és menyasszonya
társaságában. A hietzingi templomtól a Grenzingra
vezetö hidnál leszálltak a gépröl. A leány elöl ment,
a két testvér pedig néhány lépésnyire követte. A
hid közepén találkoztak gróf B u o n a c c o r s i
kadét-tiszthelyettessel, aki egy polgári ruhába öltö-
zött urral ment. A tiszthelyettes megszólitotta á
szép leányt, ez azonban nem adott neki feleletet,
hanem kikerülte. A tiszthelyettes és kiséröje utána
mentek és szemtelenkedni kezdtek vele. Ebben a
pillanatban ért oda a völegény, Pirker Oszkár
és felelösségre vonta a grófot, elöbb azonban
bemutatta magát, mint a leány völegényét. Buonac-
ccorsi goromba választ adott Pirkernek. Rövid
és heves szóváltás után a tiszthelyettes kardot rán-
tott és Pirker fejére vágott. A megtámadott vértöl
elboritva hullott a földre, mert a vágás a koponya-
sontot is megsértette. A hösi kadét-tiszthelyettes
és polgári barátja el akartak szökni, Pirker öcscse
azonban utánuk kerékpározott és a legközelebbi
rendörörszemmel fölszólittatta öket, hogy igazolják
magukat, ami meg is történt. A sulyosan megsebe-
sitett Pirkert a mentök kórházba vitték, a tiszt-
helyettes ellen pedig jelentést tettek a katonai ha-
tóságnál Ujabb jelentés szerint gróf Buonaccorsi
hétfö reggel óta n e m v o l t o t t h o n és vele
együtt lakó anyja a legnagyobb nyugtalankodással
várja hazatérését Azt hiszik, hogy S a l z b u r g b a
s z ö k ö t t , ahol több rokona lakik. Azt a férfit;
akivel á hidon együtt ment, állitólag gróf Kegle-
vichnek hivják, hazulról legalább egy Keglevich
gróffal ment el vasárnap este gróf Buonaccorsi

— Szerencs és szerencsétlenség. Párisban
a mult héten a Földhitelintézet sorsjegyeinek huzá-
sán a 100.000 frankos fönyereményt egy szegény
mosónö nyerte meg. Érdekes tudni, hogy az ilyen
szerencse milyen benyomásokat kelhet a szegény
népben. Némelyik rögtön elvesziti az eszét és az
örültek házába kerül Egy takácsmester, aki 250.000
frankot nyert, sietett, hogy ezt az összeget 20 fran-
kosokra, váltsa fel. Röviddel rá megörült s az örül-
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tek házába kelletett csukni. Midön ezelött pár érrel
a Panama félmilliós fönyereményét egy nyomdász
ütötte meg, egész nyugodtan igy kiáltott fel:

— Lám ! Szép esemény ! Épen az enyém
Tolt az a sorsjegy, mely a félmilliós fönyereményt
megnyerte; e z m á r m é g i s c s a k v a l a m i !

Kevéssel rá egy ujságiró sietett hozzá, hogy
meginterviewolja. Midön az újságiró adatokat kért a
családjáról s tudni akarta, hogy ezentúl mit fog
tenni, a nyomdász igy felelt:

— C s a k m a e s t e f o g o m i n f o r -
m á l n i a c s a l á d o mat , m e r t h a m o s t
m e n n é k h a z a , feleségem megijedne. Én nem
akarok változtatni semmit sem a szokásaimon!

A Panama másik fönyereményét egy pékinas
csinálta. Ennek elsö gondolata az volt, hogy felke-
resi fuvarozással foglatoskodó fivérét, anélkül, hogy
tudta volna, hogy ez hol van.

— És vele együtt mit fogtok tenni? — kér-
dezték.

— H á z i n y u l a k a t f o g u n k tar-
t a n i és f ü s t ö l n i fogunk s a j á t pipánk-
fa ó 1, feleié.

Az 1878. évi párisi kiállitás fönyereményét
egy derék iparos nyerte, aki alig tudott volt annyit
Szerezni, hogy családját eltarthassa. Egy csúnya
utcza piszkos házának padlásán lakott a Pantheon
közelében.

— Igen meg vagyok elégedve — monda —
h o g y m o s t k e v é s b b é m a g a s h e l y e n
l a k h a t u n k .

E szerény kivánság volt a jó ember egész ambi-
czióját! Mások ellenben nem talárnak más foglalkozást

mint azt, hogy az égböl lepottyant vagyont rövid
idö alatt elverjék. Ilyen módon járt el a párisi
municzipium egyik hivatalnoka, aki 100.000 frankot
nyerve, lemondott állásáról ás csakhamar elverte
egész vagyonát Ekkor visszatért a hivatalhoz; a
monoton hivatali élet azonban már nem fért össze
a vagyonának eltékozlása közben megszokott élettel:
csakhamar bünbe keveredett, és okmányhamisitása
vetemedett. — Az orosz kölcsön fönyereményét egy
franczia bankszolga nyerte el, aki a vagyont örü-
letes módon prédálta el, majd betegségbe esett, a
kórházba került, ahol aztán legnagyobb nyomorban
fejezte be életét Ugy látszik eszerint, hogy az orosz
kölcsön szerencsétlenséget hoz a francziákra.
Az orosz kölcsön egy másik 200.000 frankos fö-
nyereményének nyertese szintén hamar elverte a
vagyont, mire adósságokba keveredett s végül bör-
tönbe jutott

— Egy kereskedö ünneplése. A F ü s z e r -
k e r e s k e d ö k - E g y e s ü l e t e ma este ban-
ketet rendezett T a k á c s Gyula tiszteletére, aki
kerek, huszonöt esztendö óta kereskedö a föváros-
ban. Az ünnepeltet M a a t h n e r Adolf, az egye-
sület elnöke üdvözölte, aki egyszersmind átadta
neki az egyesület tagjainak pompás ajándékai i s ;
érdemeit és tevékenységét méltatták még dr. Mis-
singer Simon, az egyesölet titkára, D e z s é n y i
József és többen. Az ünneplö-társaság vidám han-
gulatban együtt maradt reggelig.

— Vizbe zuhant vonat A mait évben
Gaticz&ban történt rettenetes vasúti katasztró-
fának párja akadt ma. S z e r a j e v ó b ó l
szükszavú távirat azt jelenti, hogy C a s p e
és F 1 i x között kisiklott egy vasúti vonat és
b e l e z u h a n t a f o l y ó b a . A katasztró-
fánál sok ember megsérült.

— Elfogott betörö. A föváros környékén
levö nyaralóhelyeknek állandó réme immár jó
helyen van : a rendörség kezei közt, erös örizet
alatt: V e b e r Jakab a neve ennek a veszedel-
mes embernek, akinek bünlajstroma vastag kötetet
megtölthetne. Két hét elött kezdtek a rendörségnél
Veberre gyanakodni; akkor történt, hogy Buda-
Eörsön gyors egymásutánban hét-nyolcz nyaralót
raboltak ki. Figyelni kezdtek Veberre a buda-eörsi
csendesek is és addig puhatolóztak, amig telje-
sen meg nem bizonyosodtak bünösségéröl. Akkor
aztán le akarták tartóztatni a közveszélyes em-
bert, de ez neszét vette a dolognak és megszö-
kött Ezután egy ideig semmi hir sem hallatszott
felöle. Ma reggel azonban a Zugüget tájékán fest
rendör elfogta és, bevitte a tolonczházba. Délután
lét órakor elmentek érte a rendörök á tokmezházba

átkisérjék Budára. Mikor a Margithidra értek
f kiszakitotta magát rendörik kezei közül,

hid karfájára és a Dunába akart ug-
rani a rendörök azonban még idejekorán megfog-
ták. Vebernek még négy czinkostársát nyomozta ki

a csendörség, amely még ezzel sem éri be, mert
erösen reméli, hogy a betörö-társaság többi tagját
is kézrekeriti.

— Emberfej a fürészporban. A Lónyai-utcza
13. szám alatt a házmester, amint emlitettük is, egy
koponyát talált. Az emberfej történetét a „F. H."
czimü laptudósitó borzalmas históriákkal hozta ösz-
szeköttetésbe, amelyeket azonban a rendörség már
a következö napokban megczáfolt. Most a törvény-
széki orvostani intézet is megszólalt Megvizsgálta a
koponyát s arról a következö v é l e m é n y t adta ki:

A csontok korhadási foka megegyezik a régi
ferenczvárosi temetöböl az orvostani intézetbe ke-
rült csontokéval. A koponyacsont több évtized elötti
lehet, öt é v n é l azonban mindenkép t ö b b . A
koponyacsont egy középkorú férfié, az állcsont pe-
dig egy 14 éves gyermeké.

Érdekes, hogy Bécsben sokkal jobban vannak
informálva erröl az ügyröl, mint Budapesten. Az
„HL W. Extr." mai esti lapja ékes rajzolatot közöl
arról a jelenetröl, amikor az emberfejet megtalálták.
A rajzot természetesen szöveggel is magyarázza,
elmondván, hogy napok óta rettenetes és titokzatos
büntett tartja Budapest közönségét izgatottságban :
a Csávolszky-palota pinczéjében levágott ember-
fejét találtak, melynek szeme tágra volt nyitva. És
aképen tényleg ki is dülled a talált fej szeme. A
kép valószinüleg nagy hitelességgel mutatja be a
rendörség helyszini szemléjét, a „Localaugenschein"-
t és ezért talán jó volna, ha a budapesti rendörség
a kép rajzolójától kérdezösködnek a részletek felöl.

– Legjobb egyenruhák, legszebb diszöltönyök,
legolcsóbb libériák fillér Mór és Társa cs. és kir. udv.
szalutoknál, Budapest, Károly-laktanya.

= Húsvéti fecskendök és tojások Kertész Tódornál.

Gróf Szapáry Géza.
— 1828—1898. —

Ma reggel meghalt egy zászlós ur: gróf
S z a p á r y Géza föudvarmester. Halála nem
jött váratlanul. Hetek, hónapok óla küzdött a
betegséggel, mely ágyhoz szegezte és már napok
óta haldoklott A családja tudta, hogy emberi
tudás nem segithet rajta többé és betegágya
köré gyülve várta a halálát, mely megváltotta
szenvedéseitöl.

A konzervativ magyar arisztokraták egyik
tipikus alakja döl vele sirba. Konzervativ elveit
különösen kimutatta a nagy egyházpolitikai
reformok idején, amikor ö volt a lelke, a ve-
zére a förendiházi ellenzéknek. Az ö lakásán
tartotta á reformokat minden áron meghiusitani
akaró ellenzék tanácskozásait és a hadjáratnak
gróf Szapáry Géza volt egyik fövezére.

Nagy méltóságoknak volt tulajdonosa.
Volt Fiume kormányzója, mely tisztséget most
fia tölti be, valóságos belsö titkos tanácsos lett
és amikor lemondott a kormányzó tisztségéröl,
a király föudvarmesterévé nevezte öt ki. Élet-
rajzi adatai a következök:

Muraszombati, szécsiszigeti és szapári gróf
Szapáry Géza 1828-ban szeptember 17-én szüle-
tett Pozsonyban. Katonai pályára készült s tizen-
kilencz éves korában már hadnagy volt egy vértes-
ezredben. •

A szabadságharcz kitörésekor ott hagyta a
császári hadsereget, honvéd lett s több véres üt-
közetben volt része. Ott küzdött a budavári .hon-
védek között is, az ostrom alatt vitézségi érmet is
kapott, amelyet G ö r g e i Arthur tüzött föl a mel-
lére. A világosi fegyverletétel után fogságba került
s hosszabb ideig tartották az aradi várban.

Amint kiszabadult. Parisba ment, nagy uta-
zásokat tett és csak az ötvenes évek végén tért búza.

1861-ben megválasztották Vasvármegye mura-
szombati kerületiben képviselönek s 1837-ig volt a
kerület képviselöje. lS63-ban kinevezték Zala varr
megye föispánjává. Négy esztendeig viselte ezt a
tisztséget s újból a parlamentbe vágyott a a a»ura-
ssombati kerület 1672-ben ismét megválasztotta.

A következö évben azonban lemondott, mert
a király kinevezte Fiume és a magyar-horvát; ten-
germellék kormányzójává. Még ebben az évben
valóságos belsö titkos tanácsosi méltóságot, két
évvel késöbb a vaskorona-rend elsö osztályát;
1881-ben pedig a Lipót-rend nagykeresztjét kapta.
1883-ban lemondott a kormányzói tisztségröl és a
király kinevezte föudvarmesterévé.

A förendiháznak a zászlósúri méltóságon

kivül a czenzus alapján is tagja volt s itt a felirati,
közgazdasági és közlekedésügyi bizottságokba vá-
lasztották be.

Az elhunyt az özvegyén, született G y ö r y
Mária grófnön kivül két gyermeket hagyott hátra,
az egyik, László gróf, a mostani fiumei kormányzó,
aki 1864 május 16-án született Perkátán, a másik
á népszerü Pali gróf, aki április 1-én töltötte be
huszonötödik esztendejét.

Egy éve csak, hogy az öreg ur visszavonult
a közéleti tevékenységtöl s régi bajától kinozva,
egy perezre sem hagyta el szép-utczai palotájának
földszinti lakosztályát. Betegsége kitörésekor házi-
orvosa, dr. K ö r n y e i és L u m i t z e r tanár ta-
nácsára a család a külföld legnevezetesebb orvosi
kapaczitását hivta meg konziliumra s a tudósok
már akkor megmondták, hogy az öreg ur betegsége
gyógyithatatlan és csak gondos ápolás hosszabbit-
hatja életét Hitvese, Györy Mária grófné, fiai
L á s z l ó és P á l gróf, sógornöi Györy Teréz
grófné és H u n y a d i Imréné Györy Felice grófné
ettöl fogva fölváltva ápolták nehéz bajában, amely
néhány nap óta válságosra fordult. Csak gróf Sza-
páry László, aki nemrég foglalta el atyja kormányzói
állását, utazott le néha napokra Fiúméba, hogy a
forrongó város ügyeit intézze.

Tegnapelött este a beteg kissé jobban lett s
László gróf ismét útra indult, hogy a választás elö-
estéjén ott legyen Fiúméban. Dr. Lumnitzer akkor
azzal bocsátotta el:

— Keddig kezeskedem, hogy a beteg életben
marad.

Tegnap reggel azonban az öreg gróf ismét
rosszul lett s a család majoreszkóját újra haza-
szólitották. Az éjszaka az agónia szomorú csöndjé-
ben telt el. Reggel nyolcz óra ötven perczkor meg-
érkezett Fiúméból László gróf s egyenesen apja
ágyához sietett. A családtagok ott térdeltek az ágy
körül s a kormányzó is térdre ereszkedett mellet-
tük. A mozgásra a beteg egy pillanatra fölnyitotta
szemeit s fiaira pillantva bágyadt, jóságos tekintet-
tel intett nekik. Azután ismét elmerült mozdulat-
lanságába, amelyböl nem érte többé ébredés.

Tizennyolcz perczczel kilencz óra után a be-
teg hozzátartozói fölsiró fájdalma közepette meghalt,

•

A fájdalom elsö kitörései után a halottat
gazdagon aranyozott barna érczkoporsóba téve, az
emeleti fogadóterembe fektették ravatalra. A gyászos
házra, a szomszédos Györy-palotára, a nemzeti és
országos kaszinóra, a park-klub házára kitüz-
ték a gyászlobógót s a városban hamarosan
elterjedt a halál hire. Résztvevö ismerösök s
iettek fölkeresni a palotát s a portásnál egy-
másután adták át látogatójegyüket P e r c z e l
Dezsö belügyminiszter, báró D á n i e l Ernö,
gróf C s e k o n i c s Endre, gróf H u g o n n a y
Béla föispán, F a b i n y Teofil, gróf Z i c h y
Aladár, gróf dr. V i g y á z ó Ferencz, gróf S z é -
c h e n y i Imre és neje, gróf K á r o l y i György,
gróf Z i c h y Manó, V é r t e s s y Sándor, gróf
K a r á t s o n y i Jenö, S z é l i Kálmán, P a p p
Géza országgyülési képviselö, báró R a d v á n s z k y
Géza, T a b ó d y József császár és királyi kamarás,
gróf A p p o n y i Lajos udvarnagy és családja,
gróf A p p o n y i Gyula, gróf A p p o n y i Antal,
O d e s c a l c h i Géza herczeg és felesége, Z i c h y
Ferencz, A n d r á s s y Géza, C s e k o n i c s Pál
grófok, C z i r á k y Lujza, C z i r á k y Jánosné,
özv. C s e k o n i c s Jánosné, K á r o l y i Istvánné,
K á r o l y i Viktorné grófnök, báró Vranyeran ,y
Simon, báró L i p t h a y Béla és felesége, E r d é l y
Sándor miniszter, dr. F a 1 k Miksa feleségével és
családjával, R u d n a y Béla fökapitány, R o -
h o n c z y altábornagy térparancsnok, S z a 1 a y
Imre, D á r d a y Sándor, T h a n Károly, S z i -
l á g y i Dezsö a képviselöház elnöke, H e g e d ü s
Sándor, báró F e j é r v á r v Géza, báró O r c z y
András és felesébe, báró R ó v a y Gyula, U g r ó n
Gábor, B e n i c z k y Ferencz, gróf Zay Miklós,
gróf T e l e k y Géza, gróf K e g l e v i c h Béla, gróf
B á n f f y György, gróf S i z z o No i s , P e t h e ö
R i c h a r d , gróf Eszterházy Miklós, gróf
P e j a c s e v i c h Gábor, báró S c h e l l József, E l e k
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Gusztáv ezredes, gróf Draskovich. Kálmán, báró
O r c z y Elek, gróf R á d a y Gedeon, gróf Festet ich
Andor, báró W i m m e r s p e r g Frigyes, A r a n y
László, gróf B a t t h y á n y István, báró A m e -
1 i n Viktor, G r o m o n Dezsö államtitkár, gróf
D e s s e w f f y Arisztid, báró R é d l Béla, de
T a k a r a Viktor olasz konzol, G h y c z y Béla,
B ö k e Gyula tanár és felesége, gróf S z é c h e n y i
Dénes, báró B r a u n c k e r Lamoral stb.

Tizenegy órakor táviratoztak Bécsbe az udvar-
nak, valamint a család vidéken levö tagjainak és
ismeröseinek is. Akkor ment el a háztól Lum-
nitzer tanár is, aki egyfolytában másfél napot
virrasztott a beteg mellett.

A palota gyászpompáját délben készitették el
s ugy intézkedtek, hogy a b e s z e n t e l é s h o l -
n a p d é l u t á n h á r o m ó r a k o r legyen. A
szertartást K i m e r Károly belvárosi plébános
végzi. Este kilencz órakor a halottat különvonaton
viszik Sorok-Ujfaluba, Vasmegyébe, ahol a család-
nak uj márvány-sirboltja áll, amelyet gróf S z a -
p á r y Géza épittetett. Ott c s ü t ö r t ö k ö n dé-
e l ö t t t i z ó r a k o r l e s z a t e m e t é s a
család tagjainak részvételével.

A család a következö g y á s z j e l e n t é s t
adta ki:

„Muraszombathi, széchiszigeti és szapári gróf
S z a p á r y Gézáné született gróf G y ö r y Mária
csillagkeresztes és palotahölgy, ugy a saját, mint
fiai: gróf S z a p á r y László fiumei kormányzó,
császári ös királyi kamarás ös gróf S z a p á r y
Pál császári és királyi kamarás, valamint az összes
rokonok nevében is mélyen szomorodott szivvel
tudatja, hogy forrón szeretett férje, a legjobb atya,
nagyméltóságu muraszombathi, széchiszigeti és
szapári gróf S z a p á r y Géza, magyar királyi fö-
udvarmester, valóságos belsö titkos tanácsos, császári
és királyi kamarás, a Lipót-rend nagykeresztese, az
L osztályú vaskorona-rend vitéze, a magyar fö-
rendiház örökös tagja, folyó hó 5-én életének
70-ik évében, a halotti szentségek ájtatos felvétele
után az Úrban jobblétre szenderült. A boldogultnak
földi maradványai folyó hónap 6-án délután három
órakor fognak a gyászházban: IV. kerület, szép-
utcza 6. szám alatt, a római katholikus hitvallás
szertartása szerint beszenteltetni és Sorok-Ujfaluba
szállittatván, ott folyó hó 7-én délelött 10 órakor ujo-
lagos beszentelés után a családi sirboltba, örök
nyugalomra helyeztetni.

Az engesztelö szent miseáldozatok az elhunyt
lelki üdvéért folyó hó 12-én délelött 10 órakor
fognak Budapesten az egyetemi templomban, vala-
mint az összes kegyúri templomokban a Mindenható-
nak bemutattatni Budapest, 1898. évi április hó 5-én."

A k i r á l y ö f e l s é g e az özvegy grófné-
hoz" részvét-táviratot intézett, mely magyar forditás-
ban igy szól:

A c s á s z á r é s k i r á l y Szapáry Györy
Mária grófasszonynak

Budapest
Öszinte részvéttel gyászolom az ön fáj-

dalmas veszteségét.
F e r e n c z J ó z s e f s. k.

J ó z s e f föherczeg a következö táviratban
fejezte ki részvétét:

Gróf S z a p á r y László
Budapest.

Fájdalomtól telt szivem mélyéböl gyá-
szolom édes atyját, akit a jó Isten ma jobb-
létre magához hivott Kérem, legyen leg-
bensöbb és legöszintébb fájdalmam tol"-Ácsa
édesanyjánál. A Mindenható erösitse önöket.

J ó z s e f föherczeg s. k.
Fiume, április 5.

Gróf Szapáry Géza halálhire itt nagy rész-
vétet keltett. Az Összes középületekre kitüzték a
gyászlobogót; a leghatalmasabb a municzipium
épületén leng. M i l c e n i c h podeszta-helyettes a
városi képviselötestület nevében gróf Szapáry
László kormányzóhoz részvéttáviratot intézett, a ra-
vatalra pedig koszorút küldött ö és D o m i n i
titkár a gyászszertartásra Budapestre utaztak.

Milliomos-jelöltek.
Nagyvárad, április 4.

Tüztöl, viztöl, hidegleléstöl és amerikai mil-
liomos nagybácsitól óvjon meg minden jó lelket az
Isten! Bizonyára igy sóhajtanak fel azok, akiknek
szivében egy-egy kábelsürgöny felkölti a sarjadó
reményt, a másik kábelsürgöny pedig leforrázza az
ábrándok csiráit*

Aki Nagyváradról vagy Bihar vármegyéböl Ame-
rikába vitorlázik, annak néhány év múlva hire kél.
A peczeparti Athén lakosai összedugják a fejöket
és kávéházakban, korcsmákban folyik a szóbeszéd,
hogy ebböl meg abból az emberbüi milliomos lett
az Oczeánon tul.

Legközelebb ismét lázba hozta a várost egy
hirlapi közlemény, mely arról zengett, hogy Cor-
l a t t i y Cia, buenos-ayresi közjegyzö, az Ameri-
kában elhalt S m i t h János milliomos gyáros roko-
nait keresi. Az Istenben boldogult férfiú százhuz
millió vagyonát hagyta magyarországi rokonaira,
kik Biharmegyében Uj-Palotán laknak.

Nosza felpakolt a derék sváb rokonság és
bekopogtattak dr. D é s i Géza ügyvédnél, ki nyomban
meg is inditotta az eljárást az örökség kiadatása iránt.

De, hogy milyen hatása volt ennek az ujság-
czikknek, bizonyság reá az a tömeges levelezés és
az a népvándorlás, mely Nagyváradra zúdul.

Ahány S m i t h , S c h m i e d , S m i d t h ,
S c h m i t t csak van Magyarországon, az most
mind élénken emlékszik vissza a haló porában is
áldott buenos-ayresi nagybácsira. A nagy kiterje-
désü familia tagjai okiratokkal készek igazolni a
rokonsági köteléket és nehogy valamikép kijátszák
öket a többi kapzsi rokonok, sietnek Nagyváradra
az ország minden zugából, hogy bejelentsék a mil-
liókhoz való jogos igényüket a Smith-család ügy-
védjénél és hiteles tudomást akarnak szerezni arról
is, hogy a buenos-ayresi milliók szerencsés meg-
érkezése mikorra várható ?

Ezer szerencse, hogy ennyi Smith után még
nem jelentkeztek rokonokként a Kupferschmiedtek,
Goldschmiedtek és Hammerschmiedtek.

„A család ügyvédje" egyebet sem tesz, mint
hogy reggeltöl estig a jelentkezö Schmiedteket
fogadja; éjfélkor pedig azokat a százakra menö
leveleket bontogatja fel, amelyekben a milliók hogy-
létéröl kérdezösködnek az örökösök.

A „milliomos-jelöltek* valósággal megszokott
alakokká váltak már Nagyváradon. Soha annyi
„nyájas idegen* meg nem fordult a városban és
soha olyan kevés üres szoba nem volt még a bo-
telekben, mint most A pinczérek már minden
ujabban érkezö idegent „jö napot Smith ur !"
üdvözléssel fogadnak; azok pedig, ha a fiskális ur
elöszobájában találkoznak, gyülölködö tekintetekkel
néznek egymásra. Mindenik erösen kétségbevonja,
hogy a másik „az igazi Smithek" közül való volna,
söt akad közöttük olyan, aki állitólagos rokonát
azzal gyanúsitja, hogy azelött Tulpenthalnak hivták
és csak most változtatta át a nevét az örökség
kedvéért Smithre.

Legbüszkébbek természetesen az "újpalotai
Smithek, akik elsönek jelentették be igényüket az
örökségre. Egyszerü, becsületes iparos emberek ja-
varészt, akik fogadkoznak erösen mindenfelé, hogy
boldoggá teszik Nagyváradot és egész Biharmegyét,
ha a milliókat megkapják. Van közöttük egy derék
asztalos, aki a legszerényebb valamennyiük között,
mert azt mondja, hogy ö a milliók daczára is meg-
marad továb is asztalosnak, mert a gyalu csoszo-
gása nélkül már érni se tudna.

Mennyi ábránd és mennyi édes álom támad
most abban az ügyvédi irodában, ahol lázasan
állitják össze a Smith-nemzetség családfáját, hogy
annak alapján megkaparitsák és áthozzák azon a
széles vizen a "János bácsi" millióit

És milyen csalódás, milyen keserü kiábrán-
dulás vár a milliomos jelöltekre, ha netalán odavész
a buenos-ayresi Dárius kincse.

Egyelöre azonban erösen reménykednek a
Smithek és ügyvédjük, dr. Dési Géza mindent elkö-
vet, hogy bizonyságot szerezzen a nagy örökségröl,
melylyel C o r 1 a t t y y Cia közjegyzö ur a Magyar-
országi Smithek nyugalmát hosszu idöre felzavarta.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Schrödter dalestéivé. Miután S c h r ö d t e r

Frigyes ma este a Royal zsúfolt disztermében már
teljesen leénekelte programmját, a hallgatói még
mindig ott állottak a dobogó elött és lázasán tap-
soltak. Schrödter az Ö csillogó, édes tenorjával
rég megvesztegette közönségünket és az évek során
valóságos enfant gaté-je lett a hangversenyterem-
nek. Tegnapelött megirtuk, hogy a bécsi opera
igazgatója, Mahler Gusztáv, az ö beteges ter-
mészetével ki akarja kezdeni Schrödtert is és
hogy a müvész el van tökélve arra, hogy
Bécset otthagyja. Nálunk bizonyára tárt ka-
rokkal fogadnák, ámde a bécsiek jól tudják,
hogy nekik nagyobb szükségük van Schrödterre és
Van Dyckra, mint Mahler úrra, és ha dülöre kerül
a dolog, egészen nyilvánvaló, hogy nem Schrödter-
nek kell majd mennie. igy csak mint vendéget üd-
vözölhetjük a müvészt ezután is. Hangjának fényét,
elöadásának lendületét és báját nem szükséges
többé felfedeznünk. Ma a legnagyobb hatást az
„Eladott menyasszony"-ból és a „Házi tücsöké-
böl énekelt áriákkal, valamint á népszerü „Mar-
garethe am Thor"-ral keltette. Égy - két igen
gyönge dalocska sem csökkéntette müvészété-
nek erö3 effektusát. A közönség természete-
sen a ráadások egész sorára reflektált és a hang-
verseny végén szinte hihetetlen kitartással tap-
solt. Schrödternek újra meg újra meg kellett je-
lennie a dobogón és legutolsó ráadásként az olasz
M u s i c a p r o i b i t a - t énekelte végtelenül be-
hizelgöen és gracziózusan. A hangversenyben közre-
müködött egy megvesztegetö külsejü fiatal hegedüsnö,
S c h u l t z Ernesztin. Már ma is nagyon szépen
hegedül és, ugy látszik, még fogunk róla hallani,

* A Vigszinház premierévé. A Vigszinház
személyzete most kizárólag a F e r i k i s a s s z o n y
czimü amerikai burleszk bohózatra készfii, amely
húsvét vasárnapján, április 10-én, kerül elöször
szinre. A bohózatban tánczok ös kúplék is vannak.

* Á festök szeczessziója. A képzömüvészek
közt való szeczesszió, ami a külföldön már régóta
divik és á müvészeti életét mindenütt pezsgöbbé,
változatosabbá teszi, most Budapesten is aktuálissá
vált. A nagybányai festö-telep tagjai ugyanis, akik
a múlt esztendöben rendezett kiállitásukkal oly,
nagy figyelmet keltettek, nincsenek megelégedve
sem az országos képzömüvészeti társulattal, sem a
magyar képzömüvészek egyesületével. Most azt ter-
vezik, hogy mindkét egyesületböl kilépve, maguk
alakitanak egy külön társaságot. És igy a szeczesz-
sziót az egész vonalon keresztülviszik.

* Magyar müvész Helsingforsban. P r e i s z
Mór hegedümüvész hazánkfia, aki Budapestén
Hubay Jenönél és Grünfeld Vilmosnál tanult és
késöbb Lüttichben Thompson Caesar növendéke
volt, a napokban önálló hangversenyt rendezett
Helsingforsban. A finn föváros ujságjai nagy rokon-
szenvvel irnak róla.

* A nalva búcsúja. Ha t á l a Györgyike, a
szabadkai szinház naivája, tegnap búcsúzott el az
ottani közönségtöl. Most a kolozsvári nemzeti szin-
házhoz szerzödött Bucsufellépte alkalmából tisz-
telöi koszorúkkal és virágókkal halmozták el.

Szóra sem érdemes.
A N e m z e t i s z i n h á z b a n a múlt

pénteken elöadtak egy egyfelvonásos dramo-
let-t, amelynek E g y e s t é l y volt a czime
és amelyröl többek közt a következöket irtuk:

„Az apróság szerzöje, aki a Dóry név mögé
rejtözik, F o r i n y á k Gyula lovassági tábornök
neje. Müvelt szellemü nö, hogy az irodalom-
hoz vonzódik. Minket Örömmel tóit öl, hogy a
budapesti elökelö tarsáságnak ilyen finom lelkü
hölgytagjai vannak. De ha a darabjáról igaz
véleményt akar tölünk, ugy hajtunk a kiván-
ságára és azt az öszinteséget, amelyet a
kritika nem szokott megtagadni Váraditól, Premtöl,
Bartóktól, Koródától, Gabányitól, nem tagadja inig
töle sem. Nos hát az „Estésy" egy komprimált Ha
rémregény, amelyröl sajnos, nem mondatunk el
semmi jói. Valamikor tót irtuk volna róla, hogy
még sem helyes, hogy ilyesmi elöadásra karul a
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(Nemzeti szinházban. A Nemzeti szinház mai nivóját
azonban nem lehet többé megsérteni.)

Most e kis dramolet pályafutásáról egy
érdekes mozzanatot hallunk. Az „Estély"
ugyanis megfordult a vidék egyik legintelligen-
sebb irodalmi körének, a szegedi D u g o -
n i c s - t á r s a s á g n a k pályázatán. Egyföl-
vonásos darabra tüztek ott ki dijat és az ered-
ményt épen a mult hetekben hirdették ki.

A birálók — irodalmilag képzett és, ugy
látszik, ép judicumu férfiak — a pályázat
eredményéröl nagyon lelkiismeretes jelentést
szerkesztettek.

Eszerint a pályázatban összesen 33 da-
rab Tett részt, de egy sem volt olyan, hogy a
dijat ki lehetett volna adni.

A birálók a beérkezett müveket három
csoportba osztották, külön felsorolva azokat,
amelyekben némi tehetség nyilvánul meg, kü-
lön azokat a darabokat, amelyek nem épen
botrányosak, és végül tizenkilencz olyan müvet.
amely minden nivó hiján van és „ s z ó r a
s e m é r d e m e s . "

Ebben az utóbbi gruppban szerepelt az
"Estély" is, melyet pénteken bemutattak a
N e m z e t i s z i n h á z közönségének!

Tehát egy vidéki társaságnak kell rá-
olvasnia a Nemzeti szinházra azt, hogy mily
csekély irodalmi komolysággal intézik ott a
dolgokat!

De egyelöre még csak a Dugonics-társaságból
boycottált müveket hoz szinre a Nem-

zeti szinház. Legközelebb azonban megérjük,
hogy a vidéki önképzökörök vezetö tanárai
Ilyen leveleket fognak kapni:
Nagyságos tanár ur!

Alólirt harmadik B. osztálya tanuló bátor volt
az önképzökörünk által kitüzött két darab körmöczi
aranyra pályázni. Tanár ur azonban azt mondta a
müvemre, hogy ha ilyent még egyszer merek irni,
megbuktat a stilisztikából és beir az osztálykönyvbe.
Ellenben most kapok Budapeströl egy levelet, amely-
ben F e s t e t i c h gróf ur és V á r a d i drama-
turg ur azt irják, hogy csak folytassam az irást,
mert nékik nagyon tetszik a darab és mert általá-
ban sokkal jobb a Nemzeti szinházban elöadásra
kerülö daraboknál. Nagyságos tanár urnak alázatos
szolgája Vigyázó Laczi

III. b . osztályu tanuló.
U. i. Legközelebb fölvisz a papa Budapestre.

Kitüzték a darabomat a Nemzeti Szinházban. A
mama is nagyon izgatott. V. L.

FÖVÁROS.
(Gimnázium a régi városházán.) A piaristák

fögimnáziumi épületét nemsokára kisajátitják, az
iskola czéljának megfelelö alkalmas uj házat azon-
ban még nem találtak. A fövárosi egylet akar a
hajon legsürgösebben segiteni s azt ajánlja a tanács-
nak, hogy az intézetet telepitse be a régi város-
házába. Mert köztudomásu dolog, hogy a régi
városháza kiürittetését nem azért sürgetik hónapok
Óta, hogy lebonthassák, hanem, hogy ujból bené-
pesitsék,

(A közraktárak községi adója.) A jogügyi
bizottságnak ma délután ülése volt. Föképen a
közraktárak községi adó alá vetésének a kérdését
tárgyalták az értekezleten. A tiszti ügyészség véle-
ménye szerint ezek is községi adó, házbér krajczár
alá esnek, a tanács felfogása szerint pedig sem.
A bizottság a tiszti ügyész álláspontját fogadta el.

(Szerencsétlenségek az épitkezéseknél) A
fövárosi egylet ma elhatározta, hogy fölkéri a taná-
csot az épitkezések állványainak hatósági emberek-
kel való szemmeltartására és gyakori megvizsgál-
tatására. — A Podmaniczky-utczában a mult héten

történt nagy katasztrófa után
határozat ez. (Jó a köpönyeg

scakugyan helyén való
esö után is.) Hogy

azonban mégis mennyit ér, arra nézve elég világos
tájékoztatóul szolgálhat az a véletlen, hogy ez a

is van iktatva"
mindezideig nem volt. Sok

van ilyen és a hatóságot épen ezért
részrehajlásnál, mert

a szabályrendelet nem tartatja be,
kivül még egész sereg törvényhatósági intézkedést.

Az újvárosháza pályázati feltételei.
A föváros tanácsa felhivta a középitési igaz-

gatót, hogy az épitendö ujvárosháza telkének, ille-
töleg a Károly-kaszárnya telkének tervére kiirandó
tervpályázat módozatait és feltételeit dolgozza ki.
Heuffel Adolf ma mutatta be a kivánt pályázati fel-
tételeket, amelyeket itt ismertetünk.

A pályázat hazai és titkos, azaz abban csu-
pán magyar honpolgárok vehetnek részt s a pálya-
tervek a pályázó nevét és pontos lakczimét tartal-
mazó jeligés levélkékkel felszerelve adandók be.
Kivántatik a Károly-kaszárnya épületének eltávoli-
tása után keletkezö területnek és környékének sza-
bályozási terve, különös figyelemmel az ujvárosháza
épületének a Károly-kaszárnya telkén leendö elhe-
lyezésére. A szabályozási terv a székes fövá-
ros által kiadandó 1:1440 arányu helyszini raj-
zon dolgozandó ki, az ujvárosháza elhelyezése
és a közvetetlen közel környék szabályozása
az ugyancsak kiadandó 1 :720 arányu térraj-
zon tüntetendö fel. A pályatervek kidolgozá-
sára szolgáló I : 720 és 1 : 1440 méretü autogra-
fált térrajzok a középitési igazgatónak irodájában
két forintért kaphatók. (Ebböl a szempontból is na-
gyon kivánatos a fövárosnak, hogy igen sokan
pályázzanak.)

Nem a székes föváros által kiadott autogra-
fált térrajzok felhasználásával készült tervek a
p á l y á z a t b ó l k i z á r a t n a k . (S mindez
potom két forintért!)

A pályatervekhez magyar nyelven szerkesz-
tett müszaki leirás, nemkülönben a tervek költsé-
geinek elbirálása szempontjából a szabályozás kö-
vetkeztében elesö területeket is részletesen és ponto-
san feltüntetö táblázatos kimutatás melléklendö.

Az ujvárosháza épülete számára legalább
6600 négyszögöl alapterülettel biró tér tartandó
fenn és a fentartott tér situatiója oly módon terve-
zendö, hogy a Gránátos-utczára dülö épületrész az
ujvárosháza teljes felépülése idejéig hivatalos
helyiségek czéljára fentartható legyen.

A szabályozási terv a kiadandó 1:1440 mé-
retü térrajzon elétüntetett városrészen tul nem ter-
jeszkedhetik. A tervezett szabályozás a meglevö
tervek keretébe beilleszthetönek kell lennie és azzal
összhangzó egészet kell képeznie.

Az evangélikus templom és lehetöleg a pap-
lak és iskola-épület számára is a szabályozás kö-
vetkeztében keletkezö telektömbökön alkalmas hely
jelölendö ki.

A szabályozás alkalmából a meglevö telek-
tömbökön teendö változások és módositások tekin-
tetében a pályázóknak szabad keze lesz ugyan,
azonban monumentális és uj épületek eltávolitása
a tervezet kivihetösége érdekében lehetöleg kerü-
lendök és általában a gazdasági szempontok is a
lehetöség határáig figyelembe veendök.

A pályamüvek elbirálása czéljából a székes
föváros hatósága juryt küld ki, amely a közlekedési,
szépészeti és pénzügyi szempontoknak szem elött
való tartásával fogja a terveket elbirálni.

Pályadijakat csakis a jury által a b s z o 1 u t
b e c s c s e l b i r ó és kivitelre is alkalmas mun-
kálatoknak fognak kiadni. Az elsö dij 1000 forint-
ban, a második 600 forintban állapittatik meg:

A jury a pályázat alaki feltételeinek meg nem
felelö müveket, valamint ' a fogyatékos konczep-
czióju munkálatokat a birálatból kizárja. A birálat-
ból való kizáráshoz a jury összes tagjai kétharma-
dának szavazata szükséges.

A jury az általa abszolut becsünek elismert
pályamüvek legjobbjainak itéli a pályadijakat és
ezenkivül jogában áll a dijazottakon kivül egy vagy
több abszolut becscsel biró pályamüvet a föváros
hatóságának 200—200 forintjával megvételre aján-
lani, viszont jogában áll a mennyiben abszolut becs-
csel báró pályamü nem állana rendelkezésre, a
pályadijakat visszatartani.

A dijak odaitélése s a terveknek megvételére
való ajánlása tekintetében a jury titkos szavazás
utján határoz.

itéletének meghozatala után a jury elnöke ut-
ján a tanácshoz jelentést intéz, mely a komoly,
figyelemre érdemei pályamüvek elönyeinek és hátrá-

nyainak elöadását s a jury itéletét és annak indo-
kolását tartalmazza.

A birálat megtörténte után az összes pálya-
müvek a birálati jelentéssel együtt két héten át
alkalmas helyen közszemlére tétetnek.

A jury itélete végérvényes és meg nem fe-
lebbezhetö.

A jury a következö tagokból áll: Elnök: a
középitési bizottság elnöke ; hivatalból tagok : a
tanács III. ügyosztályát vezetö tanácsnok és a köz-
épitési igazgató, továbbá a középitési bizottság, a
közmunkák tanácsa és a magyar mérnök- és épi-
tész-egylet részéröl kiküldendö tagok.

A tanács a pályázatot már a napokban kiirja.

V I D É K .

A fiumei választás,
Fiume, április 5.

Sokáig tartott agitáczió után végre ma meg-
választották Fiuméban az uj rapprezentanza tagjait.
Természetesen az autonompárt gyözött. Nem is tör-
ténhetett másként. A választásban csupán az auto-
nompárt vett részt s a liberálisok és a magyarok
egyáltalában nem szavaztak. A liberálisok ugyanis ugy
okoskodtak, hogy nem akarják kihegyezni az amúgy is
éles ellentéteket, de meg már elöre kizártnak tekintet-
ték a gyözelmet. Helyes volt-e a liberálisoknak ez
az álláspontja, az már a közel jövöben ki fog
tünni, Annyi azonban már most is bizonyos, hogy
ha a választásban részt vesznek, olyan tekintélyes
számban jöhettek volna be a képviselötestületbe,
hogy ott a dolgok késöbbi alakulására határozott
befolyást gyakorolhattak volna. Kitünik ez abból is,
hogy az 1314 szavazó közül 474 választó, tehát az
összes választóknak csupán egy harmada szavazott
le. Ez ugyancsak csekély érdeklödésre mutat, ami
erösen a liberálisok rovására esik.

A választás különben a legnagyobb rendben
ért véget. A legtöbb szavatot (466) D e r e n c i n i
Ferencz és K o l 1 e n Ede, a legkevesebb szavaza-
tot (432), dr. K u s e h e r Ferdinand kapta. A fö-
vezérek Maylender, Vio Ferencz és Kuscher általá-
ban a legkevesebb szavazatot kapták.

A szavazatok emez aránya és a választás
iránt tanusitott csekély érdeklödés két érdekes tényt
bizonyit. Az egyik az, hogy az autonomisták jórésze
megelégelte az eddigi ellenséges és meddö küzdel-
met és ezt részvétlenségével demonstrálta. A másik
érdekes jelenség, hogy épen a tulzókkal, a magyar
állam ellen folytatott harcz vezéreivel éreztették a
választók leginkább az elégületlenségöket. Belátták
már maguk az autonomisták, hogy félrevezették
öket és vezéreik csak a népszerüséget hajhászták
és nem sokat törödtek Fiume valódi érdekeivel.

A „Bilancia" mai száma szerint a megválasz-
tottak közül többen kijelentették, hogy F i u m e
javáért fognak dolgozni, de nem engedik át magu-
kat mások ambicziójának, vagy olyanok játéksze-
rének, akik csak népszerüséget hajhásznak.

A megválasztott rapprezentanza tagjainak
névsora a következö:

Adamich Lodovico 457, Bellen Andrea 462,
Cante Guiseppe 462, Celligoi Venislav 459, Cheracc
Antonio 454, Chierego Guiseppe 454, Corossace
Francesko 461, Cosulich Luigi 466, Domini Vin-
cenzo 461, Derencini Francesco 466, Descovich
Carlo, 456, Deseppi Carmino 459, Duimich Giovanni
451, Duimich Matteo 464, Eltesz Antonio 458,
Emili Stanislav 457, Giadrich Pietro 451, Grossich
Antonio 453, Jellouscheg Francesco 461, Jugo An-
tonio 448, Koller Edmondo 466, Kuscher Ferdi-
nand 432, (legkevesebb) Luppis 458, Mayländer
Mihály 452, Meynier Carlo 463, Michellich Pietro
457, Minaca Giovanni 463, Morvich Antonio 458,
Ossoinack Giovanni 457, Polonio Balbi 439, Po-
schich 462, Prodam Giovanni 461, Rack Pietro
465, Randich Giovanni 463, Schittar Giovanni 451,
Schindler Adolfo 447, Sirola Giovanni 459, Smoquina
459, Thiery Enrico 465, Thiery Emilio 462, Toncich
Ennano 460, Vio Antonio 453, Vio Francesco 452,
Wasich Albino 459, Weber Faustino 457, Weber
Federico 462, Wild Antonio 462, Windopad Leo-
poldo 458, Zandegiacomo Pietro 459, Zamgerle 460
szavazattal.

Az alközségekben:
Sirola Alberto 195, Linaz Benedetto 185, Di-

racca Giovanni 181, Tuchtan Stefán 177, Tiblias
Giovanni 174, Segnan Giovanni 146 szavazattal.
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TÖRVÉNYKEZÉS.
= A brüsszeli botrány-pör. B r ü s s z e l -

bö l táviratozzák, hogy az otteni törvényszék
a hirdedt C a rpe t te-et, kinek botrányos affaire-
jébe vagy 60 belgiumi arisztokrata-család tag-
jai voltak belekeverve, t i z e n ö t h a v i
f o g h á z r a itélte.

— Római katholikus-e vagy református?
Érdekes ügyet tárgyalt ma a közigazgatási biróság:
Tamásfalvi T h u r y Ignácz, belényesi közjegyzö
az 1868. évi 63. törvényczikk értelmében kát tanu
jelenlétében bejelentette a belényesi református lel-
késznek, hogy a református egyházból kilép és át-
tér a római katholikus vallásra. Ugyanazon tanuk
elött a római katholikus plébánosnak is bejelen-
tette, hogy belép a római katholikus vallás köte-
lékébe. A római katholikus papnak az 1369. évi
UH. törvényczikk 7. szakasza értelmében értesitést
kellett volna küldeni a református lelkészhez. Ö
azonban ezt nem tette, még pedig azért, mert
Thury Ignácz elsö felesége, akitöl elvált, még élet-
ben van s igy a római katholikus egyházba fel nem
veheti Thury Ignáczot A református lelkész pedig
mindaddig a saját hivének tartja a közjegyzöt, mig
a katholikus paptól az értesitést meg nem kapja.
Ilyenformán Thury Ignácztól követelt valami 63 fo-
rint egyházi adót s az adó behajtása végett a
belényesi föszolgabiróhoz folyamodott. A föszolga-
biró azonban a református lelkészt kérelmével egy
igazolvány alapján, melyben K n e i p p Sebestyén
kijelenti, hogy tamásfalvi Thury Ignácz a katholikus
egyházba belépett, elutasitotta. A református lel-
kész ekkor Bihar vármegye közigazgatási bizottsá-
gához felebbezett A közigazgatási bizottság pedig
elmarasztalta a közjegyzöt a hatvanhárom forint
egyházi adó megfizetésében. E határozat ellen
tamásfalvi Thury Ignácz felfolyamodott a közigaz-
gatási birósághoz, mely L e ö v e y Sándor elöadása,
mellett a közjegyzöt hatáskör hiányában elutasi-
totta, mert ilyen ügyekben az 1895. évi 43. tör-
vényczikk 25. szakasza csak azon eseteket ren-
deli a közigazgati biróság hatáskörébe, midön valaki
valamely egyházból kilépvén, f e l e k e z e t n é l -
k ü l i m a r a d . Ebben az esetben ugyanis a kilé-
pés után még öt évig köteles az elözöleg megálla-
pitott egyházi és Iskola-adóját fizetni.

= A rendör feje. Az e l n ö k : S c h m e c k
Nándor! Beismeri-e, hogy a mult nyáron N a g y .
József rendört a V a m p e t i t s - f é l e vendéglöben
föbe ütötte, mert az magát a zárórára figyelmeztette ?

A v á d l o t t : Beismerem; de én nem a fe-
jét, hanem c s a k a s a p k á j á t akartam megütni.

Az e 1n ö k: Ej, ej l Hát azt nem tudta, hogy
a rendör feje benne volt a sapkában?

A v á d l o t t : Azt nem tudtam, mért be vol-
tam rugva.

A törvényszék S c h m e c k Nándor ácssegé-
det, aki most katona, 14 n a p i f o g h á z r a
itélte.

— Vád alá helyezett ügyvéd. A királyi kuria
e napokban több rendbeli okirathamisitás büntette,
miatt vád alá helyezte W i d d e t Antal márama-
ros-szigeti ügyvédet. . -

— Biztositási per. Nyiregyházáról táviratozza
tudósitónk; A Fodor-féle bünpör tárgyalását ma
folytatták. Stiller, a panaszos biztositó-társulatok kép-
viselöje leginkább a New-Yorkot védelmezte, noha,
amint mondá, itt fordultak elö a legkevesebb
szabálytalanságok. Weiss Ignácz, a koronatanu,
aki az elhalt asszonyt a New-Yorknál bebizto-
sitotta, a vádlottra felette teriielöleg vallott. Elö-
adta, hogy K i s s orvos az asszonyról bemondásra
minden vizsgálat nélkül állitotta ki az egészségi
bizonyitványt Weisz maga sem látta az asszonyt
és szerinte általában minden nagyon titokzatosan
történt. A tanukihallgatás sorait a New-Yorkról és
a többi amerikai intézetröl sulyosan kompromittáló
adatok kerültek nyilvánosságra. Több tanu elö-
adta, hogy ezek az intézetek 60 százalékot ad-
nak az ügynököknek, akik ebböl 40 százalé-
kot a biztositottnak engednek át. Friedmann

védö erre megjegyezte, hogy rengeteg haszonra
dolgoznak. A kihallgatott kilencz orvos közül öten:
Springer, Tokai, Vadas, Horváth és Kain orvosok
eskü alatt azt vallották, hogy az elhalt Friedné
nem volt tüdövészes és az utolsó hetéig egészséges
volt. Az itélethozatalra csak csütörtökön kerül-
het a sor.

» Gróf Sztáray Tibor ügye. Z e l o n k a
vizsgálóbiró ma délben szabadlábra helyezte gróf
Sztárayt, aki körülbelül hat hetet töltött a törvény-
szék fogházában. Gróf Sztáray a fogházból kijövet
értesült arról, hogy egyes lapok azzal gyanusitották,
mintha része lett volna g r ó f S z t á r a y I s t -
v á n m e g g y i l k o l á s á b a n . Ez a hiresz-
telés annyira megrenditette, hogy hirtelen rosszul
lett és amikor magához tért, ügyvédjéhez sietett,
hogy a hir terjesztöje ellen tegye meg a megtorló
lépéseket. Megjegyezzük, hogy midön gróf Sztáray
Istvánt, aki a fiatal grófnak unokabátyja volt, meg-
gyilkolták, Sztáray Tibor már hónapok óta Ame-
rikában volt. Egyébiránt ez a gyanusitás annyira
alaptalan, hogy nyomozást vagy vizsgálatot ebben
az irányban nem is folytattak, mert hiszen a gyil-
kosság elkövetése idején gróf Sztáray Tibort már
országosan köröztették.

= Jáger Marlék bünpere. A hódmezövásár-
helyi méregkeverök ügyét a husvéti szünet után, e
hónap 13-án kezdi tárgyalni a királyi kuria elsö bün-
tetö tanácsa S e b e s t y é n Mihály biró elöadása
mellett A tárgyalás valószinüleg igénybe vesz majd
három-négy napot.

= Táncz közben. A budai kaszinó tavalyi far-
sangi mulatságán történt, hogy S z e n t k i r á l y i
Antal miniszteri számvizsgáló egyik tánczosnöjével
szemben táncz közben olyan viselkedést tanusitott,
hogy a mulatságon jelen volt T r o z o n y i Géza
épitész erélyesen rendreutasitotta. A számvizsgáló
ezért lehordta a hölgy pártfogóját, aki erre ott a
b á l t e r e m b e n a r c z u l ü t ö t t e Szent-
királyit Az ügy a büntetö járásbirósághoz került,
mely Trozonyit becsületsértés vétsége miatt ö t-
ven f o r i n t p é n z b ü n t e t é s r e itélte;
Szentkirályit pedig, aki ellen az épitész viszonvádat
emelt, fölmentette. Ma foglalkozott ezzel az ügygyei
a másodbiróság, mely az elsö fórum itéletét
h e l y b e n h a g y t a .

— Letartóztatott pénzágensek. A l t s c h u l
Adolf és H a r t m a n n Manó ügynökök bünperé-
ben a törvényszék dr. P u s c a r i u birót bizta
meg a vizsgálat vezetésével, aki holnap fog hatá-
rozni a szabadlábra való helyezés iránt beadott
kérvények fölött.

= Pénzt vagy életed ! Az elmult télen tör-
tént, hogy M a r s o v e c z Mihály és L i n d e c z k i
János iparosok kártyáztak egy maglódi - utczai
korcsmában. A halom pénz, mely elöttük volt az
asztalon, szemet szurt a Szomszéd asztalnál iddo-
gáló kompániának, amelynek tagjai voltak: L i e b e
Mátyás, L á n g István, M á t y u s József, L i e b e
István és S o m o g y i Gábor. Az öt jómadár ösz-
szebeszélt, hogy a kártyázókat kirabolják. Eltávoz-
tak: az ivóból s künn az utczán várakoztak á játéko-
sokra. Ugy bajnál felé kijöttek a korcsinából Mar-
sovecz és Lindeczki. Gyanutlanul haladtak egymás
mellett, midön a csavargók hirtelen rájuk rohantak
s e szavakkal: „pénzt vagy életed!", leteperték a
szerencsétleneket és a náluk volt pénzt elrabolták.
Ma kerültek ezek az utonállók a törvényszék elé,
mely G e n t h o n Ferencz királyi alügyész indit-
ványához képest a rablás tervezöjét, Liebe Mátyást
h á r o m é s f é l é v i , Láng Istvánt h á r o m
é v i, Mátyus Józsefet és Liebe Istvánt egyenkint
h a r m a d f é l é v i , Somogyi Gábort pedig k é t
é v i f e g y h á z r a itélte.

= Szocziálisták az esküdtszék elött. A
husvéti ünnepek után heténkint három esküdtszéki
tárgyalás lesz a budapesti sajtóbiróság elött, aminek
az az oka, hogy a szoczialista sajtópörök száma
egyre emelkedik.

E hónapban még a következö sajtópereket
tárgyalják:

14-én izgatással vádolt P o g á n y litván
sajtóperét;

16-án izgatással vádolt K i s s Imre sajtó-
perét;

18-án nemzetiségi gyülöletre való izgatással
vádolt Z s i á k Izidor sajtóügyét;

21-én osztálygyülöletre való ugatással vádolt
N y á r y Elek sajtóügyét;

23-án izgatással vádolt P o llák Béla sajtó-
perét;

25-én rágalmazás és becsületsértés vétségével
vádolt P i s u t h Antal sajtóperét;

28-án osztálygyülöletre való izgatással vádolt
V á r k o n y i István és dr. S c h m i t t Jenö sajtó-
perét és

30-án osztálygyülöletre való izgatással vádolt
S a f r a n e k István sajtóperét.

SPORT.
+ Vadászok reménye. Az ország minden

részéböl igen kedvezö jelentések érkeznek a fogoly-
állomány szaporodásáról; rég nem láttak annyi
foglyot, mint az idén ; de az öröm még korai
mert attól függ az idény jósága, hogy milyen lesz
a tavasz és miként sikerül a költés.

+ Horvátországi vadászatok. Horvátország-
ban a legközelebbi vadász-szezon elég jól sikerült;
most olvassuk az érdekes kimutatást, mely a követ-
kezö adatokat tartalmazza: teritékre került 63
szarvas, 103 dámvad, 1322 öz, 9 zerge, 35 vad-
disznó, 26.021 nyul, 6 hófajd, 58. siket- és 56 nyir-
fajd, 5305 fáczán, 365 császármadár, 3944 fogoly,
tizezernél több fürj, 8238 vadkacsa, 4036 erdei
szalonka stb.; továbbá dú- és kártékony vadból :
24 medve, 48 farkas, 5822 róka, 78 vidra, 671
vadmacska, 1457 görény, 1881 nyest és közel
100.000 darab különféle ragadozó- és kártékony
madár.

Az alagi lóversenyek.
— Negyedik nap. —

Az alagi tavaszi meeting negyedik napja a
kedvezötlen körülményekhez képest elég fényesen
sikerült. A tegnapi csuf idöjárás után azt lehetett
hinni, hogy zuhogó esöben, gyér közönség jelenlété-
ben fogják lefutni a versenyeket. Nem ugy történté
A zivataros felhök elvonultak, a tiszta égboltról a
nap jótékonyan szórta le sugarait; a csipös szél
azonban nem akart felhagyni, folyton kellemetlen-
kedett. A mezönyök a kisszámu nevezések daczára
kielégitök, a finishek érdekesek voltak. A mai nap
föfutamát, a Kereszturi akadályversenyt, Milliket
nyerte meg Thekla ellen, mely ez egyedüli vereségéi
lovasának, egy lovászfiunak köszönheti.

A legizgatóbb futam a Megyeri-dij volt
melynek derby-startjához diadalmas idöket átélt,
— letört és félreismert nagyságok kerültek össze,
hosszu pihenö után. A versenyt az általunk jelölt
M o r n y nyerte meg nagy fölénynyél Gugerl ellen.
Levente, a Tokio-derby helyezettje, Vignola, a
Császár-dij gyöztese, nem birtak a mezönynyel tar-
tani; még az alagi pályán oly gyakran eredmény
nélkül futott Tömörd is elöttük érkezett be harma-
diknak. Ugy látszik, hogy a Levente ideje már lejárt.

Még megjegyezzük, hogy az „Országos Hir-
lap" hiveinek ma is jó napjuk lehetett, mert jelölt-
jeink, Theklát kivéve, — m e l y m á s o d i k
1 e t t — a z ö s s z e s f u t a m o k b a n e l s ö k -
n e k é r k e z t e k a c z é l h o z . A részletes ered-
mény a következö :

1 Háromévesek handicapja. Dij 1200 korona,
távolság 1600 méter.

1. Mr. C. Wood Fóth Park 69kg.lov. báró Eltz.
2. Wahrmann R. Jammerfetzen 64 1/2kg. lov.

gróf Pejacsevich.
3. Szászbereki ménes Stréber 60 kg. lov. Mr.

Brook.
Rohonczy G. Etuska 64 kg. lov. gróf Orssien.

Geist Chimay herczegné 60 kg. lov. Horthy Szabolcs,
gróf Pejacsevich Margit A. 4 kg. lov. Gömöry.

Birói itélet: biztosan négy hoszszal elsö, V*
hoszszal harmadik. Tot.: 5:16, helyre 25:45 L,
25:85 II

II. Eladók versenye. Dij 1000 korona, távol-ság 2000 méter.

1. Gróf Pejacsevich A. Dalffy 66 kg. lov. tulaj-

Gróf Baworowski J. Béres 66 kg. lov. tulaj-
donos.

donos.
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3. Abonyi A. föhadnagy. Eikonogen 71 1/2 kg.
lov. HUmmel.

Dreher A. Biberak 68 kg. lov. Taxis herczeg.
Geist G. Menelik 65 kg. lovagolta Horthy Szabolcs.
Gróf Kinsky Zd. Nebánts 70 1/2 kg. lov. Gömöry. Gróf
Orssich Elza 701/2 kg. lov. tulajdonos.

Birói itélet: biztosan 1 1/2 hoszszal elsö, nyak-
hoszszal harmadik. Tot.: 5:15, helyre 2 5 : 3 8 I.
25 : 126 II. 25 : 54 III. Nyertesre az árverésen ajánlat
nem történt.

ÜL Négyévesek akadályversenye. Dij I50O ko-
rona, távolság 3200 méter.

1. Korb-Weidenheim Grobian 71 kg. lovagolta
tulajdonos.

2. Halasy P. tábornok Bimbó 68 1/2 kg. lovagolta
herczeg Taxis. *

Birói itélet: Biztosan egy hoszszal elsö. Tot.:
6 : 8 .

IV. Kereszturi akadályverseny. Handicap. Dij
1800 korona. távolság 4800 méter.

1. Gróf Károlyi Gy. Milliket 66 kg. lovagolta
Csompora.

2. Gróf Orssich P. Thekla 63 kg. lov. Knavá.
3. Jármy J. Feleség 61 1/2 kg. lov. Hruska.
Báró Korb-Weidenheim Lord Fischermann 69

kg. lov. Kovács. báró Korb-Weidenheim Tánczos 621/2
kg. lov. Berényi.

Birói itélet: három hoszszal biztosan elsör négy
hosszal harmadik. Tot.: 5 : 36, helyre 25 : 62 I.
25 : 41 II.

V. Eladók gátvessenye. Dij 1000 korona, táv.
2400 méter.

1. Geist G. Dogaresse 65 kg. lovagolta herczeg
Taxis.

2. Mr. New-Market Theobald 69 1/2 kg. lov. Mr.
Brook,

3. Mr. Red and Blue Fair-PIay II. 65 kg. kg. lov.
báró Eltz.

Báró Pletzger R. Zaunkönig 69 1/2kg. lov. tulaj-
donosa.

Birói itélet: Könnyen két hoszszal elsö, öt hosz-
szal harmadik. Tot.: 5 : 8 , helyre 25 : 20 I. 21 :42 II.

VI. Megyeri-dij. Dij 1500 korona, tár. 2400

1. Mr. Silton Morny 72 kg. lov. Mr. Brook.
2. Dreher A. Gugerl 72 kg. lovagolta Pejacsevich.
3. Gr. Lodron-Paride Tömörd 661/2 kg. lov.

Waclawiczek.
Gróf Andrássy Tivadar Levente 70 1/2 kg. lova-

golta báró Eltz. Mr. Blue Badar 66 kg. lovagolta
herczeg Taxis. Gróf Pejacsevich A. Risico 71 1/2 kg.
lovagolta Gömöry. Báró Pletzger Vignola 72 kg. lov.
tulajdonos.

T o t : 5 : 10, helyre 25 : 28 I, 25:29 II.,
8 5 : 65 III.

A HIVATALOS LAPBÓL. Kinevezések.
Az igazságügyminiszter Gözsy Péter
sepsi-szent-györgyi királyi járásbirósági joggyakornokot
a csikszeredai királyi járásbirósághoz aljegyzövé; Pu-

chovich Pál felsöpulyai királyi járásbirósági irnokot a
soproni királyi törvényszékhez irodaigazgatóvá, — a
földmivelésügyi miniszter az erdöszámvevöségek létszá-
mában Bánovits Dezsö, Sabljie Miklós, Lukács József.
Kovács Elek és Balogh Miklós erdöszámellenöröket
erdöszámvizsgálókká, továbbá Jamniczky Antal, Giller
Ede, Thuránszky Béla, Uitz Mátyás és Tordony Gusztáv
erdöszámtisztekét erdöszámellenörökké, végül Pintia
Valér Pompilius erdöszámgyakotnokot, Preinesberger
Béla végzett erdöakadémiai hallgatót, Brannich Gyula
és Salamin Oszkár magánerdötiszteket erdöszámtisztekké,
— a vallás- és közoktatásügyi miniszter Faur Tivadar
okleveles tanitót a szakadáti elemi népiskolához rendes
tanitóvá, — a budapesti itélötábla elnöke dr. Alföldy
Dezsö ideiglenes pénzügyi fogalmazógyakornokot a buda-
pesti királyi itélötábla kerületére ideiglenes minöségü
dijas joggyakornokká ; dr. Rudolf Béla ügyvédjelöltet
a budapesti királyi itélötábla kerületére dijtalan jog-
gyakornokká nevezte ki.

Magyar név. Kiskora Stern Géza budapesti lakos
Szerényire változtatta vezetéknevét a belügyminiszter
engedelmével.

Árverések a fövárosban. Ramaszéder Károly in-
góságai VII Törökör Örnagy-utcza 9. április 6. Klag
Gyula ingóságai VI. Andrássy-ut 88. április 6. Murányi
M. ingóságai VII. Kazinczy-utcza 6/b. április 6. Reisz
Henrikné ingatlana Alkotmány-utcza 22. földsz. ajtó 1.
április 12. Festetics Benö grófné Ingatlana Alkotmány-
utcza 22. földsz. 1. junius 28. Bozóky Károly ingóságai
I. Krisztina-tér 3. és I. Attila-utcza 61. április 6. Ifj.
Hackspacher József ingóságai VI. Erzsébet Királyné-ut
24. április 6. Kormos Adolf ingóságai VIII. Jözsef-körut
65. április 7.

A vidéken. Leskó Jakab ingóságai Eperjesen áp-
rilis 18. Klein Ignácz ingatlanai Varannó (Gálszécs)
községházánál április 30. Laszky Jakab ingatlana B.-
Csabán április 18. Csóti József ingatlana Homok-
megy (Kalocsa) községházánál julius 5. Füzi István
ingatlana Kónyi (Tamási) községházánál április 14.
Grácz Pál ingatlanai Kovarcz (Nagy-Tapolcsány) község-
házánál május 2., Mácsai István ingatlana Foktö (Ka-
locsa) községházánál április 21. Ziramor Markó ingat-
lanai Nagy Kikindán április 27. Bör István ingatlanai
Debreczenben május 21. Szombaty Teréz ingatlanai
Zólyomban április 21. Levy Mátyás ingóságai Szent-

György-Ábrányban (Nagy-Kalló) április 6 , Csonka Mi-
ingatlana Egres (Nagy-Szent- Miklós) községházánál

29. Lónyay Géza ingatlana Beregszászban
4. Botos Ferenczné ingatlanai Zólyomban májas

Albertffy Elek ingatlanai Kolozsvárott április 23.
Bogyo Mária ingatlana B.-Valkó (Sz.-Somlyó) község-
házánál április 20. Fodor Dániel ingóságai K.-Czigánd
(Király-Helmecz) községházánál április 18. Rosenfeld
Albert ingóságai M.-Vásárhelytt április 18. Ujfalussy

ingóságai Martonfalván (Debreczen) április 15.

18.

Pályázatok. A pozsonyi pénzügyigazgatóság ke-
belében fogalmazói állásra, a zombori pénzügyigazgató-
ságnál fogalmazói állásra lehet a folyamodásokat be-
nyujtani.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
K. Gy. Budapest. A Stolze-Fenyvessy-rendszerü

gyorsirók versenye e hónap végén vagy május elsején
lesz a képviselöház üléstermében. A nap még nincs
meghatározva. Annak idején lapunk is hozni fogja a
verseny napját. A feltételek a következök: kivántatik
az elsö fokon 120, a másodikon 150, a harmadikon 180
s a negyediken 220 szótag irása perczenkint. Összesen
körülbelül 15 arany kerül dijakként kiosztásra. Hogy
melyik fokon mekkora lesz a dij, azt csak a verseny
elött fogják elhatározni. Pályázhat minden rendszerü
gyorsiró, de dijat csak a Stolze-Fenyvessy-rendszerüek
nek adnak. Jelentkezni nem kell; a verseny napján
elmegy a képviselöházba és ha ott leirja a fenti gyor-
sasága dietátumokat Fenyvessy gyorsirásával, részt
vehet a pályázaton.

Zebulon. Budapest. Azt kell hinnünk, hogy önt
nemcsak „mámorba ejtette" a költészet, hanem meg is
zavarta: ennek bizonyságául közöljük versének a kö
vetkezö strófáját:

Megállj, megállj, kutyám;
Kialudt a pipám;
Megállott a pipám,
Meggyulladt a kutyám.

E. K. Cséffa. A mezei egerek pusztitására felta-
lált irtószere lehet hogy hasznos, de azt hisszük, hogy
a "mérgezett piskóták" többe kerülnének, mint a föld
egész évi termése.

G. S. Az az eszméje, hogy a városligeti csolna-
kokat, szegénysorsu egyetemi hallgatóknak hónapos
ágyak gyanánt olcsón adják bérbe — nem valósitható
meg különösen télen; mert akkor odafagynának a
csolnakok is, meg a szegénysorsu egyetemi hallgatók is,

Sp. F. Budapest. Ha öntöl kérdezik, hogy mi a
különbség a zongora és a nadrágtartó között s ha ön
erre azt feleli, hogy nem tudja, ugy csak természetes,
ha melegen azt ajánljuk önnek, hogy valahogy ne
próbáljon zongorát venni magának. Egyébként ez a
viczcz van olyan idös, mint a zongora és a nadrágtartó
együttvéve.

P. P. Szombathely. Nem tudjuk, hogy melyik
neves tárczairónk koczkáztatta azt a merész állitást,
hogy a kalaposok hazaárulók. Azt tudjuk, hogy kala-
pokat árulnak, hogy vajjon a hazát árulták-e, arról
nincs tudomásunk.

K. F. Szabadka. Körülbelül április vége felé
fejezödik be. Mindenfelöl arról értesitenek bennünket,
hogy általános tetszésben részesül.

B. K. Pécs. Néhány nappal ezelött közöltük azt
a félhivatalos értesitést, hogy egyikkel sem tárgyalt
még a belügyminiszter. Abban igaza van, hogy nem
okvetlenül szükséges, hogy az intendáns báró vagy
gróf legyen. De hát itt nem is arról van szó, hanem sók-
kal lényegesebb dolgokról, amelyeket legközelebb szóvá
teszünk.

S. F. Budapest. Kissé szerénytelen kivánság.
Tessék a hivatalos lapban utánanézni.

Ilonka. S z a b a d k a . Igen kényes ügyben kér
tölünk tanácsot. Azt kérdezi tölünk — s el klel ismer-
nünk, hogy teljes bizalommal fordul hozzánk — hogy
szeretne férjhez menni, de nem mer. Pedig kéröje is
van elég, csak azt nem tudja, hogy melyiknek nyujtsa
oda, bizonyára piczi kacsóját?

Egyiknek se nyujtsa, bájos kisasszony. Mert ön
még nagyon fiatal és — röstelljük a szemébe mondani
— még soha sem volt szerelmes. Majd ha eljö az igazi,
az az — ö, akiröl a kis leányok annyit gondol-
koznak álmatlan éjszakákon, akkor bizonyara nem
fogja kérdezni tölünk, hogy kinek nyujtsa oda a kezét
Addig pedig ráér. Higyje el, hogy ráér. Ha pedig na-
gyon szorongatják azok a kérök és ön nem akarja
bevárni az ideált, akkor tegyen ugy, mint az a vizbe
ugró, aki nem tudott uszni, mégis a vizbe ugrott Be-
hunyta a szemét, aztán addig lubiczkolt a vizben, amig
kilábalt belöle. Állitsa sorba az udvarlóit, hunyja be a
szemét és ugy találomra válogasson belölük. Hátha igy
is sikerül — a házasság?

K. Nagy-Kapos. Z. E. nyugalmazott honvéd-
lovassági felügyelö, altábornagy lakik Budapesten, IX.
kerület, üllöi-ut 25. szám alatt

T. J. Forró-Encs. Azt a hirt már helyreigazitot-
tuk, a küldött levélbélyeg árat a mentök perselyébe
tettük.

Dr. K. L., Békés. Ha a lapokban közölve nem
lett, akkor aligha targyaltak. Most már bajos dolog
utána járni. Sziveskedjék különben a conventi jegyzö-
höz fordulni, az bizonyára megadja a kivánt felvilá-
gositást

Isaszegl elöfizetö. Köszöntök irására — sajnos
— nincsen idönk ; legczélszerübb lenne, ha valamelyik
könyvkereskedö utján megrendelné a „Köszöntök könyve"
czimü füzetet, ott találni fog erre az alkalomra valót is.

Cs. A., Miava. A kérvényben tessék az utirányra
is hivatkozni, s amennyiben az az államvasutak keze-
lése alatt áll, joga van kérni a kedvezményes jegyet.

B. O., Nagyvárad. A rák az r-es hónapokban
élvezhetetlen, de a csikra nem áll ez a paragrafus. A
fiatal ur idefenn járt, de nem látogatott el szerkesz-
töségünkbe.

Ifj. H. M. Fényes-Litke. A miniszter adhat en-
gedélyt a vizsga letételére. A vizsgadijat, ha mindenböl
visszavetették, ujra tartozik fizetni.

M. L. Polgárdi. Az elsö esetben panaszt hiába
emel; mert kifogásokat a levél átvételekor kellett volna
tennie, most utólag bajos konstatálni, hogy ki követte
el a visszaélést? A második esetben az ezrednél nyo-
mára jöhet az illetö tartózkodási helyének, mert a
nyilvántartás czéljából neki esetröl-esetre jelentkeznie
kell: ha nem jelentkezik, akkor katonaszökevény s ne-
hezen akadhat reá.

NYILTTÉR.
Téli és nyári Kerékpáriskola.

Columbia
a leigeüsö amerikai kerékpár

1898 újdonsága a láncznóküli.
Fodor Károly és tá»x»sa,.
HHsóbet-tér 17. sz. Telefon 14—18

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, április 5. (C. T. B.)
áprihs 5. ápriüs I

cents cents
Baza májusra 101V* 100V*

„ ^júliusra 887s 88Vt
, szeptemberre 807/s 81

Tengeri májusra 348/s 34V«
Chicago, április 5. (G. T. B.)

április 5. április 4.
cents cents

Buza, májusra (Ünnep miatt 105V4
Tengeri májusra szünet.) 295/t

Mezögazdaság.
Kisgazdák tanulmányutja. A falusi kisgazdák

érdekeinek elömozditására a földmivelésügyi minisz-
ter ujabb intézkedést tett. Megengedte ugyanis, hogy
a falusi kisgazdák és gazdakörök a vármegyei gaz-
dasági egyesületek által szervezett kisebb csopor-
tokban meglátogathassák a vidékükhöz legközelebb
esö állami ménesbirtokot, hogy ott maguk lássa-
nak és okuljanak; mért a szemlélet a leghaté-
konyabb módja a mezögazdasági tudás, vala-
mint az ujitások és gyakorlati fogások elsajátitá-
sának. A kiránduló csoportokat a gazdasági egye-
sület szervezi, a meglátogatni kivánt ménesbirtok
igazgatóságának (Mezöhegyes, Kisbér, Bábolna, Fo-
garas) a kirándulást és a résztvevök számát is be-
jelenti és ha a ménesbirtok részéröl nincs akadály,
a kirándulás napja megjelöltetett, a csoportot utnak
inditja. Az utiköltségeket a gazdasági egyesület
elölegezi és a földmivelésügyi miniszter megtériti,
ellátást pedig dijtalanul kapnak a kirándulók a
ménesbirtokokon. Az egyes ménesbirtokok a különbözö
idöszakokban kisebb-nagyobb csoportokat (20—100
egyén) láthatnak "el, a fogarasi ménesbirtok
azonban éjjeli szállást nem tud adni s igy ezt csak
a környékbeliek látogathatják meg, kik egy nap
alatt megfordulhatnak. A kirándulásoknak akkor
van alkalmas ideje, ha az illetö ménesbirtokon
folyik a mezei munka, de esetleg télen is történ-
hetik az állattenyésztés szempontjából kirándulás.
A földmivelésügyi miniszter ez ügyben részletes
rendeletét megküldte a vármegyei gazdasági egye-
sületeknek és a gazdaköröknek is, hogy az érde-
keltek kellö tudomást szerezhessenek a falusi kis-
gazdáknak adott ezen kedvezményröl.

Ipar és kereskedelem.
Gabonabehozatal Fiumén át. A mult hónap

forgalmának legjellemzöbb tünete, hogy a buza-
behozatal, amely február végéig dominált, vissza-
szorult, mig az olcsóbb tengerit annál nagyobb
mértékben fogyasztották. Az egész hónap folyamán
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ÖT hajó érkezett összesen 105.673 métermázsa kü-
lönféle gabonával, tehát a mult hónapi forgalom
az elözö hónapokat is jóval fölülmulta élénkség
dologban. Az érkezett tengerit osztrák vasuti és
hajóállomásokra, Magyarországba és — tengeri
uton — az inséges herczegovinai vidékekre szálli-

tották tovább, de megkezdödött a kivitel Velenczén
ál Olaszországba is. Magyarországbél siig 4000
métermázsa gabona érkezett csak Fiuméba tovább-
szállitás czéljából. Különben a következö rako-
mányok érkeztek márcziusban a fiumei kikötöbe:
O d e s s z á b ó l a Stefano Dandria angol gö-
zössel 12.404 q buza és 13.096 q kukcricza,
továbbá a „Saturno" Lloydgözössel 10.395
kukoricza ; S u t i n á b ó l az „L. Premuda" osz-
trák gözössel 20.103 q kukoricza és az „Eleni
Millas" görög gözössel 33,570 q kukoricza és 1
q árpa, végül B r a i 1 á b ó l a „Godolphin" osztrák
gözössel 13. 900 q kukoricza. Megemlitjük még,
ezenkivül Hátsó-Indiából egy hajórakomány 38.760 q
hántolatlan rizs is érkezett. Deczember 1-töl már-
czius végéig a fiumei gabonaimport a következöleg
alakult:

Buza Rozs Tengeri árpa
m é t e r m á z s a

84.440 — 29.514 —
2 3140 136.938 11.480
2 — —

10.704 — —

Oroszország
Románia
Törökország
Amerika

összesen 1Ü4.2U3 3140 166.452 IIJ&J
Egészben véve 285.580 métermázsa gabonát

importáltak Fiúmén át a jelzeit négy hónap fo-
lyamán.

A gumiáruk drágulása. Tekintettel a nyers
kaucsuknak a nemzetközi piaczon való megdrágu-
lására, a gummiárukereskedök elhatározták, hogy e
hónap 10-étöl kezdve az eddigi arakat 15%-al
felemelik.

A kamara ülése. A budapesti kereskedelmi és
iparkamara mára kitüzött közgyülését közbejött
akadályok miatt csak e hónap 12-én, kedden dél-
után 4 órakor fogja megtartani.

Köbányai sertéspiacz, április 5. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 58—59 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58—59 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 57—58
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felüli sulyban)
58—58 1/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—58 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57—58
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 3. napján
volt készlet 28.400 drb, április 4-án ielhajtatott
792 drb, április 4-án elszállittatott 244 darab,
április 5-ére maradt készletben 28.948 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 5. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. április 4-én érkezett
401 drb. Készlet 432 darab, összes felhajtás S33
drb. Kiszállittatott budapesti fogyasztásra 478 drb;
elszállittatlan maradt 357 drb. Napi árak: 120—180
kilós 57—59 kr., 320—380 kilós 55—53 kr., öreg
nehéz — malacz 39—40 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

Budapesti szurómarhavásár, április a. A mai
vásárra felhozattak 307 drb élö bárányt, 1018 drb
élö belföldi és 64 drb élö növendék borjut, továbbá
104 drb ölött bárányt. Napi árak: Élö bárány
páronkint 3.50—7 forint, élö belföldi borju 28—40
forint, 100 kilonkint élö növendék borju 19—45
forint párja, ölött bárány 3—6 forint párja.

Bécsi sertésvásár, április 5. A mai vásárra
bejelentettek 8,866 darab sertést és a vásár kezde-
tén piaczra hoztak 5055 darab fiatal sertést és
3649 darab magyar hizott-sertést, összesen 8704 da-
rabot. Az irányzat lanyha volt. Jegyzések: prima
53—54 krajczár, kivételesen 55 krajczár, közepes
és vén sertés 50—52 krajczár, könnyü 46—49
fiatal sertés 33—40 krajczár kilónkint "élösulyban.

Gyulai

Dévai

Györi

Ipolysági

Kereskedelmi czégjegyzések.
a) Uj czégek.

törvényszék Fischer Ignácz férfiruha-
kereskedö, B.-Csaba.
Spielmann József vegyes-
kereskedö, Vésztö.
Bugy Flórián fa- és ter-

ménykereskedö, Zám.
Beck Jakab un- és nöi
divatárus, Györ.
Raditz József ügynökségi-
és bizományi üzlet, Györ.
Schönstein Adolf

Kecskeméti , Mandel Dezsö szatócs, Kis-
Kun-Fé!egy háza.

K.-Vásérhelyi , Barabás Jenö borkereskedö
Sopsi-Szent-Györjjy.

Löcsei 9 retronyük A. szabó, Löcse.
» * ifei'iiá'ú Ferencz vegyes-

kereskedö, GoSniezbánya.
b) Cségm egszü }iésrlc.

B. Gyarmati törvényszék Heszki N., Kalló.
. » liekfa Ignácz, Szagyva-

Szántö.
Budapesti , Husseri Lajos, Budapest.
K- Vásárhelyi . Moskovicz Márt., Rovázna.
Soproni „ Kammerioher Ferencz,

Sopron.
c) Czégváltozások.

Budapesti törvényszék Pápa-Csornai helyi érdekü
vasút részvénytársaság,
Budapest. Zwikfitz Bódog
igazgatósági tag ezégjegy-
zesi' megszünt.

9 , Kraisói erdörészvénytár-
sasag. Fölelep : Budapest.
Semlitscii Alajos és Lorck
Henrik társulati tisztvise-
lök ezégjegyzési jogosult-
sága bejegyeztetett.

d) Uj részvénytársaságok és szövetkezetek.
Budapesti törvényszék Méray és Rozár Electro-

typograf és telegrafszedö-
gép részvénytársaság, Bu-
dapest. Alaptöke 80.000
korona. 400 darab 200
koronás részvény.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, április 5.

A készáruforgalomban ma kevés változás volt.
A határidöpiaezon egyenlegként olcsóbbak a buza-
határidök, különösen a májusi, júniusi és szeptem-
beri terminus szenvedett jelentékeny veszteséget. A
többi ezikk jóformán változatlan.

Ma felmondottak 8500 métermázsa rozsot.
Newyorkban és Chicagóban csekélységgel emelked-
tek az árfolyamok, jóllehet a látható készletek va-
lamivel gyerapodlak. Az „Orange Tudd Farmer"
becslése szerint a téli vetések állása e bónap elsején
89 százaléknak felelt még. Leiter ujabbi 400.000
bushel búzát adott el.

Az európai piaczok inkább a lanyhulás felé
hajoltak. Berlin, London alig tartott árakat jelzett,
mig Liverpool Vs pennyvel olcsóbb. Parisból nem
érkezett sürgöny a tözsde zártáig. Bécs délután
szintén lanyha volt.

A tegnapi fizetésképtelenségi esetböl kifolyó-
lag még nem történt semmi intézkedés. Ma délben
megállapitották, hogy mennyit kell az egyes érde-
kelteknek utána fizetni és a leszámolóiroda a teg-
nap felfüggesztett kifizetéseket csak holnap fogja
teljesiteni. A leszámoló bizottság szintén csak hol-
nap fedezi az inszolvens kötéseit. Emiatt némi elé-
gületlenség észlelhetö a tözsdelátogatók körében,
mert, egész jogosan, azt mondják, hogy nagy hát-
ránynyal járhat jelentékenyebb esetnél, ha a bi-
zottság csak harmadnapra a fizetésképtelenség be-
jelentése után eszközli a lebonyolitást. A . tözsde-
tagok ma együttes folyamodványt intéztek a
tanácshoz e tárgyban, kérve s leszámolási
rend megváltoztatását olyformán, hogy uz in-
szolvens ügyletei mindig még ugyanazon a
napon bonyolittasSanak le.

Megemlitjük még, hogy a tözsdetanács a má-
jns-puúusi és július-augusztusi határidö-ügyletek
leszámolása ügyében ma értekezletet tartott A kö-
tésekre nézve ugyanis eddig ugy állott a dolog, hogy
azokat magánúton fogják lebonyolitani, mivel a
börze ezeket az ügyleteket, amelyek az uj áruüzleti
szokások szerint hiján vannak a legalitásnak, egy-
általában nem akarta elismerni. Engedve azonban
a közóhajnak, a tanács mai ülésében elhatározta,
hogy, tekintettel az átmeneti stádiumra, kivételesen
ez üzletekre nézve sem tagadja meg a hivatalos
Ukvidácziót, és egyben utasitotta a giro-és pénz-
tátegyletet, hogy fogadja el az emlitett köté-
sek bejelentésót éa végezze el m rendes utón
és módon m leszámolást

Ma a C. T. B. a következö statisztikai jelen-
töseket tette közzé : Az amerikai k&öték éa keres-

g6ccp«ntok látható gabonakészlete — I
uewywki rtrgöny sxennt — kitett mülift bot- I
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buza: 30.223 80.061 38.612 60.822
tengeri: 42.647 48.402 2f..3J3 16.Ö96

A múlt hét állományihoz képest tebát bnzá-
hfin IG'2,000 buslielnyi növekedés, tengeriben 7So,0Ö0
bushelnyi apadás mutatkozik.

További kábelsürgöny az amerikai gabona*
ós lisztkivitel múlt heti alakulásáról számol be.
Az Atlanti-kikötökböl való export az egyes európai
országokba a következö volt:

Angliába
Francziaországba
Belgiumba
Németországba
Más országokba

összesen
az utolsó elötti

héten
különbség — 196 -J. 910 — 140

Az elszállitások tehát lisztben és búzában
csökkentek, tengeriben ellenben növekedtek.

Jelenük azonvül, hogy az Atlanti-tengeren
útban levö gözösök a következö, quarterekben
kifejezett gabonamennyiségeket hozzák Európába :
Anglia felé:

a mult héten u utolsó k&Untaét
elötti héten

3,120.000 3,230.000 — 110.000
640.000 680.000 — 40.000

búzában
ezer bushel

680
>a 180

110
4

130
1104

1300

tengeriben
ezer bushel

2310
150
580

1450
40

4530

3200

Ul!tb«n
•zer tt&k

280
_
__
_ .
40

270

410

búzában
tengeriben

.A kontinens felé :
búzában 1,790.000
tengeriben 1,020.000

Londonból telegrafálják
liszthozatalának összegét,
kitett :

1,600.000 + 190.000
1,001.000 + 19.000
Anglia gabona- éa
amely quarterekben

búzában
lisztben
tengeriben
árpában
zabban

mult hétea

224.000
102.000
229.000

37.000
49.000

tz utolsó
elStti héton

különbség

362.000 — 138.000
133.000 — 31.000
257.000 — 28.000
59.400 — 22.400

350.000 + 140.000

Buza.
Elkelt néhány ezer métermázsa változatlan

árakon.
Elöfordult eladások búzában.

Raktárállomány búzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 60.400 métérniázsá búza
és 66.900 métermázsa liszt, a Silosban 5100
métermázsa buza. A nyugotiban 8831 mötermázSa
buza, 545 métermázsa liszt. f

Határidöüzlet búzában: Tavaszi buza irány-
zata ingadozó volt, az árak egyénlégként olcsób-
bodtak, úgyszintén az öszi búzáé.

T Hivatalos

F Á J
. . • -

• - * •

jegyzések búzában.

S ü
74
7a
78
80
74
78
78
80
74
76
78
80

100 kilogr.
készp. Ara

irttól

12.83
13.15
13.46

12.B0
13.10
18.40

18.20
18.50

frtip

12.95
13.20
13.55

12I90
18.15
18.50

18.—
18.25
18.60

ifi
75
77
79

75
77
79

75
77
79

100 ki
köasp.

frttól

18.05
18.80
18.60

is!—
18.25
18.55

13.10
13.36
18.60

ilogr.
tói

WU,

18.10
18.40
18.65

iuios
13.85
18.60

IS 15
18.45
18.6S

Elöfordult határidökötések búzában.

HatArldl
Délelöta és déU t6zsda

cexdet| forgalom

1S.6S

lg gy
68-67-M

1&25-S0-S5-84
940-19-18-17-18

lárlaijjkezdet
Détatánl tflada,

18.65 18.64

1 8 . 8 1 " . "
9.19(1 9.17

u

forgalom záriat

18.68-68

18.18-17
t

18.61

HJraUloa

BmtitiAi

i

határidöjegyzéaek buzábah.
Déli Und* sftúato I . .

iptflla 6.
pteji

HM
iaji

ára

iaji
ifJt 1 IMft
UJV I — .

*- t
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Rozs.
Készáruüzlet rozsban : Csekély üzlet volt

az árak változatlanok.
Elöfordult eladások rozsban.

imi Hiteit
• B M U n

203
1*0

6

nj

Ci
a

i
származás

pastvidski
•

minöség
megj.

-

ÜMdátl
beir

Bpcst par.
Moaor

».—
8.80

Kén

• * &

•

Hivatalos jegyzések rozsban.
6

3
f fej -

elsörendü
máiodrendü

hektolite rerJtiati

kilogrammban
70 J2

100 tóiosrasLOS készpénz áza

irttól
8.65
8.SQ

ftüs

Baktárállomány: A közraktárban 8.7QÖ
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 1502 méter-
mázsa.

Határidöüzlet: Tavaszi rozsban kevés üzlet
volt, az árak valamivel javultak, öszi rozs keresett

Elöfordult határidökötések rozsban.

Határidö
Délelötti és Délutáni

zárfat

áprilif

neptamber

6.63

7.19 7.22

8.65

7.20

8.68

7-21

Hivatalos liatáridöjepyzésck rozsban.
zárlata

Határidö

április . .
neptember

:tnr:IU 4-«:2
Letzáztoió
árfolvaciok

7.22
8.-;á
7.14

d.«5
7.15

S.65

Takarmányfélék.
Készéraüzlet takarmányfélékben. Zab

változatlan, a kinálal gyenge. Árpa forgalom nélkül
maradt. Tengeri üzlettelen, a kerestet megcsappant.

Elö fordult eladások takarmány félékben.

{il
§E-3
s s

250

"5*

o

lOOi .
1001 „
100 .
ioo|
100 •

1
zab

ten;eri

•

•8

-

P
Bndapest

n

Mezötör
Karcza^
Budapest

£ # .

••• H

T.—- készp.
6JS5
6.7T
5 Cfe>

5.!O
5.3U

—

-

Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

Ara

Árpa . . .

z a b . : : :
Tergeri. .

6
vajy

•
S

•

takarmány
égetni való
sörfözdéi

masnena

Hektoüte-

6O-G2
62-64
64-68

100 i^. Icészp.

Misi f ftfis

6.60 ! &SO
7 . - 7J»
S . - | 9.59
6.SI 1 T.á)
Ö.4Ü | 5.00
5.35 ! 5.40

Raktárállomány takarmányfélékben : A
közraktárakban 9000 métermázsa árpa, 17.100 mé-
termázsa zab, 20.100 métermázsa tengeri A nyu-
gati pályaudvarban '2214 métermázsa árpa. 319 mé-
termázsa zab. A Silosban 8800 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeriben és zabban a for-
galom, csekély, az árak tengeriben változatlanok,
tavaszi zabban emelkedtek.

Elöfordult határidökötések takarmányfélékben.

Ara
Haf-'ir- I T r̂-l.-iöfti és déli tözsde '• Delntáni tözsde

i.ezd_, foijalcaa ; xád.

Tengeri . [ n-.ájus | 5.29 j 5.23-29-30 5.23

i.41 ! 5.40július
ápril.
siept.

5.41 o-4V.;
ö.GT , 8-T'7)
5.eC|: c.68 |

5JT

B.I1
5-69

5.28

5.40
6.70
5.6S

Hivatalos határidöjegyzések
félékben.

Aro

Tengeri . .

Zab! . . 1

határid3

május
Juli-is
április
szcj)l -o-Jber

iakarmany-

ásS. tözsde zárfata

pénz j ám

5.27 i 5JS
5.40 ! 5.42
6.65 ! 6.69
5.&> ; ii.57

S i

; ápnlis4-én

pcazf inx

: 5.33 \ 5.31
5.41 5.42

| e.Ct i 8.64

| ,«j»

o- H
| |

s |

[ 6.61

Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1808. évf április hó 3 .

este 6 órától április 4. este 6 óráig Budapestre vasuton és hajón
érkezett s innen elszállitott gabonaküldeményekröl és a budapesti
fövámhivatalnál elöjegyzett gabona- és lisztmennyiségekröl a követ-
kezö kimutatást teszi közé:

Az ár.i
K r k c- . t e t t tls-aliiUatott

I t e r isi a r s a

'ii Kö1

(•133T.::

;t l o m b a
17,-217 — ;« 1HT0J 11470

154-JI — i| i s s e i ; i**3si

•41-Q 460*

Ista
B«gBflTeZ<M

fcuxa

i n »
taana . . .

Visukivitai
czéliiból n H

behozatalra
etój. mennTi.
•é s méterm.

18TM

16793

Az fia
•npmwétt

búzaliszt • . .
rozsliszt . , .
árpaliezt . . .

tomm. . .

A Ttatidrl-

mensTtoéf m*-
tnrninri*^-
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M

a.-:*! 2317S*: 83501

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, április 5.

A jó hirt, hogy a pápa Spanyolország érde-
kében közbenjár az Egyesült-Államoknál, a reggeli
lapok megczáfolták; ennélfogva a Szilárd irányzat,
melyet ez a hir tegnap keltett, szintén megakadt
reggel, midön a tözsde megnyilt. Csakhamar azon-
ban ugy találták, hogy a kormány által közzétett
jelentés a vetések állásáról nagyon kedvezö és hogy
oly kilátások mellett, amilyeneket ez a jelentés nyit
a jövö termésre nézve, az államvasut részvényei
3431/4-nél nagyon olcsók. Kezdték tehát ezeket za-
josan keresni, amely körülmény folytán ez az érték
estig két forinttal emelkedett árban. Egyszersmind
a többi értékek piacza is megszilárdult, ugy, hogy
a rendes üzlet tárgyát képezö legtöbb értékek dél-
után a legmagasabb napi árakon zárulnak. Kiváló
figyelemben részesültek ma ismét a salgótarjániak,
melyeket 630-on is kötöttek és a Drasche-félék,
melyeknek ára négy forinttal javult meg ; zárlatuk
865. Egyébb helyi értékekben csak kevés volt
az üzlet.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészv. 374.50—
375.50, Jelzálogbank 254.25, Osztrák-magyar
államvasut 343.25—344.25, Kereskedelmi bank
1416—1418, Rimamurányi 255.50—255.80 Salgó-
tarjáni 624—626.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárainak:
Osztr. hitelrészv. 355.10, Magyar hitelrészv. 375.50,
Aranyjáradék 121.25, Koronajáradék 99.35, Leszá-
mitoló bank 251.50, Jelzálogbank 254.25, Rirma-
murányi 252.25, Osztr.-magy. államvasut 343.75,
Ipar- és keresk. bank 102.50, Déli vasut 73.50,
Közuti vasut 403.25, Villamos vasut 274.

A déli tözsdén elöfordult kötések : Ke-
reskedelmi bank 1417, Salgótarjáni 626—630, Köz-
uti vasut 403.75, Magyar hitelrészvény 375.50—
375.75, Magyar jelzálogbank 254.50, Rimamurányi
252.25, Osztrák hitelrészvény 355.70—356.20, Osztr.-
magyar államvasut 344—345.25, Bankegyesület 108,
Fiumei hitelrészvény 103, Budapesti takarékpénztár
220. Egyesült fövárosi takarékpénztár 1175, Dra-
sche 865.

Dijbiztositások : Osztrák bitekészvényekben
holnapra 2.—2.50 forint; 8 napra 5.50—6.—
frt, április utóljára 8—9 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hiteirészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasat
Közuti vaspálya
Villamos vasut

A délutáni tözsde berlini jegyzésekre szilárd
maradt; osztr. hitelrészvény 355.90—356—356.25
magyar hitelrészvény 375.75—376.50—376.25, osztr.-
magyar államvasút345.—345.75—345.25, közuti
vasut 404 forinton köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak :
április 5. április 4.

Osztrák hitelrészvény 356.30 355.80
Magyar hitelrészvény 376.25 374.75
Osztr.-magyar államvasut 345.25 343.50;
Leszámitoló bank 251.50 251.60:
Jelzálogbank 254.50 254.75I;
Rimamurányi vasmü 252.25 252.50 '
Közuti vaspálya 404.— 403.—''
Villamos vasut 275.— 274.—•
Ipar és keresk. bank 103.— 102.50
Déli vasut 74.— 73.—
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, április 5. A vásári forgalom : Hus-

nál a forgalom élénk, árak : szilárdak. — Baromfi-
nál lanyha, árak .csökkentek. — Halban élénk, árak
szilárdak. — Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál élénk, árak szilárdak. — Zöldségnél
élénk. — Gyümölcsnél csendes. — Füszereknél
csendes. — Idöjárás: borult, szeles. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 48—56 frt. II. 42—48 frt.
Birkahus hátulja I. 36—10 frt, II. 28—36
frt. Borjuhus hátulja I. 50—58 frt, II. 45—50 frt.
Sertéshus elsörendü 56—-80 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval C0.0—6l.5 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.20—1-60
frt. Csirke 1 pár 0.90—1.30 frt. Lud hizott kilón-
kint 55—60 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 29.0—30.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1 .60—5
frt. Petrezselyem 1.00 kötés 1.60—5.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, II. 10—24 frt. Vaj
közöns. kilónkint 95—100 frt. Vaj-téa kilónkint 1.20
—1.40 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60—3.30 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.50 frt. — Halak
Harcsa (élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.60—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.45—0.50 frt.

Szesz.
Budapest, április 5. Irányzat változatlan.

Kontingens nyersszesz jegyzése 18.75—19.—
forint. Finomitott szesz nagyban 56.75—57.—,
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesztö-
szesz nagyban 57.—57.25, Élesztö szesz kicsiny-
ben 57.50—57 5/8, Nyers szesz adózva nagyban
55.75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 50.25—
56.50, Nyers szesz adózatlan (exknt.) 15.75—16.—,
Denaturált szesz nagyban 21.—21.25, Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, április 5. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.60—19.70 forinton kelt el.

Trieszt, április 5. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban cseh áru
12.75, román áru 12.50 forinton jegyezlek április-
augusztusi szállitásra.

Berlin, április 5. Szesz helyben 48.— márka
= 28.18 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Czukor.
Prága, április 5. Nyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.37
frt, okt.—decz. szállitásra 12.45 forint.

Hamburg, április 5. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.17 márka, májusi
szállitásra 9.25 márka, augusztusi szállitásra 9.45
márka. Irányzat szilárd.

Páris, április 5. Nyers czukor (88 fok) kész áru
28.50—29.— frk, fehér czukoráprilisra 31.50 frank'
májusra 31.75 frk, 4 hóra máj.-tól 321/8 4 hóra,
okt.-tól 30.50 frk. Finomitott készáru 101—101.50
frank.

London, április 5. Jávaczukor 11 1/8 shilling,
szilárdabb. Nyers czukor és jegeczedett czukor
ártartó de nyugodt. Finomitott darab-czukor
jó üzlet mellett ártartó. Külföldi tört czukor
szilárdan indult és ártartóan zárult. Jegyeztetett: kész-
áru 10.93/* shilling, áprilisra 10.10 1/2 sh., május-
augusztusra 11.— shilling. Répaczukor szilárdan
indult és drágábban zárult. Német (88°/0) áprilisra
9.1 shilling, májusra 9.21/4 shilling, juniusra 9.3 1/4
shilling, juliusra 9.4 1/4 sh., augusztusura 9.51/4 shil-
ling, október-deczemberre 9.5 sh. Határidöüzlet:
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áprilisra 9.1 1/4 sh., májusra 9.2 sh., juniusra 9.31/4
sh., juliusra 9.41/4 sh., augusztusra 9.51/4 s h ,
október-deczemberre 9.5 shilling.

Olajok.

hóra 55.— frk. (— 25.89 frt). Arak 100 kilónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 41.55 frt

Hamburg, április 5. Repczeolaj helyben 50.50
márka (=. 29.65 frt). Átszámitási árfolyam 100
marka. = 58.70 frt.

Köln, április 5. Repczeolaj májusra (bordóval)
55 — márka ( = 32.29 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka — 58.70 frt.

London, április 5. Terpentin 23.7 1/2 sh
Repczeolaj 22 — sh. Renolaj 16.1 1/2 shilling.
Gyapot magolaj 14.6— 15.— shilling.

Petroleum.
Hamburg, április 5. Petroleum helyben 5.05

f
5. Petroleum fin. bekben

márka = 2.90 frt.
Antwerpen, április

15.3/8 frank = 7.26 frt.
Bréma, árpilis 5. Petroleum fin. helyben 5.10

ármka = 2.99 frt.
Newyork, Április 5. Petroleum in . 70 Abel Test.

London, április f>. Petroleum, amerikai 43/8—
4 1/2 sh., orosz 4l/ 8 sh.

Kávé, tea, r izs , juta, shel iack.
London, április 5. Kávé. Santos, határ-

idö szilárd és drágább. — Jegyeztetett áprilisra
28.6 sh., májusra 28.9 sh., juliusra 29.-3 sh.,
szeptemberre 29.9 sh., deczemberre 30.3 sh.
Tea: finom jól keresve, a többi renybe Rizs: tar-
tott. Juta : sziláid, de nyugodt. Schellack : ár-
tartó de nyugodt ; augusztusra 636—64 sh.

Fémek.
London, ápr. 5. Réz, G.M. Brände 50 7/3—51 1/8

készáru és 511/4—511/4 font sterling 3 hóra ; best sel.
55 1/2—55 font sterling. Ón: finom,külföldi 65 1/8—
65 6/8 font sterling készáru 653/4—661/4 font
sterling 3 hóra. Ólom : angol 127/8 font sterling;
külföldi 12 11/16—123/4 font sterling. Horgany :
külföldi 18 1/2 font sterling. Higany: 7.13 font
sterling elsö- és 7.0 font sterling másodkézböl. Vas:
A glasgowi nyersvaspiacz szilárdan indult és nyu-
godtan zárult kis üzlet mellett. Zárlatárak:
46.2 sh. készáru és 46.4 1/2 sh. egy hóra. Cleveland
40.0 1/2 sh., készáru és 40.3 " sh. egy hóra;
Hematit 49.4 1/2 sh. készáru és 49.71/2 sh. egy hóra;
Middlesbrough 50.9 sh. készáru és 51.0 shilling
egy hóra. A nyersvaskészlet Glasgowban 336.264
és Middlesbroughan 43.841 tonna.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, április 5. A zab kivételével, amely ismét

emelkedett, az árak a tegnapi szinvonalon marad-
tak. Buza öszre keresett volt és emelkedett. Köt-
tetett : buza tavaszra 12.51—12.48—12.50 forinton,
buza május—júniusra 12.20 forinton, buza öszre
9.38—9.41 forinton, rozs tavaszra 8.93—8.91—8.93
forinton, zab tavaszra 7.05—7.09 forinton, tengeri
május—juniusra 5.58 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 12.49—12.50, május-juniusra

12.19—12.21, öszre 9.41.—9.42, rozs tavaszra
8.93—8.94, tengeri május-juniusra 5.57—5.58, zab
tavaszra 7.08—7.10 forinton.

Boroszló, április. 5. Buza helyben 19.30 márka
(— 11.33 frt) sárga. Buza helyben 19.20 márka
(— 11.27 frt). Rozs helyben 14,80 márka (— 8.75
frt.) Zab helyben 15.40 márka (=- 9.04 frt) Tengeri
helyben 12.— márka ( = 7.04 frt). Minden 100 kata-
lánt. Átszámitási árfolyam 100 márka = - 58.70 frt

Hamburg, április 5. Buza holsteini 192—203
márka (— 11.27—11.92 frt). Rozs meklenburgi
140—150 márka (—8.22—8.81 frt.) Rozs orosz 112—
113 márka (— 6.57—6.63 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.70 frt.

Paris, április 5. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
29.— frank (—13.82 frt). Buza májusra 28.90
frank (—13.77 frt). Buza julius-aug.-ra 23.10 frank
(— 18.39 frt). Buza májustól 4 hóra 27.30 frank
(— 13.01 frt). Rozs folyó hóra 18.— frank (— 8.56
frt). Rozs májusra 18.— frank (=- 8.56 frt).
Rozs julius-aug.-ra 17.40 frank (— 8.29 frt). Rozs
májustól 4 hóra 16.60 frank (-=7.90 frt).Minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.55
forint.

Páris, április 5 . (Zárlat) Buza folyó hóra
29.10 frank (— 13.87 frt). B o n májusra 28.90
frank (— 18.77 frt). Buza julius-augusztusra 28.52
frank (—13.46 frt) Buza 4 hóra májustól 27.40
frank (—18.06 frt)

London, április 5. Gabona szilárd de nyugodt.
Buza 1/2, liszt 1/4—1/2 sh.-gel magasabb, megérke-
zett buzarakományok 1/4 sh.-gel magasabbak, uszó-
buza 1/4—1/3 Sh.-gel magasabb, árpa és gömbölyü
tengeri 1/4 sh-gel magasabb. Hozatalok: buza
29.462, árpa 160 és zab 10290 qu. Tengeri hely-
ben 18 1/4 sh.

Pétervár, április 5. Rozs helyben 6.80 rubel.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, április 5. A mai tözsde tartozkodó

irányzattal nyilt meg, de utóbb megszilárdult, föleg
a kedvezöbb berlini jegyzésekre és a spanyol prok-
lamáczió békés hangjára. Jó keresletnek örvendet-
tek osztrák-magyar államvasuti részvények, amelyek
erösen emelkedtek. Ezenkivül az összes közlekedési
vállalatok is emelkedtek.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 355.25
3-55.75, Anglo-bank 159.—. Union-bank * 297.—,
Magyar Jelzálogbank 254.—50, Magyar hitelrészvény
374.25—375, Osztrák-magyar állam vasut 343.15—
3-44.25. Déli vasut 73.50—74, Kereskedelmi bank
1419. Fegyvergyár 311, Alpesi bánya 152.75—
153.20. Rimamurányi 252.2-3—252.35, Tramvay
506—506.50, Salgótarjáni 624—626, Által, waggon-
kölcs. 600, Nemzetközi waggonkölcs, 580 Magyar
aranyjáradék 121.25, Magyar koronajáradék 99.35,
Török sorsjegy56.30—57.45, Német márka58.76.

Délelött 11 órakor zárainak: Osztrák
hitekészvény 355.50, Magyar hitelrészvény 375,
Unionbank 297, Länderbank 220, Osztrák-magyar
államvasut 343.75, Alpesi bánya 152.90, Májusi
járadék 102.25, Török sorsjegy 57.30.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 356.37,
Magyar hitelrészvény 376.—, Länderbank 220.75,
Union-bank 298.—, Anglo-bank 159.—, Bankverein
270.—, Osztr.-magyar államvasut 345.62, Déli vasut
74.—, Elbevölgyi vasut 260.50, Északnyugoti vasut
244.50, Alpesi i bánya 152.90. Rimamurányi 252.50,
Fegyvergyár 313.—. Májusi járadék 102.25, Magyar
koronajáradék 99.35, Török sorsjegy 57.25, Német
márka 58.77. Törökdohányrészvény 131.—.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek Ma-
gyar aranyjáradék 121.15. Magyar koronajáradék
99.35. Tiszai kölcsönsorsjegy 1-0.—. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.25. Magyar hitelrészvény
375.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 159.50.
Kassa-oderbergi vasut 190.75. Magyar kereskedelmi
bank 1415.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.10
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 250.75. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 251.—. 42% papir-
járadék 102.25. 4.2% ezüstjáradék 102.—. Osz-
trák aranyjáradék 121.90. Osztrák koronajáradék
102.10. 1860. sorsjegyek 143.50. 1864. sorsjegyek
196.—. Osztrák hitelsorsjegyek 204.25. Osztrák hitel-
részvény 356.50. Angol-osztrák bank 159.—. Unio-
bank 287.75. Bécsi Bankverein 270.—. Osztrák
Länderbank 220.75. Osztrák-magyar bank 920.—.
Osztrák-magyar államvasut 345.50. Déli vasut 74.—.
Elbevölgyi vasut 260.75. Dunagözhajózási részvény
443.—. Alpesi bányarészvény 152.90 Dohányrész-
vény 131.—, 20 frankos 9.52 1/2 Cászári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.40. Német bank-
váltó 58.72.

Bécs, április 5. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 355.75,
Magyar hitelrészvény 376.—, Anglo-bank 159.25,
Bankver. 270.75, Union-bank 298.—Lánderb. 221.—,
Osztrák-magyar államvasut 345.50, Déli vasut 74.—,
Elbevölgyi vasut 216.75, Északnyugoti vasut 24479.
Török dohányrészvény 131.25, Rimamurányi vasmü
252.50, Alpesi bánya 152.80, Májusi járadék 102.30,
Magyar koronajáradék 99.40. Török-sorsjegy 57.28,
Német márka azonnali szállitásra 58.75.

Berlin, április 5. Májusi járadék 102.25,
Ezüstjáradék 102.—, Osztrák aranyjáradék.
103.50, Magyar aranyjáradék 103.—, Magyar
koronajáradék. 100.20, Osztrák hitelrészvény
223.50, Osztrák-magyar államvasut 147.40, Déli
vasut 82.70, Bustiehrádi vasut 290.60, Osztr bank-
jegy 170.10, Rövid lejáratu váltó Bécsre vagy
Budapestre 170.05, Rövid lejáratú váltó Parisra
81.10, Rövid lejáratu váltó Londonra 20.49, Orosz
bankjegy 216.75, Olasz járadék 93.50, Laura-kohó
183.—, Harpeni 178.25, Olasz központi vasut 134.50,
Török sorsjegy 115.20.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 223.40,
Osztrák-magyar államvasut 147.25, Déli vasut
32.60. Magyar aranyjáradék 103.—. Disconto-társa-
ság 275.

Frankfurt, április 5. (Zárlat.) 4 2 % ezüstjára-
dék 86.50 4% osztr. aranyjáradék 103.40, 4°/o magyar
aranyjáradék 103.05, magyar koronajáradék 100.—,
osztr. hitelrészvény 302.60, osztr.-magyar bank 786.—,
osztr.-magy. államvasut 297.37, déli vasut 66.75,
bécsi váltóár 170.02, londoni váltóár 20.485, párzsi
váltóár 81.06, bécsi bankverein 229.12, villamos
részvény 141.—, alpesi" bányaréstvény 129.—,
8% magyar aranykölcsön Öl.—, 4-2°/o papir-
járadék 88.50. Az irányzat szilárd,

Frankfurt, április 5. (Utótözsde.) Osztr. hitel-
részvény 302.S7, osztrák-magyar államvasut 298.25,
déli vasut 66.—.

Frankfurt, április 5. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 302.25, Déli vasut 66.—, Osztrák-
magyar államvasut 297.75. Az irányzat gyengébb),

Hamburg, április 5. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 86,50, osztrák hitelrészvény 802.76,
osztrák-magyar államvasut 745.—, déli vasut 157,-,
olasz járadék 93.70, 4 % osztr. aranyj. 103,10,
4°/o-os magyar aranyjáradék 103.40. Az irányzat
csendes.

Páris, április 5. Uj 3°/o franczia járadék
101.75, 3%-os franczia járadék 103.25, 3 1/2
°/o-os franczia járadék 107.12, Länder-bank 490,
Osztr.-magy. államv. 741.— Osztr aranyj. 105.—, Déli
vasuti elsöbbség 390.—, Alpesi bánya 330.—, Tö-
rök dohányrészvény 285.—, Török sorsjegy 106.50.
Olasz járadék 93.80, Spanyol kölcsön 50.93, Meri-
dional 680.—, Ouomanbank 544.—, Rio Tinto
725.50, Debeers 683.—, Eastrand 111.—, Chartered
73.50 Randfonteiu 41.—, Osztrák földhitelintézet
1280.—.

London, április 5. (Zárlat.) Angol consolok
111. 7/10. déli vasút 7.—, spanyol járadék 50.'/s
olasz járadék 92.7/8, 4°/0 magy. aranyjáradék
102.—, 4 % rupia 62.— Canada pacificvasut 83 7/3,
leszámitolási kamatláb 2.7/8, ezüst 25.11/18, Az
irányzat szilárd.

New-York, április 5. Ezüst 55.3/8.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorologiai központi intézet távirati

jelentése 1898. április 5-én reggel 7 órakor.
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A depresszió Erdélyböl Oroszország nyugati részére huzódott
Környezetében a nagy nyomási különbségek neves légáramlással
jártak. A magas nyomás az Atlanti-tenger felöl Francziaországba
vonult.

Nyugat-Európában alig volt csapadók, de a Kárpátok és az
Alpcsek vidékén bö esözés állott be, azonkivül Dél-Olaszországból
és Oroszországból is jelentenek esöt.

Hazánkban tegnap fölötte esös és viharos idö uralkodott. Az esömennyiség a Dunántul jelentéktelen Volt, de az Alföldön igen
nagy mérveket öltött és általában megtagadta a 20, söt helyenkint a
30 mm-.t is. A vihar pedig észak és északnyugati irányból dühön-
gött Kolozsvárt zivatar is volt. Ma reggel az ország, keleti felében
még esik s ugyanott a hömérséklet is leszállt. Az Északi-Kárpátok-
ban havas esö esett.

Mérsékeltebb északi szelek mellett az esönek mindinkább
szünése és aránylag még hüvös idö várható.

VIZÁLLÁS.
— Április 5-én. —
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Ha a hirdetö szinét is

dani,
kéri. akkor minden közlés után még 80 krajczár kincstárbélyegilleték is fizetendö. _ Célszerü az apróhirdetést postautalványon bekül-
közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki könnyen kiszámithatja za apróhirdetés árát

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

az

ORSZÁGOS HIRLAP
részire felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.,

József-körut 65.} a következö üzletekben:

ker., Tárnok-
II. „

IV. „
IV. „

V. „
V. „
V. ,,
V. „

VI. „
VI. n

VII. „
VII. „

Fö-utcza 7. sz. alatt

Kecskeméti-utcza 14. sz.

Harisch-bazár

Petöfi-tér 3. szám

Eisenbach Vilmos.
füszerkereskedése,

Szántó Mór,

Dévai

i

Dorottya-utcza 13. sz. Well Vilmos
Váczi-körut 6. szám " I S i S S ^
£ i p ó t - k ö r u t 22. szám wollák Zsigmond

Teréz-körut 54. szám Brener növérek«&i(.£-nuiHI J7 . dAaut dcliinyiözatiiS,

j5Wrássy-nt48. szám B & ^ S T ^
£rzsébel-kcnit 50. süm *^£t^
Erzsébet-körüt 7. szám *«»**-

VUL ker., a Jiemzdi szinház bérk
ugyané helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
jhl fa1IIf f9!fC barna fiatal ember, s:é-akozás czéljáSöI egr fiatal
^UIKIII^CUd b k f i l ó h t i k d ^ A j á i f t ' j & r ó '
J l i t t t ki

^ b.ikfisci.el óha.tmo
Jelige atatt a kiadóhivatalba kérek.

vad?alamtnak levele van a KadóMraiaffia- 343S—

ele van a kiadóblvataftin* S43O—1
Közeledik a holdo? ünnep amikor femet viszcsüátsat-

^ lak. Komoly dolo;:n.'f akarat teleti beszélni. Art Mszem
sejted, hogy miröl. Annuk vasárnap okvetlen el fceil dülni. Annát
üdvözlöm és téged számtalanszor csokói a i^fntjig csak. l e rád gen-
doló Hived. S4Si—I
S á ü B o r k Á P f M a 0 '? ILIti- v o ! t^> i!"£7 ** kimondhatatlan. Mért
•PUUUVI l \ a u u n e m vagy mindig olyan. Na, de ne fúdd. h'-Zi
azért mondom, mert azt a szép virágot adtad, hréy az « • " " feles-
leges, hanem mert igazán szeretlek, ugy [ahogy megérdeailed. Hol-
nap látlak ? Na menj oly i.orán el, akkor gyakrabban találkazüatnnk.
üdvözöl M. 3498—1
T f t f o l l i n o n c T'deki fiatal ember szórakozás czéljáböl levelezni
WUlCllllJKIId óhajt egy ugyan olyan 16—IS éves csinos és szelle-
mes leányai, Ajánlatok „Sorbus* jelige alaU Xagv-Kanlx_a pcste
restante kttldendSk. * JO59—1

JlCKöi ii-zni inte!Iiii'!Tis. s.-K'renre Safcl emberrel. Le-
TClek .Kéknefclejis* jeüif aJait akiaiiohiraUIba küldendök. 368—1

HÁZASSÁG.

M7O—2.Ömagy 40" aLttt i-t-ivu; a kvt:ü;>a.
Itfiill l i s t ' 1 %ill'!l;-^. viji-ki nary várcslan iak.6 E>t>si=2orlár
nUUi . b u l i a . tufajdi CUN.I. nj^ji&i öhaji. 21 e^diivániat:k jó húzh-jl
való hölgy !"> — 20v- ' Frl »«;.•.?•'• :2:*oi. Mbüe'i megiieresésakct JF-Zisr~
alatt kérem o i,sv.!><-:: rz:-.i.."'.-\. :i37G—2

óhajt 1:JLZC1>SÜP (y»-:j;ii»i'«i KieipsusiT-rki.-ür-i csicos. házizrazi
nevelt izr. hö!j:yijyt'!. Huz--r.;:"*^ra. nsn: rciltktát. Levelek .liarna
tépész* jelipa alatt a kia-ii-hivat.ili)a;t csim^enüii. 34*2 2

Tekinti-tlo! a-m. hn?y szcriiaE anyim scaiuiés sajbja
leenti F okkor i:;t;i?Tr<"-I tiirornoTu. ii-ijesen IsLc-leilin, a

ine£beszélt helye1:; i:;in f v ' - nit-<jj*-ler.i:L Azonban, ha letizik csü-
törtökön 4—"• *6IP. kr-r'.f r,'\r-Vorl icávérJ-z?zi szi~cse3 -ücin.
Bocsánat t a n ftiiiLatians:^ it, Ccvóziet Mák^zf-ia-iál. S473—2

szerelem arüji i'J u\es napvci: szép ntveremet cly .in
telÜQens urho?:. kinek legaláifb 1CG-) frt ü~zta jövccelme

van. Levelek .Ciizi 13" czimen a kiaáoba inté;en<Iök.

ÁLLÁST KERES.

.Jlazmestar* czimen ker e la.ih-'g irti'zai. 3414—3
iviiuart biicnyitvápEyai eilalra, több évi

es. Czini & kiadó-
34ia—3

talban.

i>izor.ii:ványnyal eláttva. több évi
ttii aiiiat kérés- Czim a kiadóáiva-

• iniedi^i-n- I,.' KI a h;u:tarUus niindon ágában jártas,

riei-tuVr.'riti." '* ' '*33»I-S
irJeliiien- nö. t.'.r>aiko!ii-noi áüást k?res. Beszél

o alaU a kiaii.'tviva';.; '••v;iMn't.
19"

i iaftvar hmiisn ioi"-" t5l> I3-or,; beiOpeare állást keres, t a n a
jnasyar oonss k-̂ ': i.:.̂ Maan. g>s&-3

8292—3

7 « t i t A i s i S U üzitanitónak, uaUeg nevelönek ajánlkoxik intel-
M B l l O KlOl l ligeas csalidhoz. Ki a legjobb Mfarencaiktad ren-
d l k i k é hé T Iddóbl

ligeas csalidhoz. Ki a legjobb Mfarencaiktad re
delkezik és & héberben kivóló taheteéneiT>ir. Czim a Idadóblm-
t a l b a n J [ 8 2 8 4 - 8

6yakonioki

ÁLLÁST KAPHAT.
kerestetik vidékre 6rv. macányoB úrhoz. Czim a
kádóbiyatatban. 8478-4

kereste! ik. Czira a kiadóhivatalban. 8492—4

kézileány felvétetik elsörangú varrónönél. Czim a kiadóhi
vatalban 8444-4

fizetés mellett felvétetik. Czim a kiadóhivatalban.
y 3446—4

kerestetik egy jól jövedelmezd vállalathoz. Ajánlat .Társ
i£i8* jelige atatt e laphoz küldendö. 8416—4

H A a franczia nyel? tanitásáért lakást kaphat. Czim a
BO kia^óMratal&an. 8352—4
gyennekkertésznö azonnali belépésre kerestetik. Czim
» kiadóhivatalban. 8308—4

leány e^y nöiniha szaWnöuél azonnal felvétetik. Czim a
kiadéhivatalban. 8296-4
vagy zranozia bonno ejy 5 és fél éves fiucska mellé fé l

J n a p r a esetleg egész napra kerestetik. A czim megtudható
a kiadóhivatalban. 8104—4

OKTATÁS.
j j H«M« A{- QTC1T alapos oktatásira ajánlkozik egy fiatal nö szerény
31 nCUlKl dijjazás mellett. Levelek .Észak-német" jelige alatt e
lap kiadójába küldendök. 3420—5

tanárnö, kintik még néhány szabad órája van, szerény dij-
jazás melleit elvállal oktatást. Szives megkeresést „Tauár-

jeiige e EapEiaz kér czimeznL 3396—5

vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivatalban. 2650—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
7ttftIÁii9ft e£T Msebb villát óhajtok venni, esetleg a nyári hóna-
UWJWltáll paira bérbe. Ajánlatokat .Zuglói viUa* jelige alatt e

l h i á ö k 3 4 3 0 6e-laphoz czimzenáök. 3430—6
birtok megvételre kerestetik. Ajánlatok .Birtok* czimen
a kiadóhivatalba küldendök. 3424—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
B i t k a ««r».Tmt v é t e l . Enrock stylben kastúly-

g szerüen épült' nagas földszintes ház, villamvasut
mentén & tervezett nj müegyetem közelében, 10 szobával, szuterén-
ben á szoba stb. teijes urikonfort, 6Ö0 négyszögöl diszkért, külön
épületben isiáüó, koesiszIE, üvegházak. Az ingatlan leirása kivánatra
megküffteüb. Czim a kiadólüvataiban. C679— 7

éxt eladó. Czim a kfadóhivataiban.

•tIMffi^ti épült ház, 11,000 forint
UjVltnaU zácziósbankteherrellö.OOOforint-

3432—7

ELADÁS.
4»»01

mellett eladó egy még iókarban levö kerékpár.
Megtekinthetö 3—4 óra között. Czim a kiadóhiva-

3486-8
félhossza zongora és egy pedáios czimbaloin. mindkettö jó
karban elaáo. Czim a iaadóliivalalban, 1019—8

li liimévnek örvendö szatócsüzlet, munkás vidéken, napi
j_ j*» bevétel 50—60 frt.elköltözés miatt a berendezéssel együtt,

jntanyosan eladó. Komoly vevök irjanak „riagv forgalmú" jeligere e
laphoz. " 3374—8

Aiw4fl *-s e 3 v faragott, jó karban levü kredencz azonnal
ViVOH eiarió, jutányos ár meüett. Czim a kiadóhivatalban.

3260-3
üé-.tn fr»-c>*'?i}o icijes ff.lcszlatása iniatt eladók: IHszcaerjék, a
R t g l Jate i ibta lactiválAbb fajokban, igen erösek 9 irt 100 darab.
Diszfák erösek 20 fit 100 drl>. álma- és körte-vadonezok, erös, 3
évesek 40 fxt 100 áib. Sózsák . a legkiválóbb fajokban 12 irt lOOdrb.
Spáxgagyölcerek SO kr. 100 árb. Czim a kiadóhivatalbaa. 2SS2—8

V~1A^t Qcedlhieünrgi takarmánv-répamag, elsörendü termelötöl,
dtvwl olciczra, lü irtjával 100* kgként helyben eladó. Czim a

fa'adóhag. 2856-8
UJ zon.qora, hétoktávos. elutazás miatt eladó. Czim a ki
a d ó k i r a t a i b a n . 1 0 2 T — 8

3 Fifdr«. f^.e varrögépet, varrodám felhagyása miatt
• » • * U 4 w - l minden áron eladás alá bocsájtom. Leveleket

.Olcsó 3 - alatt téreiH. 34648
3464—8

mérlegekkel,
minden kitünö

3J63—S

is. Miadcn a legjobb karban. Ajánlatokat „Coutans" alait kérem a
t j d ó S & 1 6 6 — 8

mennyiségben
ives válaszokat

8460—8

1 > e o s e s figyelmébe ajánljak. Bemos é s Len-
p nyel , Belváros . Z^yetom-ter fi, Z. «m. lévö
nagy irctar-rakiáraban a ház lerombolása miatta trator késxlctak
mináen áron rtaflartiBic. 6481—8

VÉTEL.

£flV iiiirsrfiail
kires.

jyors jnkker ió. Az eladó közelebbi czimét a kia-
d6hivatalba intézze .Jukker' jelige alatt. 1057—9

lcrö kerékpárt óii ajtók mielöbb venni. Ajánlatod
kat .Tandem* jeüge alatt e lap kiadóhivatalába

3392—9

IÁ
*end<ik.

\n r*°l kerékpárt keresek megvételre. Ajánlatok
lU ,JS«i kerékpár4 jelige alatt a kiadóhoz csSm-

8888—9

KIADÓ SZOBÁK.

£gy igen Bzép szobához laktárs kerestetik ugyanott teljes ellatá
is kapható. Czim a kiadólüvataiban. 3452—10

szépen bútorozott szoba intelligens családnál fürdöszoba
használattal. Czim a kiadóhivatalban. 3413— lü

kiadó egy kttlönbejáratu udvari szoba teljes
ellátással. Czim a kiadóhivatalban. 3390—10

1J% h a n n n czünbalmot jutányos árban keresek megvételre. Aján-
JM liai l ()U latokat a kiadóhivatal közvetit .Czimbalom 6U" jeUgo

Jjj T f i r á l v l l f r ^ á l i o w kiadó, egy különbejáratu utczai szoba,
J i J\liaiJmU\\.lA\jan csinosan bútorozva. Közelebbi czim a
kiadóliivatafban megtudható. 3324— 10
tnv tfán ulcza-i és egy udvari szoba intelligens umöuél azuuuai
fcgj 5 g g p kiadó. Czim a kiadóhivatalban.^ 320J-H)

bútorozott, tiszta, szellös szoba azonual kiadó. Hol?iiu-g-
mondja a kiadóhivatal. 3284—10Szépeit

bútorozott szoba, teljes ellátással intelligens családnál
kiadö. Czim a kiadóhivatalban. 3262—10

szépen bútorozott szoba, teljes ellátással. Czim a kiadó-
hivatalban. 8258—10

LAKÁS KERESTETIK.
3 szoba és konyhából álló lakást óhajtok a nyári

_ hónapokra kivenni. Ajánlatok .Nyaraló" jelife'u aktt
a kiadóhivatalba kérök. 8503—11

II c 1 OVO H'r e s e ' ; ^ szoba, konyha stb.-böl álló lakást a
Ud I-KIK városligeti fasorban. Ajánlatokat az évibér kitéte-
.Május 1* czimen a kiadóhivatalba kérek. 3382—11

egy vagy két szobás a lépcsöházból külön bejáratú elsö
emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba

kéretnek .Alkalmas lalias1 czim alatt. 2994—11

SZOBA KERESTETIK.
szépen bútorozott szobát keresek a lüinika közelében.

w . Ajánlatok apor.tos czim és az ár kitételével ,Orvostudor"
czimen a kiadóhivatalba czimzcndöic. 3óOO—12

3f f3 f )n m ^J l ) s '"^rc ° ^r'- kerületben elsö emeleti lakás, mu!y áll
Jl((3Uli 3 utczai, 1 udvari, cseléd-elö és fürdöszoba, konyha. Évi
bér 700 frt Közelebbi czim a kiadóhivatalban. 8426—12

magános nö keres intelligens uri családnál egy bútorozott
szobát, teljes ellátással, lehetöleg zongorahasználattal

Ajánlatokat .intelligens" jelige alatt a kiadó továbbit. 3332-12

fialal ember, hivatalnokok, a m. kir. államvasutak mentén.
Budapesthez közel, edy vagy két bútorozott szobát keres olyan

helyen, hol az állomás a pályaudvartól nem esik messze. Szives aján-
latok némi tájékozással es azr megjelölésével .Faiusi otthon'. Czfm
alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 3202—12

^ n h á t 1 XtOTtt'iüii S/JIP''U J'U'.orozva, külön bejárattal Fcroncz-
• » U W a l RK.CaKK körü!, Üliö'wut környékén május elsejáre, l-l —
16 forintért. Ajánlatok „Csendes otthon" alatt a kiadóba keretnek.

; 1053—12
szép berendezéüsel lehetöleg fürdöszoba hasz-
nálattal keresek á Nemzeti szinház közelében.

Ajánlatok „Márczius 15* jelige alatt a kiadóhivatalba kü'dendök.
2970-12

Jt M u | | f i * ( i pályaudvarhoz közel keresek szép udvari szobát külön
Jt i l J U g d l l Bejárattal, lehetöleg teljes ellátással. Ajánlatok „Vasuü"
jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök. 3302-12

KIADÓ LAKÁSOK.
egy négy szobás nyaraló gyümölcsössel, árnyas

vagy fenyves erdövel és gyönyört! kiláiással a
hegyek fele kiadandó. Czim a kiadóhivatalban. 3458—13
f s l f á c elulaz&s miatt a Feiencz-városban május 1-ére kiadó 3
* " l » » * f n.agy utczai-, 2 udvari-, elö- és fürdöszoba ott az elsö
emeleten. Evi lakbér 800 frt. Levelek .Lakás 800" jelige alatt a ki-
adóhivatalba küldendök. 3402—13

HITEL-PÉNZ.

és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1— 3-ig. Hol? mes
mondja a kiadóhivatal. -• 8öO—U
i f i Varrt1?! Syak. orvos, néhány száz frtnyi kölcsunl óliajlanu Jta\ i
j w r u l U d l részlctekbeni visszafizetésre felvenni. Szives megkéré-
seket „F. 26." aiatt kérem e laphoz intézni. 3803—14

KÖNYVEK.
könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-
vatalban. % 1772—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
^Si63 fodrásznö szerény dijjazás mellett fésül. Szive3 meg-
keresést .Fodrásznö* czimen e laphoz kér ezimezni.

3394—17

"fnl m n n á kávéház a József-városban, napi bevétel 50—60 frt,
•IVl lUgliU elköltözés miatt szabad kézböl májusi hó l-re átadó.
Megkeresések .Körút" alatt kéretnek e laphoz intéztotni. 823á—17
Vi* U»illm\sji*AMftl keresek az Erzsébet vagy József-körut ele-
MS 0 0 I l R « J I 5 e 9 e i jén. Ajánlatok az ár megjelölésével „Iilat-
Bzertár* jöh'ge alatt a kiadóliivatalba küldendök. 3278—17

KÜLÖNFÉLE.
és olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynél. Czim
a kiadóhivatalban. | 3454—18

nöi ruhákat készit jutányos árban egy kitUuö varrónö.
Czim a kiadóhivatalbiiu. 33S6—lö

Jt ie(|]0wD pás kamkaturákban a nevezetesebb irókat és müvé-
szeket.

kiaSróhiTataUia kér.

ajánlja magát szerény dijazás mellett. Szivós
megkeresést .Könnyü kezü' jelige alatt a

3088—IS
Ifk H l l á r e n i ™ s p * é l v t nTa>t eSY tapasztalt szülésznö. Czim
J0 ianaC50lkiadóhivatalbau. 10291029-18
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Az olvasóhoz.
A most megindult negyedévvel lapun-

kat fölösleges sok szavakkal ajánlani az olva-
sóknak. Megmondtuk már, hogy az olyan bizo-
nyitvány, amit maga állit ki a lap maga mel-
lett, nem sokat érhet okos olvasó elött. Egy
lapot hosszabb idön a magatartásából lehet
csak alaposan megitélni, ép ugy, mint a ba-
rátot.

Annyit már eddig is bebizonyitottunk,
hogy függetlenek vagyunk minden irányban,
kormánytól, pártoktól és mindenkitöl, még
azoktól is, akik ezt a lapot alapitották — mert
ugy alapitották, hogy az a liberalizmust szol-
gálja olyan mértékben, amint azt a magyarság
erösödése kivánja és senki mást ne szolgáljon.

Komoly törekvésünkben, a közönségnek mi-
nél élénkebb, frissebb, megbizható és tisztessé-
ges hangon irt lapot adni, nem fogunk lan-
kadni ezután sem, söt a közönségnek lapunk
iránt példátlanul megnyilatkozott rokonszenvét
most kettözött igyekezettel kivánjuk kiérdemelni

Gondoskodunk, hogy lapunk mindenkit
kielégitsen, nem csak a politikával foglalkozó-
kat, hanem a gazdákat és kereskedöket is.
Lapunk gazdasági részére ezentul is nagy gon-
dot forditunk, hogy olvasóink minden e téren
felmerült mozzanatról rögtön értesülve legyenek.

Az „Országos Hirlap" abban is ambiczióját
látja, hogy a családban minden egyes tagja a
családnak megszeresse. Közölni fogjuk sorban
a legérdekesebb és legbecsesebb regényeket
európai hirü iróktól, Kiplingtöl, Bourgettól,
Claretietól, Sudermanntól, stb., mihelyt a most
folyó „Két- asszony" czimü regény bevégzödik.

Eredeti regényünknek,
a Mikszáth „UJ ZRiNYIÁSZ'-ának,

mely az olvasóközönség elött oly nagy feltünést
keltett, hogy már kétszer kellett utánanyomatni
az elözö folytatásokat, márczius végéig lepergö
részét, mely egy kötetet tenne már ki, külön-
enyomatban küldjük meg azoknak az uj elö-
fizetöknek, kik legalább egy negyedévre
elöfizetnek.

A rendes rovatokon kivül, melyeket olva-
sóink ösmernek, a hölgyek számára minden
évadban közölni fog az „Országos Hirlap" divat-
leveleket. A gyermekek mulatságára pedig min-
den második, vasárnap a mellékletet nekik való
olvasmánynyal tölti meg munkatársaink nagy
gárdája.

Az elöfizetési és megrendelési föltételek
a lap homlokán olvashatók.

MINDENFÉLE
Dohányzó állatok. Egy Afrika-utazó beszéli

el, hogy a tevének, a sivatag hajójának semmivel
sem lehetett nagyobb örömet szerezni, mint egy égö
szivarral. A legkevésbbé sem kecses állat nagy él-
vezettel szivja a szivas füstjét. Még a nevelésnél is
jó segédeszköz a szivar. Ha a teve térdre esik és
semmi áron sem akar tovább menni, szivart kell
csak a szájába adni; amint megérzi a füst illatát,
rögtön szót fogad és rohanva folytatja utját Egy
állatsereglettulajdonos azt tapasztalta, hogy a raga-
dozó állatok általában nagyon meg tudják becsülni
a jó szivart. Erre a fölfedezésre egészen vélet-
lenül jutott Egyizben gondolatba merülve
járkált a ketreczek között. Az állatok nagyobb-
részt ebédutáni álmukat aludták. Egyszer csak
hallja, hogy közvetetlenül mellette szuszog,
majd elégedetten morog valami. Hát amint hátra-
néz, látja, hogy egy nagy barna medve kidugta
orrát a ketreczböl és tele tüdövel szivta be a szi-
var füstjét. A menazseriás megtette neki azt a
szivességet, hogy az arczába fujt egy egész füst-
felleget. A nagy állat reszketett az örömtöl, mikor
a finom füstöt beszivta. Azután bedobta neki az

szivardarabot a ketreczbe, mit az nagy
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sebesen fölkapott és nagyon óvatosan a fogai közé
vett. Más alkalommal egy egész szivart adott neki
a gazdája, annak még jobban megörült a nagy
állat. Ugyanilyen kisérletet tett késöbb az állatsereg-
let tulajdonosa oroszlánokkal, hiénákkal, tigrisekkel
és párduczokkal i s ; az eredmény mindeniknél az
volt, hogy a vadállat nagy kéjjel szivta fel a szi-
varfüstöt.

Az örmények költészete. Egyizben bemutat-
tunk már egy virágszálat az örmények költészeté-
nek kertjéböl. Bemutatunk most még egyet. Ime, a
szép költemény:

Vigasz:
Igaz, hogy már kétszáz éve
Szunnyadozik a fénykéve,
Nem aludt el az, csak szunnyad;
Szent a hitem, hogy föltámad.

Kétszáz éve nincs föpapunk,
De huszezren mégis vagyunk.
Magyar szivvel, örmény észszel

A sors is csak azt feledi,
Aki türi, megengedi;
De a sors megáld sikerrel,
Hogy ha küzdünk szóval, tettel,

Féke búval 1 Örmény ajkán
Némuljon el bus saragán . ..
S ha pásztor kell a nyájunknak,
Rajta! Szerezzünk magunknak

És a dicsö magyar nemzet
Meghallgatja kérésünket;
Mert ismeri e hü népfajt,
Szereti az örmény-magyart.

De addig is, mig reményünk
Beteljesül s lesz püspökünk:
Fénylö napunk csak egy lehet,
Mint volt eddig — honszeretet.

Óriási husvéti tojás. Az angol Busserel-hús
ház egy -délafrikai dusgazdag menyasszony részére
13,000 frankért csokoládéból husvéti tojást készitett,
melynek hosszá 2 méter 70 czentiméter, kerülete 6
méter 50 czentiméter volt; a tojásba 500 kilogramm
czukorkát s más ajándékokat lehetett elhelyezni. Ez
óriási tojás viteléhez hét napszámos kellett.

A hazai gyógyfürdök.
A magyarországi balneologiai-egyesület csak

nemrégen tartotta meg évi közgyülését és ugyan-
csak ekkor volt a magyar balneologusok VIII.
kongresszusa is. Most, hogy a kongresszus véget
ért és ki-ki felolvasta értekézélét, elmondotta mon-
dókáját, érdekesnek tartjuk egy szakember követ-
kezö czikkének közlését:

A gyógyfürdök minden országban a közkérdé-
sek egyik , igen fontos részét teszik ki. Szoros
kapcsolatban állanak a gyógyfürdök egyrészröl az
illetö ország közegészségi érdekeivel, de másrészröl
azok intézéséhez igen nevezetes közgazdasági
érdekek is füzödnek és igy két olyan közérdekkel
állanak a gyógyfürdök összefüggésben, amely érdeket
minden czivilizált államnak kellöképen* méltányolni
kell; — e z összefüggésnél fogva a gyógyfürdöket
nem lehet csak egyszerü magánvállalatnak tekinteni,
hanem el kell ismerni, hogy a - gyógyfürdök fejlö-
dése, mentöi magasabb szinvonalu felvirágzása, nem
csupán az illetö fürdötulajdonosnak magánügye,
hanem az egyszersmind az országnak egyik neve-
zetes közérdeke.

Igy áll ez a kérdés általában mindazon or-
szágban, ahol gyógyfürdök vannak, de talán sehol-
sem fontosabb ez a kérdés, mint nálunk Magyar-
országban, ahol látjuk, hogy az ország területén a
sok apró fürdö mellett több olyan gyógyfürdö is
van, melyek vizének igen kiváló természeti tulajdon-
sága van, az intézet is már szépen kifejlödött, fel-
szerelése, berendezése, vezetése egészen kifogástalan,
de azért mégis vagy stagnál, vagy csak nagyon
lassan tud elörehaladni. Vannak olyan elsörangu
gyógyfürdöink, melyeknek forrásvize, a gyógytani
értéket illetöleg, csaknem unikum, mert hozzá ha-
sonló vegyi összetételü forrásvizet alig isme-
rünk. Azt lehetne remélni, hogy az ilyen

ritka természeti tulajdonságokkal biró gyógyfürdöt
a külföldröl jövö betegek is nagy számmal keresik
fel és ehelyett azt tapasztaljuk, hogy a magyaror-
szági betegeknek is igen nagy része a külföldi
gyógyfürdöket használja. Igy azután a hazai gyógy-
fürdök nemzetgazdászati értéke nemcsak kihaszná-
latlanul marad, de a gyógyfürdök használatának egy
nagy és azt lehet mondani az értékesebb része, az
országra nézve nemzetgazdasági veszteség.

Ez idök szerint nincs is a magyarországi ki-
válóbb gyógyfürdök megfelelö felvirágzásának na-
gyobb akadálya, mint az, hogy a magyarországi
betegek nagy zöme és ami a fö, a vagyonosabb
része, nem a magyarországi gyógyfürdöket hasz-
nálja, hanem a külföldi gyógyfürdökre utazik ét
tömegesen látogatja azokat a külföldi gyógyfürdö-
ket is, melyeknél sokkal hatásosabb, gyógytani szem-
pontból sokkal értékesebb gyógyfürdöket itthon is
találhatna.

A magyarországi gyógyfürdök 'fejlödését egye-
löre eléggé elömozditaná az, ha a magyarországi
betegek, nem mennének a külföldi fürdökbe, hantin
• megfelelö hazai gyógyfürdöket használnák. Midön
hét év elött megalakult a magyarországi balneologiai-
egyesület; ez intézménytöl mindenki azt várta, hogy
nevezetes eredményeket fog kiküzdeni és elérni. Az
egylet vezetése kezdet óta kitünö kezekben van, az
egylet ügyeit mind a közélet kiváló alakjai intézik
és mégis az egylet müködése óta eltelt hét év alatt
a magyarországi gyógyfürdök helyzete nem javult
nagyobb arányokban, mint ahogy i természetes
fejlödés utján ekkora idöközben általában is javul-
nia kellett. A magyarországi betegek csakolyan nagy-
része most is a külföldi gyógyfürdöket keresi fel
és a hazai gyógyfürdöket a külföldi betegek csak
abban az aránybán látogatják, mint az egylet kelet-
kezése elött. A hiba nem az intézményt vezetö fér-
fiakban,hanem magában az intézmény mai szerve-
zetében van.

A közös czélból való egyesülés csak
vezet biztosan czélra, ha legalább megközelitöleg
egyenlö erök egyesülnek, mert különben az erök
egyenlötlensége a közös müködést okvetlenül leg-
alább is meg fogja zsibbasztani. A magyarországi
balneologiai-egyesület alakulásánál ez a körülmény
nem részesült a kellö méltatásban. Beléptek az
egyesületbe a szép nagy gyógyfürdökön kivül az
apróbb kis fürdöintézetek is és ebböl már mind-
járt az elsö szervezkedésnél az következett, hogy
az egyesületbe tartozó fürdök évi tagsági diját oly
alacsonyra kellet szabni, amit a kis fürdök is
megbirnak. Az évi száz forint tagsági dijból azután
az. egyesület oly kevés pénz felett rendelkezik, ami-
vel nagyobb eredményeket elérni valóban nem
is lehet.

Ha azt akarjuk, hogy ugy a hazai, valamint
a külföldi' orvosok és közönség figyelme a magyar-
országi gyógyfürdök felé irányuljon, akkor ezt a
czélunkat egyáltalában nem fogjuk elérni azzal, fii
a balneologiai kongresszusok ülésein évenkint szép
értekezéseket olvasunk és olvastatunk fel. Hiszen a
kongresszuson jelenlevök nagyrésze csakugy ismeri
azokat a; kérdéseket, mint maga a felolvadó.

Nem befelé, az egyesület tagjai közé, hanem
kifelé, az egyesülethez nem tartozó hazai és kül-
földi orvosok, valamint a magyarországi és a kül-
földi nagyközönség felé kell irányulni a kapaczitá-
cziónak. Részletesen ismertetni kell nagy, illusztrált
müvekben a magyarországi kiválóbb gyógyfürdöket,
még pedig nem egyes széttagolt monográfiákban,
hanem rendszeres és kórtani javallatok szerint be-
osztott nagy müvekben. .

- - Nagyon természetes, hogy egy ilyen nagy-
szabásu müködésnek a költségei nem kerülnek ki
abhól,a csekély összegböl, amit a balneologiai
egyesület tagjai tagsági dij czimén most, évenkint
az egylet pénztárába befizetnek. Ezért azután ez-
nél a pontnál önkéntelenül elválnak a hazai kivá-
lóbb gyógyfürdök érdekei az ország területén fölös
számmal levö apróbb fürdöhelyek érdekeitöl.
nem mehetnek, mert nem képesek lépést
tehát külön kell válniok.



18. oldal — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Szerda, április 6.

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (71)

— Ivanyes Viktor ! — kiáltott fel, nem
gondolva arra, hogy Doronyin öt nem hall-
hatja. Vjéra kisietett a pitvarba.

. — Jó napot, Szergejevna Vjéra. hogy
van? — üdvözölte öt Doronyin, oda nyujtva
vörös, elgémberedett kezét,— hát itt telepe-
dett meg !

. Doronyin leoldotta az övét, levetette a
ködmenét egy székre s Vjérát megfogva
mind a két kezén, az ablakhoz vezette.

— Hadd nézzem meg jól. Régecskén
nem láttuk már egymást. Félig-meddig a régi,
— mondá aztán, eleresztve a Vjéra kezét.

— Igen, a régi, — hagyta helyben
Vjéra, — nos és ön ? Ön is a régi ? — kérdé
mosolyogva, — rég nem hallottam ön felöl s
már féltem, hogy tán meg sem kapta a le-
velemet.

— Megkaptam s amint látja . . . siettem.
No, hát mit csináljunk ?

— Legelébb is megteázunk. Makarovna,
— fordult Vjéra az ajtóban álló háziasszony-
hoz — forr-e a szamovár ?

— A szamovár ? Mindjárt, mindjárt! —
felelt az öreg asszony s levéve a szekrény
tetejéröl a szamovárt, eltünt vele.

Félóra mulva Doronyin és Vjéra a sza-
movár mellett ültek. Doronyin czukor nélkül
itta -a teát, két kézre fogva a csészéjét és nagy
kortyokat nyelegetve. Vjéra hévvel magyarázta
neki a terveit, fényes szemei kigyultak, arcza
kipirult s egész termete mintha nagyobbra
nött volna.

— Ez mind igen szép és igen jól van
kigondolva — mondá Doronyin — csak az a
kérdés, hogy jönnek-e hát mások is segitsé-
günkre?

— Miért ne jönnének ?
— Miért ? Puszta restségböl — felelt

Doronyin — az orosz ember az ö természeté-
nél fogva jó ember és szeret is a felebarát-
jain segiteni, de rest. Hogy küldjön ö néhány
zsák burgonyát az éhezöknek! Hisz az bajos-
kodássál jár ! Nem is érdemes! De ha hozzá
megy az ember egy szekérrel, hát ugy meg-
rakja, hogy csak birja az igásmarha czipelni.
Hiszen a burgonya el is rothad nála . . . És
ilyen mindenben . . .

— Akkor hát, mit tegyünk"? Mondja
meg, hogy kihez forduljak? Én elmegyek és
kéregetni fogok ! — kiáltott fel Vjéra.

—•. Majd nyélbe ütjük a dolgot valahogy
— felelt Doronyin nyugodtan — legelébb is
elmegyek én egyhez-máshoz és kérek. Van itt
két gazdag földbirtokos, én ismerem öket.
Azok adnak gabonát is, burgonyát is, tüzelö-
fát is. Azután az összegyüjtendö pénzböl majd
gazdálkodni kel. Hiszen most nagy gyüjtések
folynak, hát azokat megosztjuk. Ez a szer-
vezkedés 1

Vjéra lesütötte a szemét. Az utóbbi
mondásban czélzást látott arra a megjegy-
zésére, melyet ö régebben tett a szervezke-
désre. „Ö ezt nekem sohasem bocsátja meg",
gondolta magában.

— De ez még mind csak a jövö dolga,
mostan pedig legelöször is . . .

—Legelöször is népkonyhára van szük-
ség — vágott közbe Vjéra.

-- Népkonyhára is — hagyta helyben
mosolyogva Doronyin; — Jólvan,Szergejevna
Vjéra,* állitunk népkonyhát. Tudja azt kegyed,
hogy hogyan szokták azt csinálni ?

— Fogalmam sincs róla. Hát arra is van
valami rendszer?

— Kell bizonyos rendnek lenni. Kegyed
itt mindenkit ismer, hát legelébb is tartson egy
összeirást.

— Minek az az összeirás?
— Annak, hogy megtudjuk, ki van a leg-

nagyobb nyomorban.
— Mind a legnagyobb nyomorban vannak.
Doronyin kétkedö tekintetet vetett Vjérára.
— Mind? Fejenkint? S nem volnának

akik á többinél jobban szenved-

Vjéra nem felelt, csak lehajtotta a fejét.
Ki kezdte átgondolni, hogy kik a tehetösebbek
a faluban.

—-Ne feledje, Szergejevna Vjéra. hogy
ha lesz valamink, amivel segithetünk, vala-
mennyinek az' nem lesz elég.

— Én nem tudom . . . nem jut eszembe
egy olyan ház sem, amelyben elég volna a
kenyér — felelt Vjéra.

— Épen ezért kell öket végigjárni és
összeirni. Kegyed egymagában ezt nem birja
meg, de én a napokban küldeni fogok ide egy
arra való. tapasztalt embert: a feleségemet.

— Hogyan? — csodálkozott Vjéra —
hát ön nos?

— Igen.
— Régen?
— A mult ösz óta. Majd megismerkedik a

feleségemmel. Igen jó asszony.
Vjéra ösztönszerüleg a Doronyin kezére

tekintett. Doronyin épen ekkor is mind a két
kezével tartotta a csészéjét; egyik ujján sem
volt gyürü.

Nem mindegy-e? — gondolta Vjéra —
milyen elöitéletesek is vagyunk mi!" —
Nagyszerü! — kiáltott fel aztán —
küldje el mentöi elöbb a feleségét. És még
valami: mikor lesz ön azoknál a földbirtoko-
soknál ?

— Ma éjjel az egyiknél, holnap pedig
megyek a másikhoz.

— S ön bizik ?
— Teljesen. Mind a ketten igen jóravaló

emberek.
— Hát mért nem tudják ezek a jóra-

való emberek mostanig sem, hogy mi tör-
ténik a szomszédságukban?

— Restségböl, kisasszonyom, restségböl
— felelt tréfásan Doronyi felkelve és sapkája
után nyulva — csak türelem. Mindjájukat fel-
rázzuk s megszünik az éhinség.

— Adja Isten 1
Már egészen besötétedett, mikor Doro-

nyin felült a szekerére. A borongó égröl hó
kezdett hullani. A ló háta, a kocsis-ember
rongyos sapkája, fehérlett a hótól. Az északi
szél, mint a port, ugy söpörte az uton a havat.
Doronyin beásta a lábát a szénába, lehuzta a
sapkáját a fülére és nógatta a kocsist, hogy
gyorsabban hajtson. Félig behunyt szempilláján
keresztül a hóforgatagban a Vjéra alakja rém-
ledezett elötte, amint áll a pitvarajtóban) ócska
nagykendöjében, halvány arczczal és jóságtól
ragyogó, fényes szemével.

XIV.
Szergejevna Nagyezsda a bérkocsist az

öreg Bargyin háza elött állittatta meg, kilépett
a szánkából és becsengetett. Vjéra arra kérte
öt levelében, hogy a Szónya levelét személye-
sen adja át az öregnek s bármennyire sok volt
is a dolga, nem akarta teljesitetlenül hagyni a
húga kivánságát.

. Sokáig keltett várnia, mig bebocsátották.
Az ajtót egy rövidre nyirt, világosröt haju,
halvány, szeplös arczu, fekete, ravasz szemü
fiatal ember nyitotta ki elötte.

Jelpidifort már két év elött eltemették a
Mitrofán-temetöben s helyére uj inast fogadtak,
Fjodort, akiben a csizmadia Fedjka fiát
rögtön felismerhették, akik emlékeznek még
rá. Hanem a tizenkét éves Fedjka felnött,
megtermett és 18 éves Fjodor lett belöle, aki
most kabátot, füzös czipöt visel, felsö ajkát
pedig kegyetlenül kapargatja a borotvával,
ahol különben mostanáig még nem mutatko-
zott egy bajusz-szál sem.

— Kit tetszik keresni? —kérdezte Fedjka,
kidugva a félig nyitott ajtón az orrát és szem-
telenül végig nézve tekintetével Szergejevna
Nagyezsdát

— Add át az uradnak ezt a látogató-
jegyet és mondd meg, hogy igen fontos levelet
hoztam neki. Érted? — szólt szigora hangon
Szergejevna Nagyezsda, bemenve az elöszobába.

Fedjka nem várt ilyen erélyes fellépést
és gyorsan takarodót fujt

— Méltóztassék besétálni a terembe. Az
ur mindjárt kijön — mondá, mikor visszakerült.

Szergejevna Nagyezsda leült egy székre
és kezdte a hóval lepett kertet nézni. A ko-
pasz faágak közt egészen jól lehetett látni a
fekete sapkához hasonló üres varju-fészkeket

— No! hát mi lesz ? Hiszen odakint vá-
rakoznak! — hallatszott a teremmel szom-
szédos szobából a Fedjka szemtelen hangja-
úgy három óráig se szedi össze magát. .

A másik hang oly gyönge volt, hogy azt
nem. lehetett érteni.

— No persze! Én vagyok az oka! Tu-
dom is én, hova tette! Hiszen ön jár vele !
Eldugta valahová. Mindig eldugja s én feleljek
érte. Nincs ott !

Azután kinyilt az ajtó s a szobából, botra
támaszkodva, kijött Afanászjevics Illés. Haja és
szakálla már nem fehér volt, hanem erösen
sárgás és zilált csomókban hullt le a mellére
és vállára. Háta meggörbült, válla pedig éles
szögletekben állt ki. Szürke házikabát és bár-
sonyczipö volt rajta. Meglátva Szergejevna
Nagyezsdát, igyekezett kiegyenesedni, meg-
gyorsitotta lépteit és fekete; de már fakulni
kezdö szemében megvillant a régi fény.

— Kicsoda kegyed? mi tetszik? — mo-
tyogott, leülve egy karosszékbe.

Szergejevna Nagyezsda megnevezte magát.
— Rynyájevné ? — nézett rá az öreg,

— Szergejevna Nagyezsda . . . mintha emlé-
kezném erre a névre . . .

— Találkoztunk vagy kétszer a hugom
lakodalma után — mondá Szergejevna Na-
gyezsda.

— Micsoda lakodalom ? Ah, a Miskáé !
Ah, az a házasság, az a házasság!

Az öreg szeméböl, a pergamenhez ha-
sonló száraz pillák alól, könyek csordultak ki
és lassan gördültek arczán végig.

— Nos., mi tetszik? kezdte élesen, resz-
ketö, sovány kezével a botjához nyulva, megint
panaszkodni jött , . . vagy kérni . . . hiszen
szerencsétlenné tették azt az embert. . . mi ?
egyébiránt nem kegyed . . . (közel hajlott
Rynyájevnéhez és figyelmesen, nézett annak a
szemébe) én kegyedet nem ismerem. Mit akar !

(Folytatása következik.)

A bpesti asztalos ipartestület védnöksége alatt állá

Butorcsarnok
Imton Imvö Swmb-télo hátban nagymmtaraktart es vál-
lalati irodát nyilott, hol Részleten tart dus választékban kivált

'minöségik bútorokat

ebédlö-, hló-,uriszoba-és szalonberendezésekböl.
Ezzel módjában áll a n. é. közönségünk közvetlen a készitö
asztalos-mesterektöl jó bútorokat jutányos áron készen venni,
esetleg megrendelni. Továbbá megtekintésre ajánlja a testületnek

621 saját házában levö állandó kiállitás is.

A tavaszi és nyári idöszakra
való tekintettel

áruházam oly annyira van felhal-
mozva cnpöirukkal, hogy képes
fagyok 0 tekintetben
minden ktfanalornnjdE
efeget Jenni.iriianlj ll-
M I | M M M

F é r f i a k n a k .
C s n g o s c z i p ö , e g y d a r a b p i t t i n g b ö r b ö l . . . . . . . . . . . . 8.—•
Bojinbör betétes czipö i . . . . . . . . . . . . . . Z2A
Boijnbfir, keztyObör-szárral. e l e g á n s 8.80
D i v a t o s b a r n a s z i n ü , bergste iger cz ipö . . . . . . . . . . . . 4 . —
Divatos b a r n a s z i n ü e z u g o s cz ipp 4 . —
D i v a t o s szinfi b a r n a borjubör, elSl kapcsos er ipö . . . . . . 4.3Ö

w v i f b i sz inüTjarha ' fe lcz ipö . . .". . . . » . ' 8.56
Bsaldalak cz ipö , T j U g o i b S ; v a g y keztypbCr szárral . . . . . . 4 ^ 0

H f j a u t m ezugo? cz ipS, 16 c z m . m a g a s s e l y e m ccug . . • . & 8 I
Eergutör ezugos cz ipo . . . • . • • • • . . . • • . • • • « . 8 . —
Q f n t o a s jánö b a r n a flUgs angol c j i p ö . . . . . . . . . . . . 8 .80
Oivatoa szinfi barna g o m B o i a n g o r cz ipö . . . . . . . . . . . 8.40
Piv* to f i»\á H i i i a elolfüztt^ cz ipö 8 I 4 |
B f i x a r g e b ö f g o m b o s ciipiá 10—12 g ö m b m a g a s 4 . - fr tsza lon- lakböl 4 . —
~ "" pö . . , 2.40

tni való . . . t . . . . . . . . . . 8.40
j t ó t o refatia-wipö, kotai való 9.88
'—'— választék mindénnemQ divatos barna é s xSHssinOL TTÜamint

M i ftimnek-. giiaibbs- U IBiös-czipakBen. - Vidéki rmdelé-

E D E Budapest, Erzsébet-körut 6.
a N e w - Y o r k p a l o t á v a l s z e m b e n

Magy. kir. államvasutak igazgatósága.
25209-C. IV,

Hirdetmény*.
Exen a vasúton a gatteja-lugosi vonal meg*

nyitása napján uj személydijsasabás lép élatbe,
i l l as 1897; máreziua 1-töJL érvényes dij-

V n̂yen kivül helyeztetik s mely uj
j a in . kir. államvasutak dijszabás el-

4rusH6-irodajaban (Budapest, Csengeri-utcza 33.
sz.) lOkrért kapható.

Rudapesten, 1898. március 31-én.

|0táonnyomás nem dijaztatik.)
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I. Államadósság.

Magyar államadósság
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araayjáradék
10.000 f i t o s . . .

Magyar koronajáradék

187I. keleti vasuü kütcsév' ". . .
1*9. évi áUanvuuti aranyküksöa
láS8. „ . we&stkokaMi
Yaskapukú'lcson
1870-ki nyerem.-kolcsun, 1Q0 fctes
lS70-ki „ . .50 .
Magyar regálf kárt kötvény . . .
Horvát-Szlavón „ „ . . .
Magyar földteaerm. kötvény . . .
Horvát-Szlavon . „ . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön . . I
Herv.&iav. jelz. föidv. kötvény .

b) Osztrák Államadósság.
Egyes, járadék papir febr—anf, .

, „ „ máj.—por .
Egyes. Járadék ezüst, jan.—jui. .

. . . apr.— akt. .
Osztrák aranyjáradék . . . . . .
Osztrák korqnaiáracük -
AÜamsorsj. 1854. tvb . 250 frt p .p .

. 1860. , 100 * . .
1884. . 10Q . . »
1864. . 50 . „ ,

Idegen állummtjócsigok.
Bolgár áilamy. zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcsön

, . (osz&. felb.}

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegoy. prsz. kulcson
Budapest föváros 189Ö-ki kölcsöne
Budapest föváros lSOT-ki kökséne
Temes-bégsyölgyi küLesöa . . . .

III. Záloglevelek és köt-
ösön kötvények.

•> budmpesti intésetek küocsá-
tásai.

Belyirosi takarékpénzür r.-t . .
Kgtes. bpesti fdvir. Wkarfkp- . -
Kishirt. OIBZ. föl&tt. . . . . . . .

. » 5öi/xéTknr.ért-

Magy. agiir- és iaratfékiiaEk r.-t. .
Magyar földlütelütf. pap

, » ; 41 ém .
» , kor. ért. 50 érre
. , kqr.érL63é«é
, , szab., feibújKr.

Magt- yasut. kotr. 50i/x évre, . .
. . . 50 é¥i«kor.tct.
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Magyar jekáJQgMteü.aak
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V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák bank . . . , > .
Budapesti b a n k s f y e s f t i e t . . . .
Elsö magyar iparbank . . . . .
Fiumei hitelbank
Fövárosi bank r.-t
Bpesu girp- és péjjztárregyla* ,
Házai bank r.-t
Hennes magy. ált. váltóüzlet t.

; Horvát ktreskedelmi bank . . .
: Murvát Isfzániitoló bank . . . .

orsz. jelzáingbank '.
Magyar
Ma i

188.—m
97-75| 93.75

vnl mm

14.-
25.—
18. -

75000. K 400.5
p 0O ^

. } - !
5J0;2SBpj| ' » 5

7.- tmL 5ft -
8.-t ttBgeiK^W} -

«L-i 2 3 S ^ - « ? -
el—i iMOoij, 'Wt\ ~

•5B0D! * • » ; -

a a IOOO;-
18808:

825.

. 50 évre kor. é r t . . § • * — | H I T -
„ Jsazs.k.50é.t v t llQfrt. « ̂ ? — I * S
» kfizs. kötv. 50 évre. H ̂ 2 1 •f*"'
. közs. kntr.30 évre . f _ ? » » " ^ l

t2iJ8 W253

na?* f"*

£*-!'
180. —

ISO —

bsztr.

Magy. taiarékp. közi! j»lziW» "

Ptsti m". keresk. bánir

I köük* iláth !f
, köo.k.aak-1

.— 108.—

h) Vidékiés taUSWmt. üb.

•O«.Ilüfct. ;1vmm
Eráélyn m. jeizáiögfaaefe.4eéw«.

Nagfsnb. itt . takp.

gy h a k
agy. ipái- és kcresk. bank.

i laiv. jeizáloglutelb. I. kibocsátás
Majy. jelzi!ojhit«lb. H. Üiiors.
Magyar ksrefij^eImi f.-|. . . .
M. iuszáuiit. éá'pémváltá bank
M. iakarékp. közp. jelzálogb. .
Oiztrak liiteüatézet . . . . . .
Osztrák-magyar bank
Pesti jnagr- kewak. baak . . ,
üntobank

VI. Takorékp. részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, ÜL k- Ukarékp. . . ,
Bpest-erzsébetrárosi takarékp.. .
Bpesü takarékp.s orsz. tálogk. r.-t

Majry- á l t takarékp. . . . . . ',
M. orsz. küzponti takarékpénzt.
PesU hazái tákarékpenzti '

VII. BiztosJtó-ttrs részv.

Bécsi biztosité társasát . . . .
S e m élet- és jár.-biztintéset .
£lsö m. ált. biztositó társaság •
Fopciére, pesti Uzt. intézet . .
Iioyd, m. visiqntb. társ. , .
M. jég- és viszoné- r.-t. ' . .
Nemzeti baleset biztosité r.-t. .
Fannonia yUzontb. intézet. , '.

VIII. Gözmalmok részv.

G o B C o r d i a - g ö z m a l o m r . - t . . . .
• i l i • rtlW "T"

L ^ l z a - g o z i n a l o n i . . . .

P e a U V i k t ó r i a - g a z m á l o a

IX. Banyák és tégitf y. r,

Bp«U tégla- és m w z é g e t é . . .
Bpést-sseáuéniiczi' téglagv. . .
£gy.' tégla- és czemeiitgTár . . .
fcffiakm. eff. k&sz&B. es iparv.
Fels3m. banya- és" kóbómQ'". . .
latrán téglagyár r.-t.,
Kassa-sornodi köszénb. iá. elism.
Kis-sebeai gránitbányák .' . " . . ' .
{C&bányai g ö z t é g l á g y a r . . . . . .
Köszéhbányá éstegjMyir . . . '.
Lecbner rákosi Tfegiagyaf. . . . .
Magyar asphalt r.-t. .
Magy. élt: köszénbánya r.-t. . . .

Salgétarjini
Újlaki t«gla- «s

X. Vasmüvek és gépgy. r.
áz.
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IV.EWbbSétJ!
Adria m. üt. t. hai4^ r.-t- . .
Bpesti kBfnti vaspálya koz. s t
Bpesti üBuifla T. vasat r.-t. .
Bpest-Bécsi va$nt . . . . . . .
D l E v S T . . . . . . .
fls*tó:*ir. _ ^

lfltt, azaar
389. i t -

QsztrákrBBafyar áBaav. lfflS.

Pesti Uay4- l i - l

11 i *

d s • . . . . •
feadlöff és C i t^A gépgy. A. sor.
W«ta«r János gép-, wagfgofyir.

XI. Könyvnyomdák r.

irod. és nfogi*. r--t.
l t . . . . . .

v S O t • • • • # • •
r.-t. . . f . . .
nyomd, r.-t I .
d 4 ' :

XII. Különféle vall. részv.

1T8.̂
1 0 —

Névért.

100 5
100 5

P/u 200
- K. 200

fr. 3 1 . -

t/.

Magyar

Nemze
Nemze1

. viUamosrnl r.-l-
vUlamostáts.. ._

[uajnero ressvénytársaság.
lovai nagyszáUoda r.-t. . , . , •

XIII, l. résxv.

[vasút. . •
6st alagut-társulat.
: w w W w * U g *

tt!.
10.W

"VaSutaTOl. . .

? vasút . . . . .
rasutelj. r^tfr..
^asut tárur. . . .
vasút B. résit*nyei

vasúig . !

Onentej
Osztrák

r a a u i p a | . . . | .
4; yasuteU. részT*

XIV. Sorsjtgyik,

7 fiyeren
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avárosi f m j é g t

Jésiv*

Magyar vörfts-kansst

iM
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• XV. Pénzneme^
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SZINHÁZAK.
Budapest, szerda, 1898. április 6-án.

NEMZETI SZINHÁZ.
* —

Áti fcéttat 77. H*vi tériét 5.

Egy estély
Dratcolet egy felvonásban. Irta

Dory.

Személyek:
Baztay Károly
Gabriella
Dáirérené

Koltay Benö
Koltay Benöné
gematemé
Ozr. Haünayné
BwkS

Utána:

Gyenes
Paulayné
Maróthy
aiihálfi
Zilahi
Meszlényi
Keezeri
Vásárhelyi
Náday

A nagyon szép
asszony.

ék 8 felvonásban. irták:
és Duiu. Forditotta:

Huszár I.

Személyek:

Monfgiscar

Ctercy
GobemDe
MwtgMtrar Emészt
Bfamdar Octar
Moulinot
M ^ fa
Grandin Hectoe
jpnfrrtin. inas -
Jeanne
Gobervillenó
Honnance

Vizvári
Újházi
Náday
Üyenes
Dezsö
Horváth
Gabányi
Latabár
Faludi
Narczisz
Csillag T.
Palotai

Keczeri I.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

JUaha Lujzaasszony mint vendég

1848.
(Hadak útja).

Látványos, zenés szhunB, elö-
iátákkai, 11 képben. A népszin-
házi bizottság megbizásából irta
és zenéjét szerzetté Verö György.
A nyitány, mely a népszinházi
bizottság által hirdetett pályáza-
ton elsö dijat nyert, irta és

vezényli Barna Izsó.

Személyek:
Prtofi Sándor
Vasvári Pál
Irinyi József
Zakix Gergely
Egy mi hölgy
1*T]
Grtf Batthány
Gróf Széchenyi
Kossuth
Eszter
Darko Mózes
Débor
GySjgj
Laszko
Pistuka
BaHa János
Antos plépános

Lubinszky
Szerdáhety-
Várnai i
Kanedich
Bártfai M.
Újvári
Lakácsy
Ferenezy
Lendvai
Szirmai
BiahaL.
Horváth V.
Siposné
Szirmai
fiaskó
Györki
Kiss B?I.
Szabó A.

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

RendkivttÜ feMiSszaastosa 3.
A Majy. Sir. Qsen&áz és a
Nemzeti Sziafcáz iifugdijifitézeie
232 javára.

Angot asszony
leánya.

Vig cpera. 3 felröaásban. irták
Clairville, Strawün és Koning;
zenéjét szstzetie Lecocq Károly.

aairette Angot
Madamolieiie

Asge Fitos
Larivaudiére
Trenitz
Amarmtiie

Szemelvek:
Áfciár.yiBé
KaszérM.
Dalnoki
Aránvi
Hefedtts
MiháliMihályi
Válent V.

Kárpát
Luchard Tácady
Egy huszártiszt Kertész

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

633. szánt. 633.

Coulisset ur!
Bohózat 3 felT. Mák: Ernest
Blum és RaouITocaé. Forditotta

Mihály Jázse
Személyek:

Coulisset Hegedüs
St. Castei táborsak Mátrai
Gaston deBrúnme Fenyvesi
Rosine Lánczy
Laciéit Géth
Lonise KahnárP.
D'EsparviHené L. Rostagai
Alfredné M6L
Annette JMtmkácsi
Bap^ft Száké
Benöit Kassai
Elsö iáSos Déeá
Második játékos Nánássy
De Pontalierné K. Bodor
Kfe leány

Kezdete CB S érakor

MAGYAR SZINHÁZ.

Aranylakodalom.

Látfátrfos alkalmi nyokz
képben, dalokkal és tánczczaL
irtak: Beötby László és Bakon
Viktor. Zenéjét assceálütotta:

Fekete J. :

Személyek:
Koltay Jenö
Katalux
Béla
Nyárády
B I üBIQwarü
Tarnay Ákos
Emerenczia.
Tábornok
Segédtiszt
Bariska
Öreg paraszt
Petiké, nnoiája.
C i á r i i

Molnár L.
HettyeyA-
Bessenyei

Szentmikióssy
SzOágyi V.
iványi A.

Bem
Petöfi
Slikiilák Janó
Kiaasz bácá
Kazákkáplár

Kezdete

Ádám
Kardos
Csiki-
Mátrai J.
TöthM.
TáradiP.
Laposa €L
Gahányi
Foreoca K.
Sziklat K.
Aesseajei

7 órakor

A József-körut és Baross-utcza sarkán lévö -

„Commerce" kávéházamban
naponként .

Gábor
15 tagból álló világhirü zenekara játszik. Számos látogatást kér

. . . . . kiváló tisztelettel

Káldor Zsigmond.

nagy háziczukrászat
300 keppeTirta: Kmptmt> B. 439 ol*Uon. 2 3 » reetipévei- Tar-
talmazza a legteljesebb eznfcwfsza i fo* , a legkitünöbb
témxték kStm*t, gyümf*-sök bmf**é*ét, h

italokat stb- Szép kötésben ára 3 irt.
A legjobb, legteljesebb nagy*

Magyar Sakkönyv,
melyet a yilághira Biigner és Morplir nroiaán JUÜH
ItossMtyal szerkesztettek 360 ábrára!. 160 prolik-má
mesterjátszmárai, a budape^ü milieiiirii inester-•
Magántánulásra legalkalmasabb, ára. £ faiint. Szép

^ ^ ben 2 t t 50 kr.

5 trtos megrendelések a pénz elöieees beküldése eseten bérstfintre.

ROZSNYAI KÁROLY könyvkiadónálkönyw
S*mt 13,IV., M**m

Bárki által hirdetett Münyv va^y « s m n f l ogracazen as
áron, sokszor juvsd oiestil'baa iKi»grencieihcij- 6BQ

Szinházi müsorok.

Csütörtök

Péntek d. u.

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Iskarióth

—

—

A tudós nök

Az ember
tragédiája

Vir kiabál , ',

i

—

—

—

i 1

f Tiinah&user

—

Sha

llgSztatiz

Szöke Katalin

—

—

Coulisset ur

Ferri
kisasszony

Mp Szioftiz

1848. Hadak
^ útja

—

_-

A gyimesi
vadvirág

1848. Hadak
útja

1

Ha§yar WnMi

Arany-
lakodalom

-

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

BUTOROK.
Saját készitménytt elegáns hál6,-ebédlö-és szalon berendezések szolid

stilszerü kivitelben, legolcsóbban kaphatók: '

FELDMANN HENRIK
asztalos-meternél

Budapest, Csengery-utcza 16.
Dob-utcza sarkán.

Külföldön elsajátitott uiktemeretek és hoi
gyakorlat alapján készitek modem stilben

kárpitos- és diszitési munkákat.
Függönyök diszitése, terem diszitések stb.

kiváló izléssel eszközöltetnek.
Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába

ajánlva, maradtam kitünö tisztelettel

S Z I L Á G Y I Z S I G M O N D ,
. kárpitos és diszitö.

Budapest, VII., Dohány-utcza 68.
(Kertész-utcza sarkán.) 120

Üzlet-áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönség és t. vevöim szive
tudomására adni, hogy Rózsa-téren és Kossuth
Lajos-utczában 1854-ben alapitott üzleteimet be-

szüntetem és

Csakis Kigyó-utcza 1. szám alatt
összpontositottam esöernyö és nap-
ernyö á r u i m a t . Ez alkalomból azon belyzetbens
vagyok, hogy nagymegnyiségü nap- és esö-
ernyöket a tsgjutányosabb áfákon
adhatom. Tisztelettel

Láng Ágoston, Kigyé-u. f. sz.

„36 év óta fenálló üzletem feloszlik."
' Saját készitméiiya rendkivül szolidan készitett

szalongarniturák és bútorok
mi TüasztéklaB öaköltségi árban adatnak el. •

A S . É. közönséget telepem meglátogatására kérve maradok
.Tisztelettel 788

KÁRNER JÓZSEF,
kirpitOB és diszitö

Ferencziek-terén (a bazárban) L emelel

Böi- és szépség-ápolás szakorvosa.

Med.uni».Dr, Révész Benö
Budapest, VIII, Kerepesi-ut 63.1. em
24 éri gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett ta-
pasztalatai alapján gyorean ás alaposan gyógyitja az összes

bfir-. ideg- é s nemi bajokat. Szépség i
Inkákat i

rzeplü. anva- és májfott, • pattanás, szemölcs, rézorr, fagyos:
Téglások, bajkorpav hajhultós, sebek; szakszerü tanácscsal

szoleál az.arcz t:s kézápolásra.
WéttOnB ereOménmffel gyógyttia a titkot bMegttgtMntm
elött ismert &**}• férfi- ét nöt bajokat ét amok kOmt-

' ketméayett. . ,
Rendel: d. e. 8—12, d. u. 3—5, este 7—8 óráig

Jjerelékre azonnal válaszol.
Kivánatra, gyógyszerekröl is gondoskodik.

Mindenkor mély diskréczió.

Üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek müködési zavarainál Egger biztos hatású

OSellpasztillai
veendök. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz
25 kr.) A gyomor rendetlen müködésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Egger szóda pasztlll&i.
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldést raktár Ma-

gyarországon ; (27)

99NádorV9-gy6gysz8rtár Budapest, Váczi-körut 17.

BÚTOR.
Elegáns és egyszerü teljes háló- , ebédlö- és
s sa lonberendezé«eke l f barock-, angol-
és é -német s ty lusban, úgymint minden kár-
pitozott bútorokat s egyes darabokat l ego lcsóbb

árak mellett eladunk.

fricölánöer és Caub
Budapest, IV., Károly-körut 4. sz:

Kmtmpmul-mttml mxmmban. ". 78S

^eszközöl és értékesit á vi-
liág valamennyi államában

PATAKYH.ésW.
sos Budapesten f

VI. ker.,Erzsébet-körut42.
Saját irodák: .

(Berlin, Hamburg, Köln, Frank-
furt, Lipcse, Boroszló, Prága,
"Varsó, Hannover, New-York).
Erékesttési szerzödésekig millió
értékben köttettek. Szabadalmi
perek. Felvilágositások és pro-
spektusok ingyen. A magyar ker.

mnzeum képviselösége.

€urópa
BUDAPEST.

Jiáior-utcza 5.

Szobák
1 irttól kezdve.

Hónapos-szobák
olcsóbban

mint bárhol.
Hagy, kir. államvasutak igazgatóság.

,44845—1898. A. IV. ;

Hirdetmény.
A magy. kir." államvasutak igazgatóságának érte-

sitése szerint, kereskedelemügyi magy. kir. miniszter ur
Ó nagyméltósaga rendeletéböl a temesvár-Mppa-radnai
helyi érdekü vasúton fekvö „Simontanya Fibis" állomás,
mely eddig csak személy-, podgyász-, és korlátolt kocsi-
rakományi teheráru forgalomra -berendezett megálló-
rakodóhely volt, folyó évi marczius hó 25-én az összes
forgalomra megnyittatott.
'; Élö állatok, valamint oly küldemények melyeknek
be- vagy kirakása külön berendezést igényel, ezen állo-
máson nem kezeltetnek.

Az ezen állomáson fel- vagy leadásra kerülö
gyors? és darabára küldemények után a kilométer távol-
ságok alapján a dijszámitási táblázat szerint esö dijté-
telek számittatnak,

Budapest, 1898. marczius 29-én.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)


